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নির্বাসিতা।। 


কখনও দেখি নাই | ন্ৃতরাঁং পরিচয় বলিতে পারিলাঁম না, আমার 
বোধ হয়, ইহারা ভিন্ন দেশের লোক |” 

উলৃফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আমারও তাহাই অন্থমাঁন হয়, অনুমান 
কি, এ কথা নিশ্চয়। এই যুবতী ইংরাজ-যুবততী নহে, ভীব-ভঙ্গীতেই 
বুঝিতে পারিয়াছি। এই যুবতীর পরিচ্ছদ দেখিয়া মনে হইতেছে, 
যুবতী ফরাসী) ইংরাজ-যুবতী হইলে পরিচ্ছদের আড়ম্বরের মধ 
এমন সহজ-নুন্দর ভাবটি দেখিতে পাইতাঁম না।” 

সেই টেবিলে একটি ইংরাজ-যুবতী খাইতে বসিয়াছিলেন; তিনি 
বলিলেন, “আমিও এই যুবতীকে দেখিয়াছি, সে নিশ্চয় ইংরাজ নহে, 
ইংরাঁজের মেয়ে এ বয়সে এত হীরা-জহরত পরিয়া বাহির হয় না।” 

হার্ট বলিলেন, “ইহারা কে, শীঘ্রই বলিতে পারিব। ইহারা 
টেবিলটি রিজার্ভ করিয়াছিলেন। ধাহার! টেবিল রিজার্ভ করেন, 
হোটেলের দরজায়-_ঘরের নম্বরের পাঁশে তাঁহাদের নাম লেখা থাকে। 
দেই নাম দেখিলেই বুঝিতে পারা যাইবে, ইহারা কে ।” 

হার্কটের বন্ধুগণের আহার শেষ হইয়াছিল,(াঁতিনি তাহাদিগকে 
বিদায় দিয়া উল্ফেন্ডেনের সহিত চলিলেন। উল্‌ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, 
“চল,আমরা একত্র কাফি খাইব,আমি কাফির জন্য আদেশ করিয়াছি ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ হার্টকে লইয়া! তাহার টেবিলের কাছে ফিরি 
আসিয়া দেখিলেন, ডেন্সাম সেখানে একাকী বসিষ্া আছেন। ডেন- 
সাম তাহাকে দেখিয়া বলিলেন,“তোমার বন্ধু ফেলিক্স চলিয়া! গিয়াছে 
দে বলিতেছিল, অন্বান্ত্র তাহার একটু দরকার আছে, বিলম্ব করিলে 
চলিবে না, কাল তোমার সঙ্গে দেখা করিবে ।” | 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “ফেলিক্স অদ্ভুত লোক, তাহার কথন্‌ যে ' 
কি খেয়াল হয়, বল! যায় না।” : 


া 'নির্বাসিতা। 


ডেন্সাম বলিলেন, “লোকটা একেবারেই মজলিসি নয়) কথা- 
বার্তা বড় কম বলে, তবে দেখিরা লোকটিকে বুদ্ধিমাঁন্‌ বলিয়াই মনে: 
কয় তোমার কাছে এ কোথা হইতে আসিয়া! জুটিল ?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বসিয়। কাফি নাড়িতে নাঁড়িতে বলিলেন, “ফেলিঝ্ঝ 
+স-রাজদূতের আফিসে নৃতন চাঁকরী পাইরাছে; চাঁগি ইহাকে 
আমার সহিত পরিচিত করিয়া দিয়াছে; কয় দিন হইল, পেল্মেলে 
'্টহার সহিত আমার দেখা হইয়াছিল, আমি উহাকে আজ এখানে 
থাইবার জন্য নিমন্ত্রণ করিয়াছিলাম।” 

স্নর! এখানে হকের 'একটু পরিচয় দিব । হার্কটের বয়স অধিক 
নহে ;তীাহাঁর পৈতৃক অবস্থা অতি স্বচ্ছল, কিন্তু বাবসাঁয় বাণিজ্যে 
তাহার অনুরাগ ছিল না, তাহার বুন্দর রচনাশক্তি ছিল, এই জন্তু 
তিনি সংবাদপত্রের লেখক-শ্রেণীতুক্ত হইয়াছিলেন; এই কাধ্যে তিনি 
অত্যন্ত আমোদ পাইতেন, অর্থের দিকে তাহার দৃষ্টি ছিল না; তাহার 
ষেব্ূপ সামাজিক সন্ত্রষ ছিল, তাহাতে তিনি চেষ্টা করিলে ইংলগ্ডের 
কোন প্রধান সংবাদপত্রের সম্পাদক হইতে পারিতেন, কিন্ত কোনরূপ 
বাধাবাধির মধ্যে থাকিতে তাহার আগ্রহ ছিল না, তিনি অনেক 
কাগজেই লিখিতেন, সংবাদপত্র-সম্পাদকেরা তাহার প্যারার বড 
আদর করিতেন; বিষক্সটি সম্পূর্ণরূপে হৃদয়ঙ্গম করিয়া অল্প কথায় 
তিনি এমন চমতকার প্যারা লিখিতে পারিতেন যে, ইংরাঁজী সংবাদ- 
পত্রের প্যারা-রচনায় তিনি অদ্বিতীয় ছিলেন বলিলেও অত্যুক্তি হয় 
না। সংবাদপত্রের সংআবে তিনি নানা সমাজের বহু লোককে চিনি- 
তেন, এমন কি, অন্ত কেহ যাহাকে না চিনিত, তিনি তাহারও পরিচয় 
ৰলিতে পারিতেন । তিনি জনেক খুঁটি-নাটি সংবাদ রাখিতেন। ডেন্‌- 
সাম একজন নবীন চিত্রক্ব, চিত্রবিগ্যায় বাধিক তিনি কত টাকা 


নির্বাসিতা। ৭ 
উপার্জন করেন, উল্ফেন্ডেন্‌ তাহার পিতার নিকর্ট হইতে কত 
টাকা মাঁসহারা পান, এইরপ ক্ষুদ্র সংবাদও হার্কটের অজ্ঞাত ছিল না, 
কিন্ত আজ এই আগন্তক বৃদ্ধ ও তাহার সঙ্গিনী যুবতীর পরিচয় 
বলিতে না পারিয়া তিনি কিছু ক্ষুপ্ন হইলেন,একটু অপ্রস্ততও হইলেন। 
তিনি স্থির করিলেন, যেমন করিয়া হউক, এই বুদ্ধের ও এই যুবতীর 
পরিচয় সংগ্রহ করিয়া তিনি তাহার বন্ধুর কৌতু£ল দূর করিবেন, 
সবজান্তা বলিয়া! তাহার যে শ্রনাম আছে, সেই সুনামে তিনি কলঙ্ক- 
পাঁত হইতে দিবেন না। 

| ॥ 
আকম্মিক দুর্ঘটন! । 

হোটেলে আহারাদির কাধ্য শেষ হইলেও উল্‌ফেন্ডেন্‌ ও তাহার 
বন্ধুদ্বয-লেখক ও চিত্রকর হোটেল-ত্যাগের জন্ঠ কিছুমাত্র আগ্রহ 
প্রকাশ করিলেন না। বোতলের পর বোতল খোলা হইতে লাগিল, 
মিনিটে মিনিটে দিয়েসলাইয্জের কাঠা জলিতে লাগিল, চুরুটের ধৃমে 
ঘর অন্ধকার হইয়! গেল। তখনও বারান্দায় সুমধুর বা্যধ্বনি হইতে- 
ছিল, কিন্ধ দে দিকে বন্ধুত্বের দৃষ্টি ছিল না; তিন নে তখন নান 
গল্পে উন্মত্ত; কিন্ত উল্ফেন্ডেনের চক্ষু মুহুর্তের জন্কও সেই অপরি- 
চিতা লাবণ্যবতী যুবতীর দ্িকু হইতে অন্ত দিকে যায় লাই । তিনি 
বন্ধুগণের সহিত নানা গল্পে ব্যাপৃত থাকিলেও যুবতীর প্রত্যেক অঙ্গ- 
ভঙ্গী তিনি লক্ষ্য করিতেছিলেন । 

যুবতী ভীহার স্গী বৃদ্ধের সহিত কদাচিৎ ছুই একটি কথা বলিতে- 
ছিলেন, বৃদ্ধও গল্প করিবার জন্য তেমন আগ্রহ প্রকাঁশ করেন নাই) 
বৃদ্ধের আহারে বিলক্ষণ রুচি ছিল, কিন্তু যুবতী অতি ষংসামান্ত আহার 
করিলেন; আহার করিতে করিতে একবার তিনি উল্‌ফেন্ডেনের 


৮ নির্বামিভা। 


টেবিলের দিকে চাঁহিলেন, উল্ৃফেন্ডেনকে কৌতুহল-প্রদীপ্ত দৃষ্টিতে 
তাহার দিকে চাহিতে দেখিয়া তিনি কিছু অপ্রতিভ হইলেন; উল্‌- 
ফেন্ডেনও তাঁহার মনের ভাব বুবিতে পারিয়া তাড়াতাড়ি মুখ 
ফিরাইয়া হার্ট ও ডেন্সামের সহিত গল্প আরস্ত করিলেন। 

পানাহার শেষ হইলে উলৃফেন্ডেন্‌ ভৃত্যকে বিল আনিতে বলি- 
লেন, কয়েক মিনিটের মধ্যেই বিলের টাক] চুকা ইয়া! দিয়া সেই কক্ষ 
পরিত্যাগ করিলেন,কিন্ত হোটেল ত্যাগ করিলেন না| একটু আড়ালে 
আসিয়া ডেন্সাম বলিলেন, “কি চমৎকার রূপ 1” 

উল্‌ফেন্ডেন্‌ মাথা নাড়িয়া বলিলেন, “এমন রূপসী আর কখনও 
দেখি নাই |” 

হার্কট বলিলেন, “কি আ্চধ্য, আমি এত লোককে চিনি, আর 
ইহাদের চিনিতে, পারিলাম না? ফাড়াও, দরজায় দেখিয়া আসি, 
রিজার্ভের লিষ্টে বুড়োটার নাম আছে কি না; কিন্তু যুবতী এই 
বুড়োর কে? একটা কোন সম্বন্ধ নিশ্চয়ই আছে। স্বামী-স্ত্রী বলির 
মনে হয় না । ইহাদের মধ্যে কোনরূপ অবৈধ সম্বন্ধ নাই ত?” 

লেখকের এই প্রশ্নে উলৃফেন্ডেন্‌ হুঙ্কার দিয়া উঠিলেন, কিছু 
বেগের সহিত বলিলেন, “কি যে বল, তাহার ঠিকানা! নাই ; এ রকম 
কথা তোমার মনে আসিল কি করিয়1 ? ষাট বৎসরের এই বৃদ্ধ, নিশ্চ- 
ই কৌন সম্বন্ধ-বিরদ্ধ যুবতীকে হোটেলে লইয়া আসেন নাই; 
দেখিলে, বুড়ার চুল পাঁকিয়! সাদ! হইয় গিয়াছে ?” 

হার্কট বলিলেন, “বৃদ্ধটি ষে খুব অদ্ভুত লোক, তাহাতে সন্দেহ 
নাই,কন্ত লোৌকট। খোঁড়া, উহার ছড়িগাছটি দেখিয়াছ, কাঠের 
ছড়ি বটে,কিস্তু মলক্টঁ-বেতের মত পালিম করা, আবার ছড়ির মাথায় 
চড়াই-পাখীর ডিমের মত একটু সবুজ পাথর বসান; সেই পাথরে 


।. নির্বাসিতা। ৯ 


'বিছ্যুতের আলো পড়িয়া বকৃঝক্‌ করিতেছিল; ছড়িখানা বোধ হয়, 
খুব মূল্যবান; একটা চাকর টেবিলের উপর হইতে ছড়িখানা সরা- 
ইয়া রাখিতে গিয়া বুড়ার কাছে তাড়া খাইয়াছে; বুড়া বোধ হয় 
এ ছড়ি নিমিষের জন্যও কাছ-ছাঁড়া করে না ।» 

উলৃফেন্ডেন্‌ আর একটি চূরুট ধরাঁইরা অন্যমনস্কভাবে বলিলেন, 
শম্বামী-স্ত্রী কি? নাতাহা বোধ হয় না। সম্ভবতঃ এই যুবতী বুদ্ধের 
কন্ঠ ।” | |] 

হাকট বলিলেন, “তুল, কোন বাপ মেয়ের জন্ত এত ফুলের 
আয়োজন করে না।৮ 

উলৃফেন্ভেন্‌ বলিলেন, “যুবতীর অঙ্গুলিতে বিবাহের অঙ্তুরী নাই, 
সুতরাং নিশ্চয়ই যুবতীর বিবাহ হয় নাই।” 

হার্কট হাঁসিয়৷ বলিলেন, “তাহ হইলে তুমি ভাঁল করিয়া গৌঁফে 
তা দাও, ষদি শীকারটা হাতে আলিয়া! পড়ে ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ সে কথায় কর্ণপাত না করিয়া ভেন্সাঁমকে বলি- 
লেন, “চল, যাওয়া যাক্‌, অনেক বিলম্ব হইয়া! গিয়াছে, আমাদের 
পরে যাহারা আসিয়াছিল, তাহারাঁও খাইয়া চলিয় গিয়াছে, আর 
দাড়াইয়। দাঁড়াই গল্প ভাল লাগে না।” | 

তাহার] সিঁড়ির দিকে-্অগ্রসর হইয়াছেন, এমন সময় পশ্চাতে 
গাউনের থস্‌ থস্‌ শব্ধ শুনিহে পাইলেন; উন্ফেন্ডেন্‌ পশ্চাতে 
ফিরিয়া! চাহিয়া দেখিলেন, আহার শেষ করিয়। যুবতী ও বৃদ্ধ তাহা- 
দের পশ্চাতে আদিতেছেন। সিঁড়ির কাছে আসিয়া তাহারা পথ 
ছাঁড়িয়। একটু সরিয়া দাড়াইলেন । 

যুবতীর সঙ্গী বৃদ্ধ তীহাদিগকে এক পাঁশে সরিয়া ফ্াড়াইতে 
দেখিয়া! উলফেন্ডেন্কে বলিলেন, “মহাশয়! আপনারাই অগ্থে 
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নামিয়। যাউন, ছুর্ডাগ্যক্রমে আমার তাড়াতাড়ি চলিবার শক্তি নাই, 
আমার জন্গ আপনারা কত বিলম্ব করিবেন?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আপনারাই অগ্রে চলুন, আমাদের 
তাড়াতাড়ি নাই।” এই কথ শুনিয়া বৃদ্ধ যুবতীর ক্ষন্ধে এক হাত 
রাখিয়া! অন্তর ভাতে লাঠীর উপর ভর দিষ্ব! নামিতে লাগিলেন, যুবতী 
উল্ফেন্ডেন্‌ বা তাহার সঙ্গিগণের দিকে ফিরিয়া চাঁহিলেন না। 
উল্ফেন্ডেন্‌ সতৃঞ্ণ-নয়নে যুবতীর হস্তস্কিত প্রস্ক,টিত নুবৃহৎ শ্বেতবর্ণ 
গোলাপটির দিকে চাহিয়া রহিলেন। সেই হস্তে গোলাপটিও বিবর্ণ 
বোধ হইতে লাগিল । 

বৃদ্ধ ও যুবতী সোপানপ্রান্তে অবতরণ করলে হাঁকট দ্বারপ্রাস্ত- 
বন্তী একটি তালিকার দিকে চাহিয়া উল্‌ফেন্ডেন্কে বলিলেন, “এই 
বুদ্ধের নাম মি: -সবিন, নেবিন্‌ নামটি তেমন অসাধারণ নহে, কিন্ত 
লোকটিকে দেখিয়া অত্যন্ত অসাধারণ বোধ হয়; ইহ] ছদ্মনাম 
নহে কি?” 

উল্‌্ফেন্ডেন এ কথার কোন উত্তর দিলেন না, তিনি তখন সেই 
ফুবতীর কথাই চিন্তা করিতেছিলেন। যুবতী সুন্দরী সন্দেহ নাই, কিন্তু 
লণ্ডন নগরেও সুন্দরী যুবতীর অভাব ছিল না, তাহাদের কেহই উল- 
ফেন্ডেণন্কে রূপ-জ্যোতিতে এপ মুগ্ধ করিতে পারেন নাই। এই 
যুবতীর সৌন্দধ্যে নৃতনত্ব ছিল, সেই নৃতনত্বেই তিনি আকুষ্ট হইয়া 
ছিলেন। তাহার মনে হাইল, কোন ছবির দোকানে এই ষুবতীর 
অনুরূপ চিত্র দেখিয়াছেন, কিন্তু তাহা এই যুবতীর চিত্র কি না, ইহা 
তিনি অনুমান করিতে পারিলেন না ; তিনি বুঝিলেন, এই যুবতী হয় 
ফরাসী, না হয় অস্থীয়ান্ নিশ্চয়ই ইংরাজ নহেন। 

ভিড় কমিলে উল্‌্ফেনডেন্‌ সোঁপানশ্রেণী অতিক্রম করিয়া নীচে, 
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নামিয়া আসিলেন; তিনি দেখিলেন, যুবতী ও বৃদ্ধ তখনও গাড়ীর 
প্রতীক্ষায় হোটেলের নীচে পথের ধারে দাড়াইয়া আছেন, পথের 
মার এক দিকে আর একটি লোকও যুবতীর দিকে চাহিয়া ছি; 
এই লোকটি দশর্ঘকায় ও রুশ, তাহার কোটের কলারে চিপক পদাস্ত 
আবৃত, মস্তকে একটি অপেরান্যাট, তাহার উভয় হাত ওভার-কোটের 
পকেটে সংরক্ষিত, অন্ধকারে তাঁহার মুখখানি ঠিক দেখা যাইতেছিল 
না। মিঃ সেবিন একটু সপিয়া দাঁড়াইবামাত্র সেই লোকটিও দুই 
হাত সরিরা মাসিল, পথের আলোকে উল্ফেন্ডেন্‌ মুহন্ডের জন 
তাহার মুখখানি দেখিতে পাইলেন, মুখ 'অতান্ত পরিচিত বোধ হইল, 
কিন্তু ঠিক চিনিতে পারিলেন না । সেই লোকটি তাঁহার পকেট হইতে 
হক্ষিণ হাহ বাহির করিবামাত্র ছুরিকার গায় কে।ন পণাথ ঝক্ঝাণ 
করিয়া উঠিল, কিন্ত তিনি সেই জিনিসটি কি, ঠিক বুঝিতে পারিলেন 
না; তাহার বোধ হইল,লোকটি কাহারও প্রতীক্ষায় গাড়াইয়া মাছে। 

ইতিমধো একখানি ক্রুহাম গাড়ী সোপানশ্রেণীর অদূরে উপস্থিত 
হইলে যুব ঠী প্রথমে গাজীতে উঠিলেন, তাহার পর ধৃদ্ধ গাডার পাঁদা- 
নীতে একটি পা রাখিগ্লাছেন, এমন সময়ে পূর্বোক্ত লোকটি একলশ্ছে 
নদ্ধের সন্ুদে আপিয়া বামহন্ছে ভাহার কঞ্চনালী চাপির। ধরিয়া 
“ক্ষিণ ভাতথানি উর্ধে তুলিল। উপ্ফেন্ডেন্‌ দূর তইতে। সবিস্ময়ে 
দেখিলেন, তাহার দুষ্টিষধো একদান তীক্ষপার বন্র ছুরিকা! ছুবিকা" 
পাঁনি মৃহমধেই বৃদ্ধের বক্ষঃস্থলে সমূলে বিদ্ধ হইত, কিন্য উল্ফেন্- 
ডেন্‌ চক্ষু নিমিষে ছুটিয়া মাসিয়া সেই মুবকের চাতপানি ধরিয়া 
ফেলিলেন, তখন বুদ্ধ আততায়ীর হন্ত হইতে মুক্তিলাভ করিয়া আত- 
তায়ীর মস্তকে আঘাত কব্রিবার জন্ত তীহাঁর হশ্তাস্থত মিথানি 
নিক্ষেপ করিলেন; কিন্তু যষ্টি আততারীর মস্তকে না লাগিয়া তাহার 
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কর্ণমূলে লাগিল। আততায়ী সেই আঘাতে বিন্দুমাত্র বিচলিত না 
'হ্ইয়া উল্ফেন্ডেনের হাত ছাঁড়াইয়া একদিকে পলায়ন করিল । : 

তৎক্ষণাৎ মহ! সোর-গোল উপস্থিত হইল; হোটেলের কচয়ক- 
'জন দ্বারবান্‌ ও দুই তিন জন পুলিস-প্রহরী আততায়ীকে ধরিবার 
জন্য দ্রুতবেগে তাহার অন্রসরণ করিল, কিন্তু কেহই তাহাকে ধরিতে 
পারিল না। ষুবর্তী এই আকম্মিক বিপদ্পাতে ভীত হইয়া গাড়ীর 
দরজার বাহিরে মুখ বাঁড়াইয়| দিলেন, উল্‌্ফেন্ডেন্কে সন্মূথে দেখিয়া 
জিজ্ঞাসা করিলেন, “কেহ কি আহত হইয়াছে?” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “না, কেহ মাহত হয় নাই, আক্রমণকারী 
পলাইয়া গিয়াছে ।” 

মিঃ সেবিন্‌ ভাহার লাঠীখানি কুড়াইয়া লইয়া! কোটের ধলা 
ঝাড়িতে ঝার্ডিতে গাড়ীতে উঠিলেন, তাহার পর তাহার পকেট 
হইতে একটি মাচ-বাক্স বাহির করিয়া চুরুট ধরাইয়া তাহা টাঁনিতে 
লাগিলেন) তাহার ভাঁব দেখিয়া বোধ হইল, এই দুর্ঘটনায় তিনি 
বিন্দুমাত্র চঞ্চল বা] বিহবল হন নাই। 

চুরুটে দুই একটি টান দিয়! গাড়ীর সম্মুখে দণ্ডীয়মান উল্ফেন্- 
ডেন্কে বলিলেন, “বোধ হয়, লোকটা পাগল, পাগল না হলে সে 
আমার চায় অপরিচিত ভদ্র লোককে হঠাৎ এ ভাবে আক্রমণ করিতে 
আদিবে কেন? যা! হউক, আপনি আজ আমার যে উপকার করি- 
লেন, সে জন্ক আমি আপনার নিকট অত্যন্ত কৃতজ্ঞ, আপনি ঠিক 
"সময়ে উহাকে বাধা দান না করিলে হয় ত আমার জীবন বিপন্ন 
হইত, মাঁপনি অন্রগহ পূর্বক আমার কার্ডখানি রাখুন । আজ 
আমি ঝড় বান্ত, সমধান্তরে! আমি আপনার নিকট যথাযোগ্য ধন্ক- 
থাদজ্ঞাপন করিব । আমি আপনার ম্বজাতীয় নহি, এই ব্যাপার 
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লইয়া কোন গোলযোগ বা পুলিস-তদস্ত হয়, এরূপ আমার ইচ্ছ 
নহে।” 

গাড়ীখানি তাহাদিগকে লইয়া ছুটিয়া চলিল, উল্ফেন্ডেন ক্ষণ- 
কাল বিশ্মিতভাবে সেই স্থানে দাঁড়াইয়া রহিলেন। 


৩ 
ফেলিক্সের ভবিষ্যদ্বাণী । 


কহাঁম ক্রুতবেগে প্রস্থান করিলে উল্ফেন্ডেনের সঙ্গিদ্বয় তাহার 
নিকটে আসি দাড়াইলেন; এতক্ষণ পর্যন্ত ভাহারা একটু দূরে 
ঈাড়াইয়া এই বিচিত্র অভিনয় দেখিতেছিলেন। হার্কট উল্‌্ফেন্ডেনের 
নিকট বিদায় লইয়া একখানি ভাডাটে গাড়ীতে উঠিয়া বসিলেন; 
ভেন্সামও আর একখানি গাড়ী ভাকিয়া উল্ফেন্ডেন্কে বলিলেন, 
“উল্ফেন্ডেন্‌। তুমি বড় ভাগ্যবান্‌ পুরুষ, হঠাৎ ফণীকতালে ইহা- 
দের সভিত তোমার পরিচয় হইয়া গেল; কিন্ত শ্মরণ রাখিও, প্রথনগে 
যে খেলায় জয় লাভ করে,শেষে অনেক সময়ই তাভাঁকে ভারিতে হয়|” 

উল্ফেন্ডেন্‌ এ কথান্ মু হাগ্ত করিলেন; ডেন্নাম গাড়ীতে 
উঠিয়া ভিন্ন দিকে প্রস্থান করিলেন । উলৃফেন্ডেনের গাড়ীও হার 
নিকটে আসিয়া দীড়াইয়াছিল; তিনি কোচম্যানকে বলিলেন, 
“ডসন, তুমি গাড়ী লইয়া াও, আমি নদীর ধারে একটু বেড়াইয়া 
তাঁহার পর হাটিয়াই বাড়ী যাইব |” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ ঘুরিতে ঘুরিতে নদীর বীধের উপর উপস্থিত হই-. 
লেন। মধ্য এক পসলা বৃষ্টি হইয়া! গিয়াছিল, কিস্ক তখন মেঘ ছিল 
না, আকাশ পরিকর, আকাশে উজ্জ্বল নক্ষত্র দেখা যাইতেছিল। 
উল্ফেন্ডেন্‌ চিন্তাকুলচিত্তে বাঁধের উপর দিয়া চলিতে লাগিলেন । 
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চলিতে চলিতে দেখিলেন, বাঁধের একধারে একখণ্ড কাঁঠের উপর 
একটি লোক তাঁভার মাথার টুপ্পীটি চক্ষুর উপর পরাস্ত টানিয়া দিয়! 
চুপ করিয়া বসিয়া আছে; তিনি তীক্ষদৃষ্টিতে সেই লোকটি দিকে 
চীভিলেন, পরিচিত লোক বলিয়া বোধ হইল; তাহার নিকটে 
আসিয়া দেখিলেন, লোকটি বিস্কারিভ-নেত্রে তীর দিকে চাঁভি- 
তেছে, তাহার ওঠ কম্পিত হইতেছে, তাঁভীর কর্ণমূল অনেকখানি 
ফুলিয়! উঠিয়াছে, যেন রক্ত ফুটিয়া বাহির ভইতেছে। 

উল্ফেন্ডেনের সন্দেহ এতক্ষণ পরে প্রতীতিতে পরিণত হইল, 
তিনি সই যুবকের সম্মাগে আসিম্া ঈষৎ ভত্সনায় স্বরে বলিলেন, 
“তোমার মত লোককে নিমন্ত্রণ করাও বিপদ দেখিতেছি, আজ তুি 
ভয়ানক অনর্থ ঘটাইবার উপরুম করিয়াছিলে ।” 

পাঠক বোধ হয় বুবিস্বাছেন, এই লোকটি ফেলিক্স। 

ফেলিক্স বলিলেন, “মামি থে অঙ্গীকারে আবদ্ধ হইয়াছিলাচ, 
তাহা পূর্ণ করিতে পারিলাম না; এই হতভাগীকে মারিবার জন্থ 
ইড1ই আমার প্রথম চেষ্টা নহে, আমি পুর্বে আরও কয়েকবার এ 
চেষ্টা করিয়াছি, কিন্ধ রুতকাঁধা ভইতে পারি নাই; আমার বাধ 
হইতেছে, আমার হস্তে মৃত্যুলাভ উহার অনুষ্টে নাই । যাহা হউক, 
আঁমি সকল কথা স্বীকার করিলাম, ভমি পুলিস ডাকিয়] আমাকে 
ধরাইয়া দাও, মামি পলাইব না, নিশ্চয়ই আমি এখানে বসিয়' 
ধরা দিব ।” 

উল্‌ফেন্ডেন্‌ ফেলিক্সের কথা শুনিয়া অতান্ত বিস্মিত হইলেন, 
ক্ষণকাল ইতস্ততঃ করিয়া! তিনি তাঁহার পার্থে উপবেশন করিলেন, 
 ফেলিক্ক ভ্রকুটি-কৃটিলনেত্রে তাহার মুখের দিকে চাছিতে লাগিলেন । 
উল্‌্ফেন্ডেন বলিলেন, “পুলিস ডাঁকিবার আবশ্তক নাই, আমার 
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'পক্ষে তাহা অনধিকার-চর্চা। তুমি ধাহাকে মারিতে উদ্যত হইয়া- 
ছিলে, তিনি যখন এ সম্বন্ধে কোন উচ্চ-বাচ্য করিলেন না, তখন 
তোমাকে গ্রেপ্রার করাইবার জন্ত আমার কি এত মাঁথাবাথা ? কিন্ত 
একটা! কথা বুঝিতে পারিতেছি না। এত লোকের ভিতর হইতে তুমি 
কিরূপে পলাইয়া আসিলে ?” 

ফেলিক্স হাসিয়া বলিলেন, “একটু বৃদ্ধি থাঁকিলে, একটু চট পটে 
হইলে পলায়ন করা অতান্ত সহজ; আমি বাগানের ভিতর দিয়া 
ঝোপের আড়ালে আডাঁলে সরিয়া পড়িয়াছি, তাহার পর এইখানে 
বসিয়া শ্রান্তি দূর করিতেছি ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ জিজ্ঞাসা করিলেন, “এখন তুমি কি করিবে মনে 
করিতেছ ?” 

ফেলিক্স বলিলেন, “তোমার তাহা জাঁনিয়া কি হইবে ?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আমি স্বীকার করি, আমার এ কথা 
জিজ্ঞাস! করিবার অধিকার নাই, কিন্ধ যদি এই নোডরা কাজের 
মভিত আমার কোন সম্পর্ক না গাকিত, তাহা হইলে তোমাকে কিছুই 
জিজ্ঞাসা করিকাম না। তোমাকে আমি হোটেলে আহারের জন 
নিমন্থণ করিয়াছিলাঁম, তুমি আমার অতিথি হইয়া এই অপরিচিত ভদ্র 
লোককে খুন করিতে উদ্যত হইয়াঁছিলে, যদি আমি তোমাকে নিমস্্রণ 
না করিতাম, তাহী হইলে হয় ত সেই ভদ্রলোৌকটিকে আক্রমণ 
করিবার শ্তববিধা পাইতে না, তাহার পর আমি ষদি তোমাকে 
বাধা না দিতাম, তাহা! হইলে ভদ্রলোকটি হয় ত খুন হইত, তুমিও 
নরহস্তা বলিয়৷ ধরা পড়িতে, আদালতে এই মামলা উঠিলে সকলে 
'আানিত, লর্ড উল্ফেন্ডেনের বন্ধু নরহত্যা! করিয়াছেন ।” 

ফেলিক্স বলিলেন, “তুমি অত্যন্ত নির্বোধ |” 
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উল্ফেন্ডেন্‌ আপ্যায়িত হইয়া বলিলেন, “ধন্যবাদ, কিন্তু আমার, 
কোন্‌ কথাট। নির্ধবোধের মত হইল, বুঝিতে পারিলাম না; বুদ্ধি ন! 
থাকার দোষ অনেক, তুমি আমাকে বুঝাইয়! দাও |” 

ফেপিপ্স বলিলেন, “তুমি নির্বোধ্ের মত কথা বলিতেছ, ইহা বলি 
নাই, নির্ববোধের মত কাঁজ করিয়াঁছ, তাহাই বলিতেছি। হা, আবার 
ৰলিতেছি, এই ছুূর্বন্ধকে মৃত্যুমুখ হইতে রক্ষা করিয়া তুমি অত্যন্ত 
আহাম্মুখী করিয়াছ। এই বৃদ্ধটি বড় সাধারণ লোক নহে, সে তাহার 
কার্যাগুণে অনেক শত্র হৃষ্টি করিপ়াছে, আমি তন্মধ্যে একজন । আমি 
ষেমন তাহাকে বব করিতে উদ্যত হইয়াছিলাম, এই ভাবে অনেকে 
বনুবার তাহাঁকে হত্যা করিবার চেষ্টা করিয়াছে; কিন্ত কাহারও চেষ্টা 
এ পধ্যন্ত মফল হদ্ন নাই। ষাহীর1 এই ভাবে আসব্বমৃত্যু হইতে তাহাকে 
রক্ষা করিয়াছে, তাহাদের সকলকেই অত্ন্ত অন্তপ্ত হইতে হইয়াছে; 
তুমিও তোমার সদাশক়্তার ফল ভোগ করিবে, আজ রাত্রে ষে পরো- 
পকার করিয়াছ, ঘসে জন্য তোমাঁকে দীর্ঘকাল অন্ুতাঁপ করিতে হইবে, 
তোমার ক্রমাগত মনে হইবে, ইহার মৃত্যু হওয়াই ভাল ছিল; 
তোমাকে এইবনপ অন্থতপ দেখিলে আমি অত্যন্ত আমোদ ও আনন্দ 
লাভ করিব।” 

উপ্ফেন্ডেন্‌ নীরবে ফেলিক্সের সকল কথা! শ্রবণ করিলেন, কথা- 
গুলি সহসা ষেন তাহার নিকট ভবিষ্যদ্বাণী বলিয়া মনে হইল; তিনি 
অত্যন্ত অন্বস্ন্দতা অন্থভব করিতে লাগিলেন, তাহার সর্বাঙ্গ যেন 
ঠাণ্ডা! হইয়া আদিল; তিনি অত্যন্ত গম্ভীর হইয়া! ফেলিক্সকে বলিলেন, 
“বিপন্ধের উপকার-সাধন প্রত্যেক ব্যক্তিরই অবস্ত-কর্তব্য, আমি 
বাহ! করিয়াছি, তাহ! কর্তব্য-বোধেই কারয়াছি। অন্য কোন ব্যক্তির 
জীবন এই ভাবে ॥বিপর হইলে তাহাকেও রক্ষা করিবার চেষ্টা, 
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কর্রতান । তুমি ধাহাঃক হত্যা করিতে উদ্যত হইয়াছিলে, সে ব্যক্তি 
অলার সম্পূণ অপরিচিত, পূর্বে তাহাকে কখনও দেখি নাই, হয়ত 
পুনর্নার তীহাঁর সহিত আর সাক্ষাৎ হইবে না।” 

ফেলিক্স গম্ঠীরভাবে বলিলেন, “যদি ঈশ্বরের প্রতি তোমার বিশ্বাস 
"ক, তাহ: হইলে যুক্তকরে তাহার নিকট প্রার্থনা কর, এই বৃদ্ধের 
সন্চিত পেন প্রুনর্বার তোমার সাক্ষাৎ না হয়: ইহার সহিত তোমার 
প্রচক্সে কথন৭ মঙ্গলের আশা করিও না): দে যে বাক্তি তাহার 
সম্পকে ডি ভাহারই অনিষ্ট হইয়াছে । 'এই ব্যক্তি সপে ন্যায় 
কু এ ভিতম্র, ইহার শক্র-মিত্র-বিচার নাই, ধাহার সংস্পর্শে থাকে, 
হাঁতকেত দংশন করে, স্রতীব্র বিষে তাঠার সর্বাঙ জর্্জব্রিত করে, 
স বিষ সব্ববি্ অপেক্ষাও তেজস্কর |” 

উন্‌ফেশডেন নীরবে সকল কথা শ্রবণ করিলেন; ফেলিক্সের 
রি টা হাহাঁর মণ অত্ন্ত দমিয়া গেল; দুই একবার তা সন্দেত 
ল, হর ত ফেলিক্স উদ্মাদ। তিনি মুদুহান্ত করিয়া বলিলেন, 
“খিতেছি, তোমার গল্প জমাইবার বেশ ক্ষমতা আছে, তোমার 
অহ্ান্দ  কৌহ্হলোীপক: কিন্ত তূমি গোড়ায় গলদ করিয়া বসি- 
রঃ! লোক কে, প্রথমে তাভার পরিচয় দেওয়াটা উচিত ডিল ।” 

ফলিক্স বলিলেন, “তাহা আমি তোমাকে বলিব না1” | 

উল্ফেন্ডেন বলিলেন, “তাহ! নাহয় না বলিলে, কিন্ত বৃদ্ধের 
সস্িনী যুবতীটি কে, তাহাও কি বলিতে বাধা আছে ?” 

ফলিক্স বলিলেন, “যুবতীটিকে আমি চিনি না, তবে এইমার 
বলিতে পারি, ক্ীলোকই হউক আর পুরুষই হউক, কোন ভাল 
লকের উ্ভার সংশ্রবে থাকিবার পন্ভাবন! নাই 1” 

উল্ফেনডেন্‌ বলিলেন, “তুমি কোন কথারই সরলভাবে উত্তর 
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দিতেছ না, তথাপি তোমাকে আর একটা কথঃ জিজ্ঞাসা করিব, আজ 
বাত্রে কি উদ্দেশে তুমি এই ভদ্রলোকটিকে হত্যা করিতে উদ্ধত 
হুইয়াছিলে ?" 

ফেলিক্স হাসিয়া বলিলেন,“তিনটি বিশেষ কারণে আমি উহ্‌-র 
প্রাণবধের চেষ্টা করিয়াছিলাম। হা, আমার উদ্দেশ্ট তিনটি, কিন্তু এম 
অনেক লোক আছেন, ধাহাব্া নানা উদ্দেশ্যে ইহার হত্যার চেষ্টা 
করিতেছেন; কিন্ত কাহাঁরও চেষ্টা সফল হইতেছে নাং যেন কোন 
অদ্ভুত ইন্দ্রজালের সহাঁয়তাঁয় ইহার জীষন সুরক্ষিত : উহার ছড়ি. 
'গাঁছট। দেখ নাই বুঝি ?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “ই, দেখিয়াছি, সেই ছড়ির মাথায় 'এক- 
খানি গোল পাথর বসান আছে; বিছ্াতালোকে পাথরখানি সরু 
বলিয়া! বোধ ভইয়াছিল; এই ছণ্ডির কোন বিশেষত্ব আছে না কি?” 

ফেলিক্স বলিলেন, “বিলক্ষণ মানে, উচ্ভাই উচ্ভার রক্ষা-কবচ, এই 
ছড়ির সহায়তাতেই সে শক্র-হন্ত হইতে সর্বদা মান্মরক্ষা করে 
প্নিয়াছি, সে যখন হিন্দৃস্বানে ছিল, সেই সময় কোন মুসলমান ফকির 
তাঁহাকে এই ছচ্িগাছটি দান করিয়াছিল; লক্ষমুদ্রার বিনিময়েও দে 
ছড়ি হস্তান্তরিত করিতে সম্মত নহে।শুনিয়াহি, যতনিন এই ছড়ি 
তাহার অধিকারে থাঁকিবে, ততদিন পধ্যন্ত সহস্র চেষ্টাতেও কেহ 
তাহার অনিষ্ট করিতে পারিবে ন11” 

উল্ফেন্ডেন্‌ জিজ্ঞাস করিলেন, “এমন আজগুবী সংবাদ কাহার 
'নিকট শুনিয়াঁছ ?” 

, ,ফেলিক্স বলিলেন, “সে কথ! জ্ঞানিয়া কি হইবে? লর্ড উল্‌ফেন- 

ডেন্‌, তোমার সঙ্গে আমার অতি অগ্পপ্জিনের আলাপ, তথাপি বন্ধুতাবে 
তোমাকে একটি উপদেশ দিতেছি, দ্মরণ রাখিও : এই লোঁকটির 


নির্বামিত! । ১৯ 


-্রব সম্পূর্ণরূপে ত্যাগ করিবে, সাপ-বপ্ঘ দেখিলে মান্থষ যেমন দুরে 
সারয়। যায়, ইহাকে দেখিয়াও সেইরূপ দূরে সরিয়া যাইবে; যদিসে 
তোমার সহিত সাক্ষীতের চেষ্টা করে, তাহা হইলে তুমি তাহার সহিত 
কদাচ সাক্ষাৎ করিবে না, লুকাইয়ী থাকবে; দেশে বদ লুকাইয়। 
থাকিতে না পার, দেশান্তরে চলিয়া যাও যতদিন সে ইংলগু ত্যাগ না 
করে, ততদিন তুমি দেশে ফিরিও না)" 

উল্কেন্ডেন বলিলেন, "তুমি কি পাগলের মত কথা বলিতেছ? 
এই উনবিংশ শতাব্দীতে মানবের কুসংস্কার অত্যন্ত কমিয় গিয়াছে, 
বিশেষতঃ আমাদের যত সংশমবাদী ইংরাজের ত কথাই নাই; আমি 
রাজনীতিক নি, কোন দলাদলিতে মিশি না, জুয়া-খেল।তেও আমার 
অনুরাগ নাই, সুতরাং এই শোকটির দ্বারা ভখিষ।তে আমার কোন 
বিপদের মাশঞ্ক। মাছে বলিম্বা বোধ হয় না। এ সকল কথা থাক, 
এই ষুবভী সম্বন্ধে বপি “ঠামার ফোন কথা জানা থাকে, তবে তাহাই 
বল। 


৫ 


ফেল দ ির উপ্কেপ্ডেনের মুখের দিকে চাহিয়া বলি, 
লেন, "আমে চ বলিন।ছি, এই যুবতী সম্বন্ধে আমি কোন কথাই জানি 
না, তবে সে বদন এমন ভরম্কর লোকের সঙ্গে মিশিয়াছে, এখন এই 
যুবতীর প্রশংসা করিবার কিছু আছে বলিয়া আমার মনে হয় ন11” 

উল্‌ফেন্ডেন বলিলেন, "তোমার কি যনে হয় না হয়, হাহ] আমি 
জিজ্ঞাসা করি. নাই; ভুমি ঠাহার সম্বন্ধে কোন কথ। জান কি না, 
ভাহাই ভিজ্ঞাসা করিরাছি; তমার জানা না থাকিলে তুমি চুপ 
করিয়া থাক, না জানিয় শুনিরা কোন ক্লীলৌকের সঙ্বন্ধে মন্তবা 
প্রকাশ করা অতি মভদ্রের কাজ ।” 


ফেলিক্স হাসিরা বলিলেন, “নোমাদের ইংরাজ-জাতটাই অন্ধ, 


২০ নির্বাসিত । 


আমি কি অঙ্তা় কথা বলি্াছি? যে যুবতী এমন জঘন্য-চবিত্র 
লোঁকের সহিত ছপুর রাত্রে হোটেলে খানা খাইতে আনে, তাভার 
সম্বন্ধে কি করিয়া উচ্চ ধারণ' হইবে ?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ সক্রোধে নলিলেন, “আমি তোমার কোন কথা 
শুনিতে চাহি না, তুমি অতি বর্বর, আমি চলিলাম।” 

উল্‌ফেন্ডেন্‌ প্রস্থানে উদ্ঘত হইঞ্জসেন, ফেলিক্স তাঁহাকে বাধা 
দিয়া বলিলেন, “লর্ড উল্‌ফেন্ডেন্‌, সুমি বড় ভদ্রলোক, কিন্তু স্মরণ 
ব্াখিও, আমি যাহা বলিষাছি, সে তোমার মঙ্গলের জন্বা : এই 
যুবরতী--” 

উল্‌ফেন্ডেন্‌ ফেলিঞ্পকে কথা শে করিবার অবসর না দিক 
তাহার বুকে ধাক্কা দিয়া বাঁললেন, “এই যুবতী সম্বন্ধে আব্র একনট 
কথাও বলিলে তোমাকে আম নদীতে ফেলিয়া! দিব 1” 

উল্ফেন্ডেন্‌ দেখান হইতে প্রস্থান করিলেন: ফেলিঝ্ তাভাকে 
ডাকিয়া বলিলেন, “ণর্ড উল্ফেন্ডেন্‌, আমার কথা স্মরণ রাঁখিও, 
মময় থাকিতে আমি তোমাঁকফে সাবধান করিয়া! দিলাম 1৮ 

গা ক ক য় টি 

শগুনের হাফমুনস্ত্রীটে উস্ফেন্ডেনের বাসা । উল্কেন্ডেন 
ঘুরিতে ঘুবিতে অনেক খিলস্বে বাঁসায় ফিরিলেন, তাহার তৃত্য সেল্ৰি 
তাহার আগমন-প্রতীক্ষায় সিরা ছিল। সে উল্‌্ফেন্ডেনের কোট 
খুলিয়া লইল, ভাহার পর বলিল, “হুজুর, আমার বের়াদপি মাজ্ডন; 
করিবেন, একটি যুবতী আপনার সহিত সাক্ষাতের আশায় বনসিয় 
আছেন ।' | 

উল্ফেন্ডন্‌ সবিশ্বস্থে ক্ষিজাসা করিলেন, “কে বসিরা আছ 
বলিলে ? 


নির্বাসিতা । ২১ 


ত্য বলিল, “একটি যুবতী, হুঙ্জুর ।” 

টার জতঙ্গী করিয়া বলিলেন, "এত রাত্রে কে আনার 
কাছে কি মতলবে আসিবে ?* 

সল্বি বলিল, “তাহা বলিতে পার না হুজুর, ঘণ্টাথানেক 
অ.গে একটি যুবতী আসিয়া আপনার কথা জিজ্ঞাসা করিতেছিল, 
জন্সন্‌ তাভাকে বলিল, আপনি বাহিরে গিয়াছেন, শীঘ্রই ফিরিবেন। 
ই; শুনিয়া যুবতী আপনার জন্ঠ অপেক্ষা করিবার ইচ্ছা করায় জনৃসন্‌ 
তাঁভাকে সাপনার পড়িবার ঘরে রাখিয়া আসিয়াছে, সে এখনও 
সেথানে বসিয়া আছে ।” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন,“এত রাত্রে আমার ঘরে যুখর্তী, এ ক রকম 
কথা ! সেল্বি, তুমি এমন পাগলের মত কথ! বলিতেছ কেন ? 

সেল্বি সভয়ে বলিল, “সত্য কথাই বলিয়াছি হুশ্্ুর, সে দন্সন্কে 
বলিতেছিল, আপনার সহিত তাহার পরিচয় আছে।” 

উল্‌্ফেন্ডেন ক্রোধে গর্জন করিয়া বলিলেন, “মত আহাম্মক, 
বর্বর, রাস্কেল আমার বাড়ীতে চাকরী করিতেছে । তোমরা দুজনেই 
সমান গাধা; রাত্রিকালে আমি আমার বাড়ীতে কোন শ্রীলোককে 
আসিতে দিই না, তাঁভা কি তোমরা জান না?” 

সেল্বি অত্যন্ত বিমর্ষভাবে বলিল, “হুজুর, আমাদের কম্মর মাপ 
করিবেন, এই যুবতী দেখিতে অনেকটা ভদ্রলোকের মেদের মত, 
তাহার পোষাকটিও বেশ পরিপাসি; আমরা ভাবিয়াছিলান, কোন 
ভদ্রলোকের মেয়ে বিপদে পড়িয়া গোঁপমে আপনার কাছে সাহায্যের 
জন্চ আসিয়াছে, তাই তাহাকে আপনার গৃহে স্থান দিয়াছিলাম, এখন 
বুঝিতেছি, বড়ই তল করিয়াছি 1” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বিরক্কভাবে বলিলেন, “উত্তম করিয়াছ, 'বিষ্যতে 
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এ রকম ভূল আর করিও না. আমি ঘরে গিম্না দেখিতেছি, সে কে, 
তুমি নিকটে থাকি ৪, দরকার বুঝিলে আমি ঘণ্ট। নাঁড়িবামাত্্র তুমি 
ঘ্বরে গিয়া তাহাকে দুর করিয়া দিবে ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ তাহার পাঠগৃহে প্রবেশ করিয়া ভিতর হইতে দরজা! 
ঠেলিয়া দিলেন; সেল্বি ঘণ্টাধ্বনি গুনিবাঁর জন্য উদ্যতকর্ণে বসিয়া 
রহিল! 'অনেকক্ষণ বসিয়া থাকিয়াও নে ঘণ্টাধ্বনি শুনিতে পাইল 
না; বসিয়া বসিয়া সে নানা কথা তাবিতে লাঁগিল। 


৪ 
ক্সীয় রাজদূত-ভবনে । 

ম; সেখিন্‌ ও তাহার সঙ্গিনী যে কামে চড়িয়। মিলান হোটেল 
গইতে যায়! করিয়াছিলেন, ভাঁহা স্্যাণ্ড রোড দিয়। পশ্চিমমুখে 
১লিতে লাগিল: হার্টের গাড়ী সেই ক্রহামের অসন্ুরণ করিম্বছিল 
এবং ছেন্সামের গাড়ী কিছু দূরে থাকিয়া দেই দিকে চলিতেহিল, 
'এই তিনখানি গাড়ী ট্াফালগার স্কোয়ার অতিক্রম করিয়া! পেল্মেল্‌- 
পল্লীতে প্রবেশ কারিল। 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌, হার্ট এবং ডেন্সাম তিন বন্ধুতেই এই বৃদ্ধ ও 
বৃবতীর প্রতি আকৃষ্ট হইফ্াছিলেন, কিন্ধ তাহাদের উদ্দেশ্য সম্পূর্ণ 
ভিন্নরূপ ছিল॥। জিপ্নোক্রি ডেন্সাম চিত্রবিস্তায় পারদর্শী ছিলেন, 
এই যুবতীর রূপে তিনি মুগ্ধ হইয়াছিলেন বটে, কিন্ত তাহার উদ্দেস্টে 
স্বার্থপরতা ছিল না; তিনি মনে করিফ্লাছিলেন, এই যুবতীর সহিত 
পরিচয় হইলে তিনি তাহার একখানি ছবি আঁকিবেন। এমন ক্বপবতীর 
চিত্ত অঙ্কিত করা চিত্রকরের পক্ষে গৌরবের বিষয়। উল্ফেন্ডেন্‌ 
মুবতীর রূপে আকুষ্ট হইয়া তাহাকে ভালবাসিয়! ফেলিয়াছিলেন। সেই 
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ফুবতীকে একবারমাক্র দেখিয়াই তাহার মনে হইয়াছিল, তাহাকে না 
প"ইলে জীবন বৃথা । হার্কটের এরূপ কোন অভিসঙ্গি ছিল না, কৌতু- 
হলের বশবর্তী হইয়া! তিনি ইহাদের অস্থুসরণ করিয়াছিলেন; তিনি 
ভবিয়াছিলেন, এই অজ্ঞাত-কুলশীল বৃদ্ধ ও যুবতী সঙগন্ধে বদি কিছু 
পু তথ্য আবিষ্ীর করিতে পারেন, তাহা হইলেই তাহার পরিশ্রম 
সফল হইবে ॥ তাহার ও ভেন্সাঁমের বিশ্বাস হইয়াছিল, ইহীরা 
সংধারণ লোক নহেন, অতএব হোটেল হইতে ঠাহারা কোথায় যান, 
দেখিতে হইবে । 

অগ্রগামী ক্রহামখানি বুরিতে ঘুরিতে বেলগ্রেভ স্কোরারে উপস্থিত 
হইয়] যখন আলোকমালায় স্থুশোভিত একটি স্ুবুহৎ অদ্রালিকার 
দ্উড়ীতে প্রবেশ করিল, তখন হার্ট ও ডেন্সাম উভফ্কেই অতান্ত 
বশ্িত হইলেন। একটু দূরে গাড়ী থামাইন়্া ডেন্সাম গাড়ী হইতে 
লংকাইক্সা পড়িলেন। তিনি দেখিতে পাইলেন, ণৃদ্ধ গাড়ী হইতে 
নামিয়া এক হাতে লাঠিতে ভর দিয়] ও অন্ত “হাতে যুবতীর হাত 
ধরিয়া পূর্বোক্ত অট্রালিকায় প্রবেশ করিতেছেন। হার্কট অতঃপর 
কি করিবেন, পথের একপাশে দীড়াইয়! তাহাই ভাবিক্তেছেন, এমন 
স্ময় ভাভার পণ্চাতে কে বলিয়া! উঠিল, “এতক্ষণ পরে একেবারেই 
বেকৰ বশিষা গ্রিয়াছ ?” 

হার্কট মুখ ফিরাইয়া দেখিলেন, তাহার বন্ধ ডেন্সাম সকৌতুকে: 
নাহার দিকে চাতিতেছেন। 

চার্ক্ট সবিম্ময়ে জিজ্ঞাসা করিলেন, “তুমি এখানে ?” 

ডেন্সাম বলিলেন, “আমারও এ প্রশ্ন, তুমিই বা এখানে কেন? 
তোমার ও আমার অভিপ্রায় ঠিক একই রকম,*আমরা। উভয়েই এই 
যুবতী ও বুদ্ধের অন্থসরণ করিয়াছিলাম, ইহারা কে, কোথায় থাকে, 
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ভাহাই অবগত হওয়া! আমাদের উদ্দেশ্য, কিন্ত এখানে মার্সিয়া বড় 
গোঁলমালে পড়িয়। গিয়াছি।” 

হার্কট বলিলেন, “তরঙ্কর ধাধা1$ আমার বোধ হয়, উহরো 
এখানে থাকে না, ঘণ্টাথানেক পথেক্ মোডে অপেক্ষা করিলেই 
দেখিতে পাইব উহ্বারা বাহির হইয়া আসিতেছে 1৮ 

ডেন্লাম বলিলেন, “এ কোন কাজের কথা নহে, মামার মনে 
হর্ন, তুমি উহাদের মতলব ঠিক বুঝিতে পার নাই; তন্তিপ্ন আমরা ছুই 
জনেই অভিন্ন উদ্দেশে উহাদের অন্ুপ্নরণ করিলে হয় ত আমাদের 
উভগ্বেরই উদ্দেশ্ত ব্যর্থ হইবে । আমাদের উভয়ের বিভিন্ন ভাবে 
চলাই কর্তব্য; তাহাতে একজন ঠফিতে পারি, কিন্তু দু'জনেই 
ঠকিব না।” 

হার্কট বলিলেন, “আমরা এক পথেই আসিয়াছি বটে, কিন্তু একই 
উদ্দেস্তে আসি নাই; তুমি যে উদ্দেশ্ত্েই ইহাদের অনুসরণ করিয়া 
থাক, আমার উদ্দেশ্য সম্পূর্ণ স্বতস্ব। উল্‌্ফেন্ডেন্‌ আমাদের অপেক্ষা 
€সীভাগাবান্, সে বৃদ্ধকে বাচাইতে গিয়া পরিচয়ের পথ অনেকটা 
সহজ করিয়া আসিয়াছে; কিন্ত আমর! যদি পরস্পরকে সাহীন্য 
করি, তাহা হইলে আমাদেরও স্ব স্ব উদ্দেশ্য সিদ্ধ হইতে পারে: 
আমার মনে হইতেছে, তুমি মনে মনে কোন ফন্দী আটিয়াছ, ফন্লীটি 
কি, বলিবে কি?” 

ডেন্নাম ক্ষণকাল নিস্তব্ধ থাকিয়া! বলিলেন, “বাড়ীটা কার, জান 
কি?” | 

হাট বলিলেন, “তা আর জানি না? উহা! রুসীয় রাজদূতের 
বাড়ী। 

ডেন্সাষ কোন কথা না বলিয়া পকেট হইতে একখানি চতুষ্কোণ 
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মহ্ণ সুবৃহৎ শুত্র কা বাহির করিলেন, এই কার্ডে লেখা ছিল, রাজ- 
কুমারী লোবেনসক্কি রাত্রি বারোটা হইতে দুহটার মধ্যে তাহার প্রাসাদে 
মজলিসে যোগদান করিবার জন্ নিমন্ত্রণ করিতেছেন। 

হার্কট গ্যাসের আলোকে সেই কার্খানি পাঠ করিয়া সবিন্ময়ে 
বলিয়। উঠিলেন, “আজ রাত্রের নিমন্ত্রণ! এই নিমন্রণপত্র কো 
হইতে বাগাইলে ?” 

ডেন্সাম কাখানি পকেটে পুরিয়া গম্ভীরম্বরে বলিলেন, “দেখ 
হার্কট, আমি বুদ্ধি-কৌশলে আজ তোমাকে জিতিয়া যাইব; আঁমি 
অনেক ফিকিরে এই কার্খানি হস্তগত করিয়াছি, এ নিমস্ত্রণপত্র 
আমার নহে, আর রাজকুমারীর সহিত আমার এরূপ জানা-শুনা 
নাই যে তোমাকে লইর। গিয়া তাভার সহিত পরিচিত করি; 
ন্ুতরাং আমি এখানে তোমার নিকট বিদায়' লইব; কিন্ম আসি 
অঙ্গীকার করিতেছি, বদি কিছু নৃতন খবর সংগ্রহ করিতে পারি, 
তাহা হইলে কাল সকালে তুমি তাহা জানিতে পারিবে; এখন 
বিদায়।” 

ডেনসাম্‌ হার্কটকে আর কথা বলিবর অবসর না দিয়) খোলা 
দেউড্রী অতিক্রম করিয়া রুস-রাঁজদুতের ভবনে প্রবেশ করিলেন; 
হার্কট ভাবিলেন, বৃদ্ধ মিঃ দেবিন্‌ যুবতীকে সঙ্গে লইয়া দূতভবন ভইতে 
নিক্ষান্ত হইলেই তিনি তাহাদের অন্গুলরপ করিবেন, তাহা হইলেই 
তাহাদের বাসার সন্ধান পাইবেন । তিনি একটা চুরুট টানিতে 
টানিতে কয়েকবার সেই পথে ঘুরিলেনঃ কিন্ত অনেকক্ষণ পধ্যন্ত এ 
ভাবে পাদচারণ করিয়া বিরক্তিবোধ হওয়ায় তিনি দেউড়ীর দিকে অগ্র- 
সর হইলেন; মজলিসে তাহার নিমন্ত্রণ আছে ভাখিয়া দেউড়ীর হরবান্‌ 
তাঁহাকে সসম্মানে পথ ছাড়িয়া দিয়া একটু দুরে সরিক্না দাড়াইল, 
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তখন হার্কট ভাবিলেন, সম্মুখে যখন কোন বাধা নাই, তথন এক 
বার ভিতরে প্রবেশ করিয়। দেখি না । এই চিস্ত। করিয়া তিনি সোজা 
ভবনে প্রবেশ করিলেন , -দেখিলেষ, অনেকগুলি তদ্রলোক উৎরুষ্ট 
পরিচ্ছদে সজ্জিত হইয়া স্ুপ্রশস্ত সিডি দিয়া দ্বিতলে উঠিতেছেন, ডেন্‌- 
সাম্কেও তিনি তাহাদের মধ্যে দেখিতে পাইলেন । এত দূর অগ্রসর 
তম! আর ঈতস্ততঃ ন| করিন! তিনিও দেই ভদ্রলোকপ্ুলির অন্সরণ 
করিলেন। তিনি যদিও নুঝিলেন, বিনা নিমন্ত্রণে তিনি এখানে 
উপস্থিত হইন়াছেন, ইহা প্রকাশ হইয়া পড়িলে তাহার লাঞ্ছনার 
সম! থাকিবে নাঃ তথাপি তিনি সঙ্কল্প পরিভ্যাগ করিলেন না, 
সোঁপানশরেণী অতিক্রম করিয়া িতলে উঠিলেন। 
রুশীয় রাজদ্রতের অট্রালিকার দ্বিতপস্থ ষে কক্ষে নিমন্ত্রিত ভদ্র- 
লোকেরা সমাগত হইয়/ছিলেন, সেই কক্ষে ভাকট কোন কোন পরি- 
তত ব্াক্তিকেও দেখিতে পাইলেন । তিনি ঘে বিনা নিমন্ত্রণে 
আসিয়াছেন, কাহারও মনে এরূপ সন্দেহ হইল না; তাহার সমকক্ষ 
ব্ক্তি'মে কক্ষে অনেকেই ছিলেন। তাহার অদূরে আর একটি কক্ষে 
রাজকৃমার ও রাজকুমারী নিমন্ত্রিত ব্যক্তিগণের অভার্থনা করিতে- 
ছিলেন : হার্ট তাহাদের দৃষ্টি অতিক্রম করিয়া অন্ত দ্বার দিয়া নাচের 
নঙলিসে উপস্থিত হইলেন। 
এতক্ষণ পরে তিনি আপনাকে নিরাপদ মনে করিলেন। তিনি জন- 
তার আড়ালে দীড়াইয়া আমোদ দেখিতে লাগিলেন, তখন নৃতা 
আরম্ভ হইয়াছিল; ডেন্সাম পীতবর্ণ পরিচ্ছণধারিণী একটি যুবতীর 
সহিত তালে তালে নৃত্য. করিতেছিধেন ; কিন্তু ভেন্সামের নৃত্য 
দেখিতে তিনি আসেন ঠাই, ধাহাদের সন্ধানে আসিয়াছিলেন, সেই 
কক্ষে তাহাদিগকে দেখিতে পাইলেন না; মিঃ সেবিন্‌ও তাহার 
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সঙ্গিনী যুবতীকে সে কক্ষে না দেখিয়া হার্কট স্থির করিলেন, তাহার! 
মন্ত কোন কক্ষে মাছেন; ম্ৃতরাং তিনি নাচের মজলিসে আর না 
দাড়াইয়া অন্তান্ত কক্ষে ঘুরিতে লাগিলেন। 

দুইটি কক্ষ অতিক্রম করিয়া তৃতীয় কক্ষের বাতায়নপ্রাস্তে উপস্থিত 
হইবামাত্র হার্ট দেখিতে প“ইলেন, বারের অদূরে ছুই জন লোক 
নগায়মান হইয়া! অতান্ত নিবিগ্ুচিন্তে আলাপ করিতেছেন । এই দুই 
ঈনের একজন মিঃ সেবিন্, অন্ত লোকটি কে, তিনি ঠিক বুঝিতে 
পাঁৰ্ধিলেন না, তবে তাহার মুখখানি নিতান্ত অপরিচিত নহে। এই 
ব:ক্কে দীর্ধাকৃতি, কেশরাশি শু, ইংরাজেরা যেক্ধূপ কোট ব্যবহার 
হরেন, তাহার দেহে সেইরূপ কোট থাকিলেও তিনি ইংরাজ 
নহেন। তিনি ছুই ভাত পশ্চ্ত রাখিক্পা মি: সেবিনের মুখের 
“কে তীক্ষদু্টিতে চাহিয়া মন্তচ্চ অথচ সুস্প্টম্বার কি বলিতে 
“হলেন, আর মিং সেবিন্‌ সম্ভথে ব'ঁকিয়া পড়িয়! দুই হন্তে লাঠির 
উপর ভর দিনা তীভার কথা শংনতেছিলেন । ভাহারা কোন্‌ বিবয়ের 
মালাপ করিতেছেন, তাহা জণনিবার জন্ঠ হার্কটের অত্যন্ত আগ্রহ 
হইল, তিনি পরদার আড়ালে গয়! নাডাইলেন। তাহার অপরিচিত 
ভদ্রলোকটি তখন বলিতেছিলেন, “ন্দি অর্থ দ্বারা কার্ধ্যোদ্ধার 
হয়, তাহা হইলে বত অথের আবশ্যক, আমাদের দেশ আপনাকে 
তাহা প্রদান কি গ পারিবে, দি অর্থ ভিন্ন অন্ত কোন প্রস্তাব 
থাকে, তাহাঁও আপনি বলিতে পারেন; আপনার দায়িত্ব-জ্ঞানের 
উপর নির্ভর করিয়া আমরা আপনার প্রস্তাবে সম্মত হইতেও পারি। 
আপনি যে গুরুতর ভার-গ্রহণে সম্মত হইয়াছেন, ' সেই ভার- 
গ্রহণের যোগত্যা আপনার আছে, ইহা বিশ্বাস করি, সুতরাং 
তদন্থসারে কাজ করিতে প্রস্বত আছি; আমি শীপ্রই এখান 
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হইতে দেশে নাইব এবং স্বয়ং সকল কাধ্য সম্পন্ন করিয়া 
আসিব ।” 

এই কয়েকটি কথামাত্র শুনিয়া! স্বার্টটের কৌতুহল সমধিক বর্দিত 
হইল; এই ভদ্রলোকটি ধাহার সহিষ্ক এমন আগ্রহভরে ও সসম্মানে 
কথা কহিতেছেন, তিনি নিশ্চয়ই সাধারণ লোক নহেন । তবে মিঃ 
সেবিন্‌ কে? হার্ট রুদ্ধবনিশ্বাসে সেবিনের উত্বর শুনিবার জন্ দাড়া- 
ইয়া রহিলেন) হঠাৎ ধরা পড়িতে :পারেন, এ আশঙ্কা থাকিলেও 
তিনি সেগান হইতে নড়িতে পারির্পেন ন| । 

মিঃ সেবিন্‌ ধীরে ধীরে বলিলেন, “আপনি যাহা বলিতেছেন, 
তাহা সত্য, স্বীকার করি, কিন্ত আপনার দেশ আমার মাকাজ্ঞা 
পুর্ণ করিতে পারিবে না। ফ্রান্সের স্বার্থ আপনাদের নিকট কখনই 
অগ্রগণ্য হইবে না। ইংলগ্ডের সহিত আপনারা! বন্ধুত্ব-স্থত্রে আবদ্ধ, 
কোন কারণে আপনার! ষে ইংলণ্ডেকে চাইতে পারিবেন, তাহ! 
বোধ হয়না। 

রাজদূত বলিলেন, “সে কথা সত্য, কিন্তু ভবিষ্যতে কি হইবে, 
' কে বলিতে পারে ? আর দশ বারে! বংসরের মধ্যে সমগ্র ইউরোপের 
বর্তমান রাজনীতি পরিবর্তিত হইতে পারে; সত্য বটে, কোন বৃহৎ 
দেশের রাজনৈতিক মত শীঘ্ব পরিবন্তিত হয় না, যুগ-যুগান্ত কাল 
ধরিয়া তাহা একই ভাবে থাকে, তথাপি আভ্যস্তরিক পরিবর্তনে 
কাহারও হাত নাই; সেই পরিরর্ভন ধীরে ধীরে আপনা হইতেই হয়, 
বাহিরে সহসা তাহা আত্মপ্রকাশ করে না,_আপনি আমার কথা 
বুঝিতেছেন ?” 

মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, “হা, বুঝিয়াছি, আপনি বলুন ।” 

হার্কটের বিশ্বয়.ও কৌতুহল উত্তরোত্তর বঙ্ধিত হইতে লাগিল, 
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তিনি স্থান-কাল বিশ্বত হইয়া, মনোযোগ দিয়া এই গুপ্ত পরামশ 
শুনিতে লাগিলেন । | 

রাজদূত বলিতে লাগিলেন, “সাধারণের মুখপত্রস্বরূপ সংবাঁদ- 
পত্র সমৃহকেও অনেক সমর প্রতারিত হইতে হয়; বাহদৃষ্টিতে মনে 
হয়, কোথাও কোন অশীস্তি, কোন গপ্তগোল নাই, কিন্তু যখন ঝটিকা 
আরম হর, তখন সকলেই বুঝিতে পারে, বভ্দিনের গুপ্ত আয়োজনে 
এই বটিকার উদ্ভব হইয়াছে: এখন যে সকল গগ্তকথা অতি অল্প কয়েক 
জনের অন্তরে সংগ্ুপ্প আছে, কার্যযকালে তাহা আত্মপ্রকাশ করিবে ; 
অন্তি সঙ্গোপনে ইহা শক্তিসঞ্চয় করিতেছে, স্বতরাং আপনার 
নিরাশ হইবার কারণ নাই । আপনি আমার অভিপ্রাক্স বুঝিতে 
পারিয়াছেন ?” 

মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, “হা, কতক কতক বুঝিয়াছি, আপনি দে 
সকল কথা বলিলেন, তাহ! ভাবিয়া দেখিবার মত কথা বটে, আমি 
এ সঙ্গন্ধে চিন্তা করিব, পুনর্ধার আপনার সহিত সাক্ষাতের পূর্বে 
আমি কোন কার্যে হস্তক্ষেপণ করিব না, আমার এ কথায় আপনি 
নিও্র করিতে পারেন ।” 

কথা শেষ হইয়াছে বুঝিস হার্কট আর সেখানে দাড়াইলেন না। 
দাঁডাইতে সাহসও হইল না, তিনি এই সকল "প্র কথা শুনিয়াছেন, 
ইহা প্রকাঁশ হইয়া পড়িলে স্টাহার বিপদের সীমা থাকিবে না, তাহা 
তিনি বুঝিতে পারিলেন ৷ তিনি লঘুপদ-বিক্ষেপে সেখান হইতে 
প্রস্থান করিয়া পাশের একটি কক্ষে প্রবেশ করিলেন এবং এক- 
খানি চেয়ারে বসিয়া এই গ্রপ্ত কথা সন্বন্ধে আলোচনা করিতে 
লাগিলেন; তিনি ৰে উদেশ্তে সেখানে আসিয়াছিলেন, তাহা? 
বিস্বৃত হইলেন। তিনি বুকিলেন, গোপনে গোপনে একটা রাজনৈতিক 
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[ষড়যন্ত্র চলিতেছে; যে কারণেই হউক, জশ্বনী ইংলগ্ডের সহিত 
প্রকাঞ্ডে বন্ধৃতার ভাণ করিরা এই বক্তির সহিত গোপনে তাহার 
স্বদেশের সর্বন।শের ষড়যন্ত্র করিতেছে . যদি তিনি এই পরামশের 
আরও কোন কোন কথা ভাল করিয়া শুনিতে পাইতেন, তাহা 
হইলে ব্যাপারটি কি, তাহাম্পষ্ট কক্িতেন। মি: সেবিনের সহিত 
যিনি কথা কহিতেছিলেন, তিনি জন্দমন-রাজদূত ব্যারণ ভন্‌ নিজে- 
ঠিন। এই রাজদূত মিঃ ০সবিনের সহিত যে বিষয়ের আলাপ 
করিতেছিলেন, তাহ] তিনি স্পঞ্ভ বুঝিতে পারিলে সংবাদপত্রে হে 
অনিন্ত্পূর্বধ নৃতন বিষয়ের অবত'রণা করিতে পারিতেন, তাহাতে 
ঠাহার কিছুমাত্র সন্দেহ রহিল না; সম্পাদক-সমাক্তে তিনি অসা- 
ধারণ প্রতিপত্তি লাভ করিতে পারিতেন তাহা বুঝিতে পারিলেন : 
তিনি অস্থির. হইয়া উঠিলেন , নাচ, তামা, প্রণয়, কৌতুকস্পৃই: 
তাঁহার অতি তুচ্ছ মনে হইতে লাগিল । যাহা হউক, অপেকক্ষণ পরে 
তিনি উঠিয়৷ রিফ্রেপমেন্ট কমে গিয়া এক গ্লাস শ্তম্পেন উপরস্ত করি- 
“লন এবং নাচেব্র মঙ্গলিসে উপস্থিত হইয়। ইতন্ততঃ চাহিতে 
লাগিলেন ১--দেখিলেন, ডেন্সাম একটি পরদার অন্তরালে গৃহ প্রাচীতে 
পষ্টস্থাপন করিয়া দণ্ডায়মান আছেন, নিকটে আর কেহ নাই, তিনি 
দৃষ্টিতে নৃত্য দেখিতেছেন, কিস্ক তাহার জ্ কুঞ্চিত। হাকট তাহা 
পার্খে গিয়া দীড়াইলেন। 

ভেন্সাষ্‌ হার্কটকে দেখিতে পান নাই, তিনি অনুচ্চন্বরে ভি 
করিলেন, “বন্ধু যে, নাচে একেবারে মজিয়া গিয়াছ ?” 

.. ভেন্সাম্‌ গমকিয়া উঠিলেন, বিল্বয়পূর্ণদৃ্টিতে হার্কটের মুখের 
'দিকে চাহিয়া বলিলেন, “তুমি এখানে ? এখানে কিরূপে আসিলে ?* 

হার্ট হাসিয়া বলিলেন, “অ+মরা সংবাদপত্রের লেখক, যেখানে 
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মার্ষকারও প্রবেশ নিষেধ, আমর] সেখানে অনায়াসে উপহ্থিত হইতে 
পারি, কাজটি আমাদের পক্ষে বিন্দুমাত্র কিন নহে, সহজেই আসিতে 
পারিক়্াছি; এখন কাঞ্জের কথ। বল, “সই যুবতী কোথায়?” 

সিঁড়ির কাছে যেখানে দাড়াইয়! রুসরাজদূত মহাশক্স সপ্্রীক 
নিমন্ত্রিত তদ্বণোকদিগের অভ্যর্থনা! করিতঠেছিলেন, ডেন্পাম্‌ সেই 
দিকে অঙ্গলি নিদ্দেশ কারিলেন, তাহার পর বলিলেন, “যুবতী এখন 
রাঁজকুষারীর কাছে কাছে ফিরিতেছেন, এ লোক গুলির মধ্যে তাহাকে 
দেখিতে পাইবে 1” 

হার্কট জিজ্ঞাসা করিপেন, “পরিচয়ের কোন স্ববিধা পাইয়াছ »” 

ভেন্দাম্‌ বলিলেন “আমি রাক্কুষার লোবেনক্ষিকে তাহার কথ: 
জিজ্ঞাসা কণিক্নীতিলনি, কিন্তু কোন কল হয় নাই; লোবেনপ্ছি 
তাহাকে চেনেন না. এ যুবতী এতো যেগদ।ন করেন নাই,কাহারও 
সভিত তিনি মালাপ করিছেও ইস্ট নঙেন। লোবেনাক্ক তাহার 
মাতাকে মুন্দি বরিয়্াছিলেন, কিন্ধ তিনি বলিগাছেন, যুকভীর সভিত 
কাহার ৭ পাতগ্ক হইবে না. ইত তাহার অভিড| একের ইন্ছ। নে ৮ 

হার্কট বলিলেন, *মভঙাব্চ কে? মিঃ পেখিন্‌ কি? ভিনি লোপ 
হয় যুবতীর পিতা নাহন ?” 

ডেন্সাম বলিলেন, এন, তবে কোন গ্ররুজন তষ্টতে পারেন, কাক! 
কি মামা ঠিহ বলতে পারি না। ইবেতীহারা চলিয়া যাইনেছেন।” 

ভেন্সাম ও হীর্কট কিছ দূব অগ্রসর ভরা দেখিলেন, যুবহী ছি; 
সেবিনের সঙ্গে সিড়ি দিক্কা নামিতেছেন। ভেন্সাম হার্কটকে 
বলিলেন, “এমন সুন্দরী জীবনে দেখি নাই, কোন চিত্রকরের তুলিকা় 
এমন রূপণীর চিত্র অঙ্কিত হয় নাই। আমি যদি এই ষ্বতীর চি 
অক্ষিত করিতে পারিতাঁম, তাহা হইলে আমার জীবন ধন্য হইত |” 


৩২ নির্বাসিত । 


'তার্কট বলিলেন, “তুমি থে একেবারে পাগল হইলে, এই যুবতীর 
ছবি না আকিয়াতুমি বোধ হন্স ছাড়িবে না, কিন্তু কাজটি বড় 
কঠিন ।” 

ডেন্সাঁম বলিলেন, “কঠিন, সে বিষয়ে আঁর সন্দেহ কি ? কিন্তু এই 
ঘুব্তী কোথায় বাস করেন, তাহা না জানিয়া আজ আমি বাসা 
ফিরিব না; যদদিআবশ্যক হয়, উষ্ঠার বাসা পর্য্স্ত হাটিয়া পানি 
দিব; উহ্ার বানা কোথায়, তাহ] জান্গা সর্ধবপ্রথমে আবশ্বাক |” 

চাক বলিলেন, “আমারও সেই মত ।” ্‌ 

ডেন্সান বলিলেন, “কিন্তু তোমাক্স আগহ আমার আগ্রহের মত 
প্রবল নহে, মাজ উহার বানার সন্ধাম কিত না পারিলে আমার: 
নিপা হইবে না।” | 

হার্ট বণিলেন, “তাহা হইলে দু'জনে আর কেন পথে পথে ঘুরিয় 
বেড়াই? তুমি যুবতীর সন্ধানে যা৪, আমি বাসায় ফিরিয়া যাই, 
কিন্তু তুমি অঙ্গীক|র কর, বাহ! জানিতে পারিবে, কাল সকালেই 
তাহা বলিবে |” - 

ডেন্সাম ইতস্তত: করিয়া বলিলেন, “ মাচ্ছা, সকালেই তুযি তাহা 
জানিতে পারিবে; আম চলিলাম, আর বিলঙ্গ করিলে উহাদের 
ধরিতে পাৰিব না, কাল তোমার বানায় গিয়া! তোমার সহিত সাক্ষাৎ, 
কাঁরব, নিতান্ত যাইতে না পারি, তোমাকে পত্র লিখিব 1” 
ডেনসাম হার্কটের নিকট বিদায লইয়া গাড়ীতে উঠিলেন, মি; 
_ মেবিনের ক্রহামের পশ্চাতে পশ্চাতে তাহার গাড়ী চলিতে লাগিল । 
হার্কট গাড়ী-বারান্দায় ফ্লাড়াইয়া শ্বগত বলিলেন, “এই যুবতী আশ্চর্য 
সুন্দরী বটে,কিস্ত আমার বিশ্বাসআমি বা ডেন্সাম--আমাদের উভয়ের 
কেহই সেখানে দন্ত্কট করিতে পারিব না, তবে সে জন্ত আমি বিশেষ' 


নির্বাসিত ॥ ৩৩ 


চিন্তিত নহি, মিঃ সেবিন্‌ কে, তাহার উদ্দেশ্য কি, ততহাই জানিবার 
জন্ঠ আমি অধিক উৎসুক ।” 


৫ 


. উল্‌ফেনডেনের সমস্তা | 

উল্ক্ষেন্ডেন্‌ গৃহমধ্যে প্রবেশ করিয়া টেবিলের নিকটে একটি 
স্বীলোককে উপবিষ্ট দেখিলেন, স্রীলোকটি কে, প্রথমে তাহা বুঝিতে 
পারিলেন না, কারণ, টেবিলের আলোটা অতান্ত মিটমিট. করিয়! 
জ্বলিতেছিল, স্ীলোকটি অন্তদিকে মুখ ফিরাইয়! বসিয়া ছিল। তিনি 
আলোটি উজ্জ্বল করিয়া দিলেন; রমণী পূর্ণদৃত্বিতে তাহার মুখের দিকে 
চাহিল। উল্ফেন্ডেন্‌ সবিন্ময়ে বলিয়া! উঠিলেন, “মিস মাটন, তুমি 
এখানে ?” 
এই যুবতীকে দেখিয়া উল্‌্ফেনডেনের ক্রোধ প্রশমিত হইল, 
তিনি তাহাকে তাড়াইবার জন্য ভৃত্যকে আহ্বান করিলেন না; 
ঠাহার মুখের দিকে চাহিয়া যুবতীর চক্ষু অশ্রপূর্ণ হইক্সা উঠিল? উল্‌- 
ফেন্ছুডন যুবতীর কাতরতায় বিচলিত হইলেন, কোমলম্বরে পুনর্ববার 
ভিজ্ঞাস1! করিলেন, “তুমি লণ্ডনে কবে আসিয়াছ? এত রাত্রেই বা 
এখানে আসিয়াছ কেন? ডেরিংহামের সকল সংবাদ ভাল ত?” 

ডেবিংহাম লগুনের বহু দূরবর্তী একটি পল্লীগ্রাম, সেখানেই উল্‌- 
ফেন্ডেনের পৈতৃক বাসস্থান, তাহার পিতা-মাতা ডেরিংহামের 
ভবনে বাস করেন; এই যুবতী তাঁহার পিতার কেরাণীগিরি 
করিত । 

£বতী বলিল, “সকল সংবাদই ভাল, কেবল জামি চাকরী ছাড়ি! 
দিয়া আসিয়াছি ।” 


তত 


৩৪ নির্বাসিতা। 


উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “চাঁকরী ছাড়িয়া! দিয়া আসিয়াছ? এ 
কথার অর্থ কি? কেন চাকরী ছাঁড়িলে?” 

যুবতী বলিল, “আমি ছাড়ি নাই, আপনার পিতা আমাকে তাড়া- 
ইয়া! দিয়াছেন ।”_-যুবতী চোখে রুমাল দিয়া কাদিতে লাগিল। 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “তোমাকে ছাড়াইয়া দিলেন কেন, তুমি 
কি করিয়/ছিলে ?” 

মিস্‌ মার্টন বলিল, “আপনার পিতা-মাতা উভক্নেরই বিশ্বাস, 
আমাকে যে সকল কাগজ নকল করিতে দেওয়া হইত, তাহার 
এক একট নকল আমি নিঙ্ষে লুকাইয়া রাধিতাম ; সে সকল কাঁগজে 
আমার দরকার কি? এ কোন কাঁজের কথ! নয়, আমাকে তাঁড়াইবাঁর 
ফন্দী মাত্র ।” 

'উল্ফেন্ডেন্‌' ক্ষণকাল নীরব থাকিয়া বলিলেন, “তুমি এখানে 
আসিয়াছ কেন, বুঝিতে পারিতেছি না, ষদি তোমার কোন বক্ব্য 
থাকে, আমাকে বলিতে পার ।” 

মিস্‌ মাটন বলিল, “বুঝিতেছি, আমি এখানে আসিয়া অন্যায় 
করিয়াছি; আপনি আমাকে ক্ষমা করুন, আমি চলিলাম।” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “এত রাত্রে কোথায় যাইবে? যাইও 
না, শুন।” 

মিস্‌ মার্টন বলিল, “না, আপনি আমার উপর রাগ করিয়াছেন, 
আমি থাকিব না, যে দিকে ছুই চক্ষু যায়, যাইব ।” 

উল্‌ফেন্ডেন্‌ তাহাকে উঠিতে দেখিয়া বলিলেন, “এখন মধ্য- 
রাত্রি অতীত হইয়াছে, লগ্নে তুমি নৃতন আসিয়াছ, কোথায় ধাইবে? 
এখানে তোমার কোন পরিচিত লোক আছে কি ?” 

মিস্‌ মাটন বলিল, “না ।” 


'নির্ধর াসত11 ৩৫ 


উল্কেন্ডেন্‌ বলিলেন, “তবে এই রাত্রে কোথায় গিয়া বিপদে 
পড়িবে? তুমি আমাকে সকল কথা খুলিয়া বল। তৃষি যে ছুই একটি 
কথা বলিয়াছ, তাহাতে ভিতরের ব্যাপার ভাল করিয়া এঝিতে পারি 
নাই ।” 

মিস্‌ মাটন বলিল, “আপনার পিতা লঙ ডেরিংহা ক্রমেই যেন: 
অধিক ক্ষেপিয়া উঠিতেছেন, পূর্ধেই তাহার মাঁথ। খারাপ হইয়াছিল, 
এন বড় বাড়াবাড়ি দেখা যাইতেছে । তিনি সমস্ত দিন ধরিয়া কি মে 
লেখেন, তাহা কাহারও বুঝিবার সাধ্য নাই, আমাকে সেই সকল 
ছাঁই-ভম্ম নকল করিতে দিতেন, প্রাণপণে খাটিক্বা আমি ভাতার মন 
পাইতাম না। বদি টৈবাং একট তুল হইত. হাহা হইলে তিনি, 
অকথাভাষায় মামাকে তিরস্বার করিতেন ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “বাবার বড মমন্তায়, তাহার পর কি 
হইল ?” 

মিস্‌ মাটন বলিল, “আমি তাহার গালাগালি থাইয়াঁও ষথাসাধা 
সাবধানে তাহার লেখাঁগুলির নকল করিতাম। সংপ্রতি তাহার 
বিশ্বাস ভইয়াছিল,আমি ছুই প্রস্থ নকল করিয়া তাহার একপ্রস্থ নিজের 
কাছে রাখি; এই সন্দেহে তিনি আমার উপর রীতিমত পাহারা 
বসাইয়াছিলেন; এক এক সময় তিনি ল্রকাইক্সা লুকাইয়া আমার 
পিছনে আসিয়া াঁড়াইতেন । তাহার ঘর হইতে বাহির হইবার 
সময় আমাকে কাপড় ঝাট়িয়া যাইতে হইত । কোন কোন দিন তিনি 
আমার চিঠি-পঞ্্রগুলি পর্য্যন্ত খুলিয়া! দেখিতেন, ইহা অসম 1” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “তোমার কথ! গুনিয়। তুঃখিত হইলাম, 
'আমার বাবার অনেক বয়স হইয়াছে, উহার মেজ্গাক্ষেরও ঠিক নাই । 
এ অবস্থায় প্রাণপণে খাটিয়াও ্টাহাকে সঙ্ধষ্ট রাঁথা সত্যই কঠিন । 


৩৬ নির্বাসিতা। 


ডাক্তারেরা বলেন, সাহার মানসিক অবস্থা ঠিক স্বাভাবিক নহে ; 
আমরা ধতদুর বুঝি, তাহাতে মনে হর, এ অনুমান নিতান্ত মিথ্যা 
নহে, তুমি কি বল?” 

মিস্‌ মার্টন বলিল, “তাহার মানসিক অবস্থা যেরূপই হউক, তাহার 
সহিত আমার কোন সন্বন্ধ নাই। আমি বেতন লইতাম, তাহার 
কাঁজ করিতাম; কিন্ত এ ক'দিনের ঘটা! বড়ই বিড়ব্বনাজনক হইয়া- 
ছিল। সেদিন সকালে আপনার মর্পতা তাহার লিখিবার ঘরে 
আসিয়া দেখিলেন, আমার টেবিলের উপর তাহার একখানি কাঁগ- 
জের ছৃই প্রস্থ নকল রহিয়াছে ও একখানি কার্বন্পেপাঁর আছে। 
কার্বন্-পেপারের সাহাধ্যে কিরূপে নকল করিতে হয়, তাহা পরীক্ষা: 
করিবার জন্ত আমি সে কাগজখানি আনিক়্াছিলাম এবং এক প্রস্থ 
নকল তুল হওয়ায় পাছে গালাগালি খাইব, এই ভয়ে আর এক প্রস্থ 
নকল করিয়াছিলাম; যেখান! ভূল হইয়াছিল, সেখানি আমি ছাড়ি! 
ফেলিতাম, কিন্তু তাহা! ছি'ড়িবাঁর পূর্তেই আপনার পিত1 আসিয়া 
পড়িস্বাছিলেন। তিনি তীহার কাপির ছুই প্রস্থ নকল ৪ কার্ববন্‌- 
কাঁগজথানি দেখিয়া চটিয়া লাল হইয়া উঠিলেন, আমাকে কি 
জদ্ব্ত ভাষায় গালাগালি দিলেন, আপনার সম্মুখে তাহা মুখে 
আনিতে পারিব না।. তিনি আমার বাক্স, ডেক্স সমস্ত খানা 
তল্লাসী করিলেন, যেন আমি দাঁগী চোর, তাহার কতই ধন-সম্পত্তি 
চুরি করিয়াছি । খানাতল্লাসী শেষ হইলে তিনি আমাকে চাকরী 
হইতে বরখাস্ত করিলেন। এ দেশে আমার আর যাইবার স্থান নাই; 
আমার ভগিনী মুরিয়েল ছিল, সেও গত সপ্তাহে আমেরিকার 
চলির! গিয়াছে, আমি আর কোঁখায যাইব, ভাবিয়! স্থির করিতে, 
না পারিয়া আপনার দয়ার কথা মনে করিয়া এখানেই: 
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আসিয়াছি 1” এই পর্য্যস্ত'বলিয়া মিস্‌ মাটন চোথে কমাঁল দিয়া ফুলিয়া 
ফলিয়! কাঁদিতে লাগিল। | 

লর্ড উল্‌্ফেনডেন্‌ ছুই. একটি মিষ্-কথায় মিস্‌ ষাটনকে শা 
করিয়া জিজ্ঞাসা করিলেন, “আমার মাকি তোমার সপক্ষে কোন 
কথাই বলেন নাই ?” ূ 

মাটন মাথা নাড়িয়া বলিল, “না, লেডী ডেরিংহাম আমার পক্ষ 
হইয়া আপনার পিতাকে কোন কথাই বলেন নাই, তিনিও আমার 
উপর সন্ধষ্ট নহেন; আপনি খন বাড়ীতে ছিলেন, সেই সময় 
আমাকে সঙ্গে লইয়া মধ্যে মধ্যে বেড়াইতে যাইতেন, সেই হইতে 
তিনি আমার উপর বড় বিরূপ । আপনি ষতদিন বাড়ীতে ছিলেন. 
ততদিন তিনি আমার প্রতি বিরুদ্ধাচরণ করেন নাই, কিন্তু মাপনি 
লগ্নে চলিয়া আসিবার পর হইতেই তিনি আমার প্রতি মন্দ- 
ব্যবহার মারস্ত করিয়াছিলেন, সে কথা আমি আপনাকে লিখিয়া- 
ছিলাম, কিদ্ব' আপনি আমার পত্রের উত্তর পর্য্যস্ত দেন নাই ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আমি সর্বদা নান! কাজে ব্যস্ত থাকি, 
সে জন্ত প্রায় কাহাকেও পত্র লেখা ঘটিয়া উঠে না; আমার মায়ের 
হৃদয় অত্যন্ত কোমল; তিনি যে তোমার প্রতি কুব্যবহাঁর করিয়াছেন, 
ইহা অন্থমান করিতে পারিতেছি না, ইহা বোধ হয়, তোসার 
কলন' যাক ।” 

মিস্‌ যার্টন বলিল, “না, সত্য সত্যই লেডী ভেরিংহাম সেক্ট 
হইতে আমার প্রতি নারাজ হইয়া উঠিয়াছিলেন। তিনি আমার সহি 
কথা কহিতেন না, অবজ্ঞান্থচক দৃষ্টিতে আমার দিকে চাহিতেন, 
এ সকল কি দয়ার লক্ষণ? আজ সকালে আমি চাকরী হইতে 
বরখাস্ত হওয়ায় তাহাকে বেশ গরু দেখিয়াছিলাম । তিনি জানেন, 
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তাহার স্বামীর মাথা খারাপ হইয়া গিয়াছে, তথাপি তিনি স্বামীর 
কথ! বাইবেলের কথার মত সত্য মনে করিয়া আমাকেই অপ- 
রাঁধিনী স্থির করিলেন। এই ব্যাপাঁরের পর আপনার নিকট উপস্থিত 
হওয়া আমার পক্ষে বই নির্বোধের কাজ হইয়াছে; কিন্ধকি 
করিব, পৃথিবীতে আমার বন্ধ-বান্ধব কেহই নাই; আমি আপনার 
নিকট আসিক্াছি বলিয়াই আপনি কি ক্সাঁগ করিয়াছেন ?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “না, রাগ করিব কেন? তুমি আসিয়া, 
ভালই করিয়াছ, আমার পিতামাতা তোমার প্রতি অঙ্কায় 
করিয়াছেন শুনিতেছি, এ শবস্থায় তোমার সাহাব্য করাই 
আমার কর্ধব্য, তোমার জন্ক কি করিতে পারি, তাহা ভাবিয়া 
দেণি।” 

উল্কেন্ডেন্‌ নতমন্তকে চিন্তা করিতে লাগিলেন তাহা 
দেখিয়। মিস্‌ মাটন টাহাকে জিজ্ঞানা করিল, “মাপনি কি ভাবি- 
তেছেন ?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, "আজ রাত্রে তুমি কোথায় থাকিবে, 
তাহাই ভাবিতেছি ।”-তাহার পর তিনি হঠাৎ উঠির! তাহার 
ভৃত্য সেল্বিকে ডাকিলেন।; সেল্বি দ্বারপ্রাস্তেই দাডাইয়াছিল, সে 
তংক্ষণাৎ তাহার সম্মুখে উপস্থিত হইল। 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ তাহাকে জিজ্ঞাসা করিলেন, "সেল্বি, তোমার 
স্ীর ঘরখানি খালি মাছে ?” 

_সেল্বি বলিল, “আছে হুজুর !” . 
_ উলৃফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “তাহ। হইলে এক কান কর, তুমি 
এই শ্রীলোকটিকে তোমার স্ত্রীর ঘরে থাকিবার বন্দোবস্ত করিয়া 
দিয়া আইস । ইহার লগেজগালি এখনও আসিয়া পৌছে নাই, 
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সেগুলি মাসিলে তাহাঁও মেখানে রাখিয়া আদিতে হইবে, আর 
তোমার ম্ীকে বলিয়। দিবে, ইহার যেন কোন অশ্ুবিধা না 
হয়|» 

এই প্রস্তাবে মিস্‌ মাটন যেন কিছু অসন্ধষ্ট হইল, কিন্তু আপত্তি 
করিল না, উল্ফেন্ডেন্‌ তাহীকে বলিলেন, “আপাতত: তুমি 
সেল্বির ক্সীর ঘরে গিয়াই বাঁস কর, ইহাতে তোমার কোন অন্র- 
বিধা হইবে না, সেই স্বীলোকটি বড় ভালমান্ুম, কাল আমি তোমার 
সঙ্গে সেখানে দেখা করিতে যাইব, তোমার জন্য কি করা মাইতে 
পারে, 'ভাহাও সেই সমস স্থির করিব; তুমি যখন আমার নিকট 
মাপিয়াছ, তখন আমার সাধ্যা্গবারে তোমার সাহাধ্য করাই 
কর্তব্য ॥” 

মিস্‌ মাটন কতকটা দুঃখে, কতকটা অভিমানে ভ্রাহার মুখের দিকে 
চাঙিল:; শাহার পন্ধ তাহাকে বলিল, “আমার প্রতি আপনার বড 
দয়া, আপনি খুব বিবেচক, আপনার দয়ার কথা কখনও বলিব না।” 

উল্ফেন্ডেদ্ বলিলেন, “তোমার প্রতি আমার খাহ। করব্য, 
তাহার অধিক কিছুই করি নাই। এজনা তাঁমাকফে আমার নিকট 
কুতজ্ঞতা প্রকাশ করিতে হইবে না, তোমার এই অসহার অব- 
স্থায় উপকার করিতে পারলে আমি শী হইব ।” 

তিমধ্যে সেল্বি একপানি গাড়ী লইয়া দ্বারা্দেশে উপস্থিত হইল, 

অগতাণ মিস্‌ মার্টন অত্যন্ত মনিচ্ছার পতিত সেই গাড়ীতে উঠিরা 
বলিল, ফেল্বি কোচবাক্মে বলিয়া তাহার বাসার দিকে গান্সী 
চালাইতে বলিল। 

মিস্‌ মাটন প্রস্থান করিলে উলৃফ্ষেনডেন্‌ মনে মনে বলিলেন, 
“ছু'ঢাটার মংলব কি? দেখিলাম, “মে অত্যন্ত, অনিক্ছার সহিত 
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গাড়ীতে উঠিল; যাইবার সময়ে যে ভাবে সে আমার দিকে চাতিতে 
লাগিল, তাহাতে মনে হইল, সে কোন গুপ্ত অভিসন্ধিতে আমার 
কাছে আসিয়াছে ।” 
৬ 
তিন বন্ধুর গুপ্ত সন্ষল্প। 

লর্ড উল্‌ফেন্ডেনের কোন কাজ-কর্ম ছিল না, তথাপি তিনি বখন 
ষাহা করিতেন, ঘড়ি ধরিয়! করিতেন । পরদিন বেল! দশটার সঃয় 
তিনি আহার শেষ করিয়া! এগারটার পূর্বেই বাহির হইয়া পড়িলেন 
তিনি ভাবিক্লাছিলেন, কোথাও না কোথাও তাহার বন্ধু মিঃ £সবিন ও 
তাহার সঙ্গিনী যুবতীর সহিত সাক্ষাৎ হইবে, কিন্তু তীহীর ভাশা 
পূর্ণ হইল না, পথে বাহির হইয়া তিনি অনেক লোককে দেখিতে 
পাইলেন বটে, কি্ব যাহার্দের সহিত সাক্ষাতের জঙ্ত তাহার পচাত 
ব্যাকুল হইয়াছিল, কোথাও তীহাদের দেখিতে পাইলেন না। 

বেলা বারোটার সময় তিনি বাসায় ফিরিয়া অশ্বারোহণের 
পরিচ্ছদ পরিবর্তন পূর্বক সাধারণ পরিচ্ছদ পরিধান করিয়া হলছঘরে 
প্রবেশ করিলেন। সেখানে দেখিলেন; তাহ]ুর নামে কোন চিঠিপত্র 
নাই; তিনি মনে করিয়াছিলেন, মিঃ সেবিন্‌ কৃতজ্ঞতা প্রকাশ পুর্ক 
ভীহাকে পত্র লিখিবেন; পত্র না পাইয়া! তিনি কিছু নিরাশ হইলেন, 
মিঃ সেবিন্কে অকৃতজ্ঞ মনে করিলেন। 

কিছু কাল বিশ্রামের পর তিনি ক্লাবে চললেন; ক্লাবে ঠাহার 
নামে ছই চারিখানি পত্র আসিয়াছিল, কিন্ত সে সকল বাজে-চিঠি ; 
তাহা পড়িয়া ছি'ড়িয়া ফেলিলেন, তাহার পর ক্লাবের দুই চারি-ভন 
বন্ধুকে মিং. সেবিনের পরিচয় জিজ্ঞাসা করিলেন, কিন্তু কেহই 
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ভাহার আশানুরূপ উত্তর দিতে পারিলেন না। বেল! একটার 
সময় তিনি হার্টের বাসায় চলিলেন; হার্কট তখন বাসায় 
ছিলেন, ডেন্সামও সেখানে আসিরাছিলেন, তাহাকে হাকটের 
কক্ষে প্রবেশ করিতে দেখিয়া ডেন্সাম সহান্তে বলিলেন, "আমাদের 
সেই ভাগ্যবান্‌ বদ্ধু মাসিয়াছেন, আশা করি, তাহার কাছে সকল 
কথাই শুনিতে পাইব।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ একটা চুরুট ধরাহয়া বলিলেন, “আমি তোমাদের 
কাছে সংবাদ জানিবার জন্য আসিয়াছি, কোন সংবাদ দিতে আসি 
ন[ই, কাল রাহে যতটরক জানিতে পারিয্বাছিলাম, তাহার অধিক 
কিছুই জানি না ।” 

ডেন্পাম জিজ্ঞাসা করিলেন, সে কি? মিঃ সেবিন্‌ তোমার নিক্উ 
রুতজ্ঞতা প্রকাশ করিতে আসেন নাই ?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ মাথা নাড়িয়! বলিলেন, “না, বোধ হয়ঃ তিনি আদার 
নিকট আসিবেন না, তিনি গান্ডীতে উঠিবার সমস্থ আমাকে যে ধন্য 
বাদ দিয়াছিলেন, তাহাই বোধ হু, থে মলে করিক্াছেন, কেলি 
মামার নিকট আমার ঠিকানা চাহেন নাই এবং ভদ্রতার থািরে 
আমাকে তাহার যে কার্চখান! দ্িয়াছিলেন, তাহাতে তাহার ঠিকানা 
ছিল না।” 

হার্কট বলিলেন, “কিন্ত তিনি বোধ হর, তোমার নাম জানেন 1৮ 
.. উল্‌ফেন্ডভেন্‌ বলিলেন, “এইন্সপই আমার বিশ্বাস) যদি হার 
ইচ্ছা থাকিত, তাহা হইলে তিনি আঁমাকে খু'জিয়া লইতে পান্ছিভেন 1” 

হার্কট বলিলেন, “লোকটির হৃদয়ে কৃতজ্ঞত! নামক পদ্ধার্থের বড় 
অভাব বলিয়্াই বোধ হয়) এক্পপ প্রকৃতির লোক বিস্তর জাছে,' 
ত|হারা উপকারীর নিকট বৎসামান্ত কৃতজ্ঞতা-প্রকাশেও কুষ্টিত ” 


৪১ নির্বাসিতা | 


টল্ফেন্ডেন বলিলেন, “আমি তাহার নিকট কতজ্ঞতাল|ভের, 
কত বান্ত নতি; এমন কি, ভবিষ্যতে তাহার সহিত সাক্ষাৎ না ভওয়াই 
আমি প্রার্থনীর মনে করি; তথাপি ধে আমি তাহার সহিত পরি- 
চিত তইবার আগ্রহ প্রকাঁশ করিতেছিলাম, ইহার অন্ধ কাঁরণ আছে। 
কাপ রাজে, তোমর! ভাহাদের অনুসন্ধণ করিয়াছিলে ন। ?” 

উল্ফেন্ডেন এ কথা রূপে জান্িলেন, তাহা বুঝিতে ন! পারিয়া 
ই।কটি € ঢেনসাম যুক্ত্তের জন্য পরস্পরের মুখের দিকে চাঁহিলেন ; 
কিছ্ছ এ কথ! গোপন করিয়। ফল নাই বুঝি হার্কট বলিলেন, “হা, 
আমরা উভয়েই তাহাদের কহামের সন্ুনরণ করিষাচিলাম, তাহাতে 
এঝিয়্াতি, শ্টাহারা বক্ষে লোক নহেন: তাঁহার" প্রথমে কসীয়- 
রঃজ-দূত প্রিস লোবেনঙ্গির গৃহে গমন করিয়াছিলেন 1” 

উপ্ফেনডেন বলিলেন, তাঁহার পর ?” 

ঘাকট বলিলেন, “তাঁহার পর ভীভাদের বাসা ফিরিয়া বান ; 
তাহাদের বানা কেনসিংটন পল্লীতে সিল্টন গার্ডেন্স নামক স্থানে । 
সেণানেই যে তাহানের বর্তমান বাস, এ বিষয়ে সন্দেহ নাই। এই 
দের নাম মিঃ 'সবিন্‌। ঘুবর্তী তাহার ভাগিনেয়ী বা আতৃপ্ুত্রী। 
হার মধিক কোন সংবাদ আমরা সংগ্রহ করিতে পারি নাই? 
বৃদ্ধের সহিত যুবতীর “ষ সম্বন্ধের কথা! বলিলাম, তাঁগ' আন্রমানিক 
মর, এ কথা বলিলে অতুযক্তি হইবে না” 

উল্ফেন্ডেন ্রিজ্ঞান! করিলেন, “তোমরা উভয়েই কি ক্রসরাক্ত- 

দাতের ভবনে প্রবেশ করিয়াঁছিলে ?” 

চাঁকট বলিলেন, “হা ।” 

উল্ফেন্ডেন বলিহলন, “সেখানে যুবতীর সহিত পরিচয়ের 
শ্ববিধ! করিতে পার নাই ৮" 


১০ 


১) 


নিবাসিতা । ৪৩ 
হাকট বলিলেন, “না” কোন তন লোকের সহিত তাহার পরিচয়, 


নিনিদ্ধ; রুস-রাজদৃতের পত্রী ইহাতে সল্মত নহেন 1” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “সেখানে মিঃ: সেবিনের সহিত আলাপ 
করায় কি বাধা ছিল?” 

হার্কট বলিলেন, “আমরা গিয়া দেখিলাম, মি: সেবিন্‌ জর্মন্-রাজ- 
দত ব্যারণ নিজেষ্টনের সহিত আলাপ করিতেছিলেন : কথা 
শেম হইবামাঁ তিনি সেখান হইতে প্রস্থান করেন ।” 

টল্ফেন্ঢেন্‌ বলিলেন, “এমন সুযোগ ভারাইফ্াছ, ইহা বড়ই 
আপশোষের কথা ।” 

হার্ট বলিলেন, “এ কথা তুমি বলিতেছ বটে, কিন তুমি সদ 
দেখালে উপস্থিত থাকিতে, তাহা হইলে তুমিও ইহার অপিক কিছু 
কলিতে পারিতে না। ঘাহা হউক, মিঃ সেবিনু ও সেই মুবস্তীটি কে, 
ভাতা মাবিদ্াার করা অত:পর আমাদের পক্ষে কঠিন হইবে না; 
উভয়েরই মধো নে একটা সন্দন্ধ আছে, এ বিষয়ে সন্দেহ নাউ, সঙ্গন্ধ 
নং পাঁকিলে হিং সেবিন্‌ নিঃসম্পক্কা কোন ঘৃবাতীকে সঙ্গে লইয়া 
কস-রাজদুতের ভবনে নিশ্চয়ই উপস্থিত হতেন না।” 

উন্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “উভয়ের হধো যে কোন একট সম্বন্ধ 
আছে, ইহা আমি প্রথম হইতেই বিশ্বাস করিয়া 'অসিতেছি, কিন্ 
প্ররুত পক্ষে তোমরা অধিক দর অগ্রসর হইতে পার নাই । এখন কি 
কর্রূবে মনে করিতেছ 2” 

এতক্ষণ পরে ছেন্সাদ কথ! কহিলেন, তিনি খপিলেন, আমি 
আমার সন্থন্ স্থির করিয়াছি; যতক্ষণ পর্যান্ত ইহাদের বিশেষ পরিচ় 
না পাইতেছি, ততক্ষণ অমি নিশ্চিত থাকিব না।” 

উন্ফেন্ডেন্‌ জিজ্ঞাসা করিলেন«তোমার মনের কথা কি হার্ট ?” 


৪৪ নির্বাসিত 


হার্কট গম্ভীরভাবে বলিলেন, “ডেন্সাঁমের সঙ্কল্প ৪ আদার 
সন্তপ্প অভিন্ন; তবে আমি পূর্বেই বলিয়াছি, ষুবতীর পরিচয় জানিবার 
জন্য বিশেষ উতন্ুক নহি, £মঃ সেবিনূকে কোন ছদ্মবেশী বচঢ়লাক 
বলিয়া সন্দেহ হয়, ঠাহার জীবনের সকল ঘটনাই রতহসা-তিমিরে 
সমাচ্ছন্ন। আমি সন্বল্প করিয়াছি, সেক রহন্তজাল ভেদ করিব, ছদ্ম 
বেশের ভিতর হইতেই আসল মাগুষাটকে চিনিয়া লইব: সংবাদ- 
পত্রের লেখক হিসাবে ইহ! আমার পক্ষে আবশ্টক মনে হইতেছে | 
সুতরাং আমরা তিন জনে পরস্পরেক্স প্রতিহন্দী না হইয়াও একই 
উদ্দেশ্টে অভিন্পপথে াত্রা করিয়াছি । তুমি সেই যুবতীর প্রণয়লাভে 
লমুৎস্ক, ডেন্সাম চিত্রকর,তিন ভাহার সহিত পরিচিত হইয়া? তাহার 
একখানি চিত্র আকিতে পাইলেই খুসী হন, তিনি যুবনীর 
সৌন্দর্য্যমুগ্ধ, আমি কবি নহি, প্রেমিকও নহি, আমি সেই খঞ্র বৃদ্ধের 
হৃদয়-রহশ্য জানিবার ক্ষন্থা অত্যস্ত উৎসুক |” 

উল্ফেন্ডেন বলিলেন, “এ অবস্থায় আমার একটি প্রস্তাব আছে, 
আমরা তিন জনেই এক পথের যাত্রী, এখন কথা এই ষে, আমরা 
একত্র চলিব, ন। হ্বতগ্ত্রভাবে চলিব ?” 

অনেকক্ষণ তর্ক-বিতর্কের পর স্থির হইল, এই রহস্ত-ভেদের জন্ 
তিন জনের একত্র চেষ্টা করা অপেক্ষা! স্বতন্ত্রভাবে চেষ্টা করাই বিবেচনা- 
সিদ্ধ । ইহাতে তিন নেই বিভিন্ন দিক্‌ হইতে নৃতন নৃতন রহস্য ভেদ 
করিতে সমর্থ হইবেন; কিন্তু কাহারও কোন বিষয়ে সন্দেহ উপস্থিত 
হইলে সন্দেহ-ভ্জনের জন্ঠ ঠাহাদের পরস্পরের সহিত পরামর্শ কণ্র- 
বেন, ইহাঁতে কাজ দ্রুত অগ্রসর হইবে, অস্কের অপেক্ষা অধিক জানি- 
বার অগ্ক সকলেরই জ্দিদু হইবে । 

উপসংহারে হার্ট বলিলেন, “মে দ্বিন রাত্রে, ফে সময় মিলান 


নির্বাসিত: | ৪৫ 


গোটেলে তাহারা উপস্থিত হইয়াছিলেন, আজ আমরা তিন জনে ঠিক 
সেই দময়ে সেধানে খানা খাইতে যাইব; ইতিমধ্যে বদি আমরা 
কোন নৃতন সংবাদ সংগ্রহ করিতে পারি, তবে সেই সময় তাহা পর- 
স্পূরর গোচর করিৰ, উল্ফেন্ডেন্‌, কি বল ৮” 

উন্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “এ প্রস্তাবে আমি রাজী আছি ।” 

ডেন্সাম্‌ বলিলেন, “আমিও রাজী 1” 

হার্কট বলিলেন, “তাহা হইলে রাত্রি সাড়ে এগারটার সময়, , 
শরণ থাকে যেন।” 


গ 
মিঃ সেবিন্‌ কে + 
শীনী অপ সাচেল্‌ সন্বাত্ত ব্যক্তির স্বী, সন্বাস্ত ইংরাজ-সমাজে 
তাহার বড় প্রতিপত্তি) নাচের মজলিসই বল, আর ভোজের মজ.- 
লিসই বল, সর্বত্রই তাহার অসাধারণ সম্মান । কোন সাধারণ লোক: 
কোন কাজে ভাহার সহিত সাক্ষাৎ করিতে গিয়া প্রায়ই নিরাশ হইয়া 
ফিরিরা আসে, দ্বারবাঁন্‌ বলে, “মেমসাহেব বাঁড়ী নাই ।' কিন্ক মিঃ 
ডেন্সাম্‌ যখন তাহার গৃহত্বারে উপস্থিত হইয়া দ্বারবানের হস্তে ভাহার 
নামের কার্খানি দিলেন, তথন বুদ্ধিমান দ্বারবান্‌ “মেমসাহেব 
বাড়ী নাই” বলিয়। তাহাকে ভাগাইবার চেষ্টা! করিল না,বেরূপেই হউক,» 
সে বুঝিল, ইনি উমেদার নহেন) সুতরাং সে ডেন্সামের কার্ডখানি 
শীনতীর নিকট লইয়া গেল। খলা বাহুল্য, শ্রীমতী তৎক্ষণাৎ ভেনদাম্‌কে 
বাহার নিকটে লইয়! যাইবার আদেশ দিলেন । 
ডেন্সাম্‌ শ্রীমতী অর্পসটচেলের উপবেশন-কক্ষে উপস্থিত হইলে 
শ্ীমতী ডেন্পাম্‌্কে সহাস্ে বলিলেন, “আহ্ুকাল আপনি ভাঙগ 


ভি নির্ধাসিতা। 


আছেন ত? শুনিয়াছিলাম, 'আপনি শিরঃপীড়ায় কই পাইতে- 
ছিলেন ।” 

ডেন্সাম্‌ বলিলেন, “হা, এখন আর্মি ভালই আছি, মধ্যে মধ্যে 
মাথার যাতনা হয় বটে, কিন্ধ তাহ] গ্ষধিকক্ষণ থাকে না; আপনার 
সাক্ষাৎ পাওয়। বড় ভাগ্যের কথ] ; আঁমি ত ভাবিয়াছিলাম, আপনার 
স্বারবান দরজ] হইতেই 'আমাঁকে ভাগাইয়া দিবে” 

ডেন্সামের কথা শুনির়! শ্রমমতী খল্খল্‌ করিয়া হাসিয়া উঠিলেন । 
তাহার হাপি বড মধুর; শ্রীমতী যেমন সুন্দরী, সেইরূপ চতুরা, সাঘা- 
জিক শিষ্টাচারেও সেইরূপ সুনিপুণ1; তাহার গৃহে প্রায় প্রতি মাসেই 
মজলিসের আয়োজন হইত, সে মজলিসে বহু সন্ত্রান্ত বক্তি নিমন্রিত 
হইতেন : পরিহাস-নিপুণ!, সুরসিকা, বাকৃপটু ও মুক্তহস্ত বলিয়। 
সমাজে তাহার বড় খ্য/তি ছিল, অনেকে তাহাকে ফ্যাসানের বাণী 
বলিয়া মনে করিত । যি, ভেন্সামের সহিত তাহার অনেক দিনের 
পরিচয় । 

ডেন্সামের কথ|য় শ্রামতী হাসিয়া বলিলেন, “আপনার মত 
লোককে দরজা হইতে অদ্দচন্ত্র দিয়া বিদায় কর! কঠিন, তাঁহাতে 
নিজেই ঠকিতে হয়।” 

ভেন্সাম্‌ বলিলেন, “আমার প্রতি আপনার বড় দয়া” 

দয়ার পরিচয়স্বরূপ ডেন্সামের অভ্যর্থনার জন্ শ্রীমতী তৎক্ষণাৎ 
চা আনিবাঁর আদেশ দিলেন । 

বল। বাহুল্য, ডেন্সাঁম বিশেষ কোন মতলবে আজ শ্ীমতীর সহিত 
সাক্ষাৎ করিতে আসিয়াছিলেন; কিন্তু তিনি বুঝিলেন, শ্রীমন্তীর 
নিকট তিনি যাহা! জানিতে চাঁন, সে কথা হঠাৎ জিজ্ঞাসা কর! শিষ্টা- 
চার-সঙ্গত হইবে না; কি ভাবে কথাটি উত্থাপন করা যায়, চা খাইতে 
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খাইতে তিনি তাহাই ভাবিতে লাগিলেন। তিনি প্রথমে মনে করি- 
লেন, কথা-প্রপর্গে শ্ীমতীর মুখ হইতেই কথাটা বাহির করিয়া দই- 
বেন, কিন্তু তিনি তাহার বিশেষ সুবিধা করিতে পারিলেন না, 
এ কথা সে কথা নানাকথা চলিতে লাগিল,অনেক অসংলগ্ন কথাও উন্িল, 
তাহাতে কাজের কথ! চাপা পড়িবার উপক্রম হইল। বুদ্ধিনতী শ্রা“া 
অপ সাচেল বুন্িলেন,মিঃ ডেন্সাম্‌ যে জন্ত তাহার নিকট আসিয়াঞছেন, 
যে কারণেই হউক, তাহ তিনি প্রকাশ করিতে, কুন্ঠিত হইতেছেন। 
তাই তিনি বলিলেন, “মিঃ ডেন্সাম্‌, আমি বুবিতেছি, আপনার 
কোন বিশেষ কথা বলিবার আছে, €কন্ধ যেন তাহা বলিতে কুঠিত 
হইতেছেন, মধ্যে ঘধো আপনাকে অন্তমনস্ক দেখিতেছি, আপনার 
মনের কথা কি, খুলিয়। বলুন দেখি : মাপনি ক মার কাছে কোন 
কথ। জানিতে টান ?” 

ডেন্সাম্‌ আশ্বন্তচিত্তে বলিলেন, "হা, আপনার নিকট একট 
অন্ুগ্রহ-প্রার্থনায় আসিয়াছি।” 

শ্রীমতী বলিলেন, **কি বলিবেন, বলুন না: বলিতে কুষ্টিত হই" 
ছেন কেন ” আপনি বোধ হর জানেন, আপনি আনাকে যে অবরোধ 
করিবেন, অসাধা না হইলে আমি তাহাই পুণ করিব ।” 

ডেন্সাম্‌ বপিলেন, “আগামী বৎসর একাছেহীতে পাঠাইবার 
জন্ক আপনার একখানি চিত্র অস্িত করিতে চাই |” 

ডেন্সাম্‌ ৰড বুদ্ধিমানের মত চাল দিলেন) ছন্সানের স্যার 
উন্বীম্ষমান বশশ্বী চিত্রকর একাডেমীর জন তাহার চন্্র অঙ্কিত করিতে 
আগ্রহ প্রকাশ করিতেছেন,ঃঠাহায় অঙ্দতি চাতিতেছেনঃ ইহা শ্রীদভা 
মহ] সৌতাগোর বিষয় মনে করিলেন ; ঠাহার মুখ আনন্দে পূর্ণ হইল, 
চক্ষু উজ্জ্বল হইয়া! উঠিল। 
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ীমতী সতৃষনয়নে ডেন্সামের দিকে চাহিরাঁ বলিলেন, “সত্যই 
কি ইহা আপনার আন্তরিক কথা ?” 

ডেন্সাম্‌ বাললেন, “আমার কণ্থায় কি আপনার বিশ্বাস হইতেছে 
না? নিরপেক্ষভাবে কথা বলিতে. হইলে এ কথা স্বীকার করিতেই 
হইবে, আপনার স্তায় অলৌকিক-রাপ-লাবপ্যবতীর চিত্র একাডেমীতে 
স্বান পাইবার অযোগ্য নহে 1” 

ডেন্সামের কথা শুনিয়া! শ্রীমতী অর্প সাচেলের মুখ মধুর হাঁস্তে 
উদ্দদল হইয়া উঠিল। তিনি বলিলেন, “আপনি বলুন, কিরূপ পরি- 
চ্ছদে আমার ছবি ভাল উঠিবে; আপনি একদিন আমার পীতবর্ণ 
সাটিনের গাউনের বড় প্রশংসা করিতেছিলেন, তাহাই কি আপনার 
পছন্দ?” | 

শ্রীমতীর অঙ্গে কোন্‌ পরিচ্ছদ ভাল মানাইবে, কিরূপ পরিচ্ছদে 
ছবি তুলিলে ছবি অতি স্বন্দর দেখাইবে, এ কথ! লইয়া অনেকক্ষণ 
আলোচনা হইল; তাহার পর ডেন্সাম্‌ উঠিরার উপক্রম করিয়। 
জীমতীকে বলিলেন, “কথায় কথায় আর একট! কথা মনে পড়িয়া 
গেল, আপনাকে একটি কথা জিজ্ঞাস] করিব মনে করিতেছি । আপনি 
হার্কটকে চেনেন 1 

শ্রীমতী বলিলেন, “হার্কটকে আর চিনি না? তাহার সম্বন্ধে কি 
বলিবেন, বলুন 1”-্রমতীর সন্দেহ হইল, এইটিই হয় ত ডেন্সামের 
আমল কথা, এই কথা বলিবার জন্তই তিনি এতক্ষণ ভূমিকা করিতে- 
ছিলেন; কথাটা কি, শুনিবার জন্য তাহার আগ্রহঠহইল।” 
 ডেন্সাম্‌ বলিলেন, “কা'ল রাঝ্রে রুস-রাজদূতের ভবনে যে মজ-. 
লিস হইয়াছিল, তাহাতে আমি ও হার্কট উভয়েই উপস্থিত ছিলাম, 
সেই মজলিসে একটি অপরিচিত্ত ভঙপোককে উপস্থিত দেখিয়া ভাহাক 
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হত পরিচিত হইবার জনা হার্কটের মনে অত্ন্ত আগ্রহ হয়; কিন্তু 
দত-পত্বীর সহিত হার্কটের তেমন জানা-শুনা না থাকায় তিনি 
ঠাভাকে এ জন্য অন্তরোধ করিতে কুন্তিত হইয়াছিলেন। সেই ভর্র- 
"পাকটির সহিত আপনার পরিচয় থাকা সম্ভব" এই জন্য আমি 
£াকউকে বলিয়াছি, আপনার সহিত আমার সাক্ষতের স্থুযোগ হইলে 
শ্াপনার নিকট সেই ভদ্রলোকের পরিচয় জানিয়া হার্কটকে তাহ 
বলিব 1 

শ্বীমতী বলিলেন,*সে মক্তলিসে ধাহারা উপস্থিত ছিলেন, তাহাদের, 
এনেকের সঙ্গেই ত আমার জানা-শুনা আছে; কোন্‌ ভদ্রলোকের 
কথ! বলিতেছেন ? তীহার নাম জানেন কি ?” 

ভন্সাম বলিলেন, “শুনিয়াছি, তাহার নাম মি: সেবিন্‌, তাহার 
সক্জ একটি যুবতীকেও দেখিয়াছিলাম : এই যুৰতী বি: সেবিনের' 
কন কি ভ্রাতুদ্পুত্রী, তাহা জানি না।” 

শ্বঘতীর মনে হইল, এই ভদ্রলোকটি উপলক্ষ মাত্র, তাহার সিনা 
যুবতীর পরিচয় জিজ্ঞাসা করাই ডেন্সাষের উদ্গেশ্ত। তিনি ক্ষণকাল 
স্তব্ধ থাকিয়া বলিলেন, “মিঃ ডেন্সাম্‌, আমাকে দ্বঃথের সহিত 
বলিতে হইতেছে, তাহাদের সঙ্ধন্ধে আমি বিশেষ কিছুই জানি না; 
কবে মি: সেবিন যেআমার নিতান্ত অপরিচিত, এ কথাও বলি না; 
মামি বখন ভারত-ত্রষণে পিয়াছিলাম, সেই সময় ফরাসী অধিকার- 
হক পণ্ডিচেরী নগরে মি: স্েৰিনের সহিত বআমার যৎসামান্য পরিচয় 
হইয়াছিল; তিনি থঞ্জ না হইলে এতদিন পরে তাহার কথ! আমার 
স্মরণ থাকিত কি না সন্দেহ।” 

শমতীর কথা গুনিয়া ডেন্দাম্‌ কিছু নিরুৎসাহ হইলেন, কিন্ত 
দে ভাৰ গোপন করিয়া জিজ্ঞাসা করিলেন, “ইত্তিরাতে আপনি খিঃ 
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সেবিনৃকে দেখিক্সাছিলেন? তিনি ইত্তয়ায় কি করিতে গিয়,- 
ছিলেন? আমার বিশ্বাস, তিনি গব্েপ্টের কোন চাকরী করি. 
তেন ন11” | 

ঞ্রীমতী বলিলেন “সে কথা শামি তানি না, তষে তিনি বে 
কখনও কোন রাজসরকারে চাকপ্ী করিয়াছেন, এরূপ অনুমান তয় 
'না। কারণ, 'লাকটি অতুণ এশ্ব যো অধিকারী । মিঃ সেবিন, সম্বন্ধে 
আমি যে'ছুই একটি কথ। শু নয়াছলাম, তাহাও তেমন উল্লেখযোগ্য 
নে, সকল কথ! এখন আমাএ মঞেও নাই ; তবে মিঃ হাকট যদি 
আপনর বন্ধু হন, তাহা হইলে ত-হাকে আপনি ছুই একটি উপদেশ 
দিতে পারেন ।” 

ভেন্সাম্‌ বলিলেন, “হা, হাকট আমার পরম বন্ধু, তিনি বড ভাল 
লোক, আপনার উপদেশ নি, বলুন, তান শুনিলে ও তদছসারেরাঞ 
করিতে পারিলে তিনি বোধ ইয় সুুপী হইবেন,” র 

শ্রীমতী ঝলিলেন, “আপনার বন্ধুকে কপিবেন, ষদি তিনি নুথ- 
শান্তিতে থাকিতে চান, সাহা হইলে যেন কখনও মিঃ সেবিনের 

সংস্পর্শে না আসেন |” : এ 

এই কথা শুনিয়া ডেন্দ্াম একবার তীক্ষদুষ্টিতে শ্রীমভীর মুখের 
দিকে চাহিলেন; তাহার পর বলিলেন, “তাহা! কইলে আপমি মিঃ 
সেবিন্‌ সম্বন্ধে 8/9/ জানেন, হয় ত তাহা তেমন 
প্রীতিকর নছে।*; 

শ্রীমতী তাহার 'চেক়্ীরখামা রা সন্দুধে টানি! আনিরা ক 
চাড়িয়া ভাল করিয়া বসিলেন, তীহার প্রকল্প মুখখানি হঠাৎ যেন 
মলিন হইয়া গেল, যেন শরতের পূর্ণচঙ্ছের উপর একখানি কাল মে... 
ছায়া পড়িল; তিনি ভেন্পাধের- দৃখের দিকে না চাহি ন..-। 
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হইয়া বলিতে লাগিলেন, সত্যই আমি সেবিন্‌ সম্বন্ধে বিশেষ কিছুই 
জানি না: তাহার সম্বন্ধে যে দুই চারিটি কথা শুনিয়াছিলাম, সে 
আনেক দিনের কথা । আমার স্মরণশক্কি তেমন তীক্ষ নহে, মে সকল 
কথ! আমি ভুলিয়া গিয়াছি : কিন্ত তাহা বিস্বত হইলেও আমি 
মে উপদেশ দিলাম, তাঁভ। অসঙ্গত নহে; যদি মিঃ হাটের পরিবতে 
আমার কোন অভ্ঞরঙ্গ বন্ধু, এমন কি, আপনি পর্য্যন্ত সেবিনের সহিত 
মালাপ করিবার জন্য গুঁ:নুকা প্রকাশ করিতেন, তাহা হইলেও আছি 
বলিতাষ, এ বাক্তির সংশবে কখনও আসিবেন না, কখনও ইহার 
ছায়। স্পশ করিবেন না। ফাহারা মিঃ সেবিনের সহিত কোন প্রকাঃ 
সঙ্বন্ধে আবদ্ধ, স্বীপোক হউক, পুরুষ হউক, তাঁহাদের সহবাস 
সর্ববথা পরিতাজা 1” | 

শ্বীমতীর কথ শুণ্নয়া ভেন্সাম বড় হতাশ হইলেন, কিস্ তিনি 
চাপিয়!--কার্ঠহাঁদি হাসিয়া বলিলেন, “আপনার উপদেশ অবশ্য 
পালনীয় । কিন্তু মিঃ সেবিনের সহিত যে ঘুবতণটিকে দেখা গিয়াছিল, 
াহাকে তেমন ভয়ঙ্কর জানোয়ার বলিয়া বোধ হইল না: বোধ তয়, 
সংসার সঙ্গন্ধে তাহার অভিজ্ঞতা 9 নিন্তান্ত অল্প ।” 

শ্ীমতী বিবর্ণমুখে বলিলেন, “মি: সেবিনের সভিত যে কিছু দিন 
বাস করিয়াছে, তাহার বয়স দই অল্প হউক, কোন প্রকার পাপ৮ 
চরণে তাহার কৃষ্টিত হইবার সম্ভাবনা নাই । আমি যে কথা বলিলাম, 
তাহার মন্দ অর্থ করিবেন না। মিঃ সেবিন্‌ আমার কথনও শক্রুতা- 
চরণ করেন নাই, ব্যক্তিগত হিসাবে তাহার বিরুদ্ধে আমার কিছুই 
বলিবাঁর বিষয় নাই: কিন্ত তাহার সম্বন্ধে ষে সকল লোমাঞ্চকর “প্ল 
গুনিয়াছি,-বদিও লে.সরুল কথ। এখনও আমার হনে নাই, তথাপি 
তাহার শতাংশও দদি সতা হয়, তাহ। হইলে স্বীকার করিতে হইবে, 
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মি: সোঁকনের দংস্পর্শে না থাকাই বাঞ্ছনীয় | লোকটি দ্বিতীয় সয়তান 
বলিল এ অতাক্তি হইবে না” 

ডেশ্নাম বঞ্ছিলেন, “কিন্ত সেই যুবতী--” 

শ্রমতী বলিলেন, “আমি ত বলিয়াছি, তাহার সম্বন্ধে আমি কিছুই 
জানি না ।? 

ডেনস্ম এবার অতান্ত সাহস সঞ্চয় করিয়া বলিলেন, "আমাকে 
একটি অগ্রগ্র" করিতে হইবে । এই অগ্রগ্রতে আপনর কোন ক্ষতি 
কইবে না. মামি জানি, রুস-বাজদৃত্ব-পত্বীর সহিত আপনার বধেষ্ট 
পু আচ্ছে, ম্বাক্ত টবকালে আপনাকে একবার তাহার সহিত 
দাক্ষণত্, করতে ইবে 1 তিনি সেই যুবতী-সম্বন্ধে কি জনেন, তাভা 
আপনাকে শুনিয়' আদিতে হইবে : তিনি ষেন কোন কথ গোপন 
অধ ক্রিয়া দকক্দ 'কথণ মরলভাবে আপনার নিকট প্রকাঁগ কারেন। 
ক্ানি কেন অআপপন্ধকে এরূপ অনুরোধ করিতেছি, এ কথা এখন 
আমকে ভ্চিজ্বামধ করিবেন না, কেবল স্মরণ রাখিৰেন, আপনি 
আমধাকে বন্ধ বলিয়া মন্নে করেন, তাই আপনার নিকট এই অন্বগ্রন্ 
টুক প্রাপনা করিত তন্ছি $” 

শ্রী” ডেন্সামের কথ! পানিয়া মুহর্তমধত্র নির্বধাকৃভগবে বসিয়া 
প্রতিদতন : তাহার পর তিতি তাহার ভূত্যকে আহ্বান করিয়। আদেশ 
দিলেন, **এই মৃত্র্তেই আমার ভিক্টোরিয়া সজ্জিত কর (*__তাহার পর 
তিনি ডেন্সায়ের দিকে চর্জৃহিয়া, বলিলেন, “আমি আপনার জঅনরোধ 
বক্ষ! করব, আপনিও আমার সঙ্গে চলুন, আপনি আমার গার্ভীতেই 
বলিয়া থাকিবেন, আখ দৃত-পত্তীর সহিত সাক্ষাৎ করিয়া যাক? 
জানিতে পারি, আপনাকে জানাইব। আপনার জন্য আজ যাহা 
করিতে যাইভেছি, পৃথিবীতে কাহারও - জনা তাহা করিতাম না, 
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এ কথা নিশ্চয় জানিবেন; কিন্ত এ জন্য এখন আমাকে ধনবোজ 
“দবার আবশ্বক নাই । আপনি বস্ত্র, আমি পোষণক করিয়া 
মাসি ।” 

ইমতী অর্প সাচেলের পরিচ্ছদ পরিবর্তন করিতে পাঁচ মিনিটের 
'অধিক বিলম্ব হইল না, কিন্তু এই মৎসামান্ত বিলগ্ষেই চ্ন্সাম অবীও 
হ্বইয়া উঠিলেন : মিঃ সেবিনের সঙ্গিনীর পরিচয় জানিবার কটা নি 
শ্রম তী মপ সাচেলকে ঘে উৎকোচ-প্রদানে সম্মত হইয়াছিলেন, 2াঠ" 
নিতান্ত সামান্য নহে, কিন্ধ তাহার ফল কি হইবে, তিনি নাভ 
বৃঝিতে পাবিলেন না। 

পরিচ্ছদ পরিবর্তন পূর্বক শ্ীমতী ভেন্সামকে সঙ্গে লইয়া ঠাছার 
ভিক্টোরিয়া উঠিলেন; ভিক্টোব্রিয়া' বায়ুবেগে কসরাজদ্তের 
'ভবনাভিমুখে ছুটিয়৷ চলিল, শ্রীমতী গাড়ীতে মৌনভানে বসিয়া' রকি, 
লেন, তিনি ষেকার্ের ভার লইয়া যাইভেছিলেন, হাহা ঠাহার 
কিছুমাত্র গ্রীতিকর নহে কেবল ডেন্সামকে সন্থ্ট করিবার জনই 
তিনি এই গুরুতর ভার গ্রহণ করিয়াছিলেন । 
ভিক্টোরিয়া দত-ভবনে উপস্থিত হইলে শ্রীমতী, অপ সাচেল গাড় 
হইতে নামিলেন, ডেন্সাম গাড়ীর মধ্যে বসিক্সা রহিলেন) শামতী 
কতক্ষণ দৃত-ভবনে ছিলেন, ডেন্সাম তাহা স্থির করিত্তে পাঁরেন 
নাই: তিনি এইরূপ গভীর চিন্তায় নিমগ্রা ছিলেন বে, অর্দ ঘণ্টী- 
কাঁল পাঁচ মিনিটের মত কাটিয়া গেল, প্রমত্ী; পুনন্্দীর গাড়ীর দর. 
জাক্স আসিলে ডেন্সামের চিন্তান্ত্রোতে বাধা: পড়িল, তিনি শ্রীঘতীর 
মুখের দিকে আগ্রহপূর্ণ-দৃষ্টিতে চাকিউজন, কিন্ত' তাহার নু নোঁগিয়া 
কিছু বুঝিতে পারিলেন না এ্ীমতীও' গাড়ীতে উঠিয়া ঠাহার কাধা- 
সিদ্ধি সঙ্গক্ষে কোন প্রসঙ্গের উদ্বাপন' কর্সিলেন' না, অঙ্ান্ত নানা 
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ধা বলিতে লাগিলেন ॥ ডেন্সাম দেখিলেন, শ্রীমতী অত্যন্ প্রফুল্ল, 
উহাতে তাহার মনে কিঞ্চিৎ আশার সঞ্চার হইল । 

ভিক্টোরিয়া কিছু দূর অগ্রপর হইলে শ্রীমতী ডেন্সামকে বলি- 
লেন, "আমি ষেকারধ্যের ভার লইয়া! গিয়াছিলাম, হাঁহার কি ফল 
£ইল, ভাঁনিবার জন্ক আপনি বোধ ভয় অত্যন্ত উৎ্কষ্ঠিত হইয়াছেন । 
শাপনি হয় ত শুনিয়া ছুঃখিত হইবেন,কআআমার উপ্্েশ্য সফল হয় নাই। 
মি যে মৃহৃর্তে দূত-পত্বীপ নিকট সেই ভদ্রলোকের নাম বলিলাম, 
সই মুহর্তেই তিনি অত্যন্ত গন্ডীর হইয়া আমাকে বলিলেন, ৫সেই 
ব্যক্তি স্ছন্ধে আঁম'কে কোন কথা ভিজ্ঞাসা করিও না, বেন যে 
তোমাকে বারণ করিতেছি, ভাহার কারণ জানিতে চাহিও না, 
কেবল জানিয়। রাঁখ, এ সম্বন্ধে কোন কথা হইবে না, দূত-পত্তীর এই 
হথা শুনিয়া আমি তাহাকে ধলিলাম, পুরুসটির' কথা না হয় জিজ্ঞাসা 
না করিলাম, কিন্ত মেয়েটির পরিচয় ভনিতে দোষ কি?” 

ডেন্সাম ওৎন্ুকাভরে জিজ্ঞাস! করিলেন, “এ কথায় তিনি কি 
$ত্তর দিলেন রি 8 ূ 

শ্রীমতী অর্প সাচেল বলিলেন, “সেই যুবতী-সঙ্বন্ধে তিনি আমাকে 
চই একটি কথা বলিলেন বটে, কিন্তু ছুর্ভাগ্ক্রমে সে সকল কথা! 
জাণনয়। আপনার বস্কুর কোন .লাভ হইবে না; আমি কাহারও 
নিকট সে কথা প্রকাশ করিব না, এইরূপ অঙ্গীকারে আবদ্ধ হওয়া 
তিনি আমাঁকে সেই গুপ্ত কথ! বলিয়াছেন; আমি কোঁন কারণে 
সেই অঙ্গীকার ভন্গ করিতে পাবিব না, এমন কি, আপনার নিকটেও 
তাহা প্রকাশ করিতে পারিব না" 

ডেন্সাম বলিলেন, “আমিও আপনাকে প্রতিজ্ঞা ভঙ্গ করিতে 
অন্ধরোৌধ কৰিব না, আমার নিকট তাহা প্রকাশ করিবার আবশ্তক 
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নাই । আপনি না বলিলেও আমার বঙ্গ সেই বৃদ্ধ ও মেই যুবতীর 
পরিচয় জানিবার জন্ক উপায়ান্তর অবলম্বন করিবেন এবং তিনি যেরূপ 
দঢ প্রতিজ্ঞ, তাহাতে-আমার বিশ্বাস, তিনি কোন ন! কোন উপায়ে 
ঈভাদের পরিচয় জানিয়া লইনেন।” | 

শীমতী অর্প সাচেল মৃষ্চহাস্তে ডেন্সামের মুখের দিজে চাহিয়া 
বলিলেন, “আপনার বন্ধর পক্ষে হা অসম্ভব না হইতেও 
পারে; কিনব অ:পনি মিঃ হানটকে একটি কথা বলিতে 
পারেন ।” ্‌ 

ডেন্সাম ওঁংস্্ুকাভরে জিজ্ঞাসা করিকেন, “কি কথা?” 

শ্ীমতী বলিলেন, “আপনি মিঃ হার্কটকে বঞ্গিবেন, সেই যুবতীর 
পরিচয় জানবার জন্ত তিনি যেন বিন্দাত্র বাগ্র নাহন; তাহাকে 
তিনি কোথাও দেখেছেন, এ কথাও যেন তৃণজয়। যান । এই যুবতী 
কে, কোথায় তাহার বাডী, [তিনি কোন্‌ সমাজের লোঁক, তাহা 
মামি জানিতে পারিয়াছি বটে, কিন্তু তাহা বলিব না, স্থির জানি- 
বেন, তাহা শুনিয়া কোন ফল হইবে না। আপনি মিঃ হাঁর্টকে 
এ কথাও বলিতে পারেন, যদি তিনি সেই যুবতীর রূপে মুগ্ত হইয়া 
তাঁহার প্রণয়-লাভের জন্ত ব্যাকুল হইয়া থাকেন, তাহা! হইলে তিনি 
আত্মমংবরণ করুন, বরং | একদিন তাহার পক্ষে আকাশের 
তার" পাড়িয়া তাহার মালা গাঁধিরা কঠে ধারণ কর! সম্ভব 
হইতে পারে, কিন্ত সেই যুবতীর প্রণয়লাভ তাহার পক্ষে 
অসম্ভব ।” 
.. ডেন্সাম জনেকক্ষণ পর্যন্ত গভীর চিন্তায় নিমগ্ন বলছিলেন, তাছার 
পর মাথা তুলিয়া ধীরে ধীরে বলিলেন, “আপনার মুখে যাহা যাহ 
গুনিলাম, হার্কটকে তাহা! জানাইব |” | 
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আকম্মিক মিলন । 


উল্ফেন্ডেন্‌ বন্ধুদ্ধয়ের সহিত সাক্ষাঁ করিয়া! বাসার, ফিরিব?- 
মাত্র সেল্নি। একখানি পত্র-হস্তে তীঙ্ার নিকট আসিয়া বলিল, 
“কাল রাত্রে: যে. প্ীলোকটিকে আমা সঙ্গে পাঠাইয়াছিলেন, সে 
আমার স্বীর,মারফং এই পত্রথানি. পাঠাইয়াছে |” 

উল্ফেন্ডেন্‌ পত্রখানি লইয়া তাহা খুপিয়া পাঠ করিতে 
লাগিলেন, 

এ “বৃহস্পতিবার, প্রভাব ' 

, প্রিয় লর্ড উল্ফেন্ডেন্‌ । | 

কল্য রাত্রে আপনার বাসাম্ম গিয়া বড়ই ভূল করিয়াছি. 
এ অন্ত আমি:বড় দুঃখিত । এমন অনেক বিষয় আছে, জ্্বীলোকে 
যাহা সহজে ভুলিতে পারে না, আপনার নিকট যে শিক্ষা লাত 
করিপনাছি, জীবনে তাহা ভূলিব না । আমি আপনার অন্ুগ্রহে আপ, 
সার ভূত্যের. গৃহে বান করিতে ইচ্ছা! করি না; আমি অবিলম্বে.এ স্থান 
পরিত্যাগ করিব.; আপনি যখন এই পত্র পাইবেন, তখন আমি বছু- 
দূরে চলিয়া! যাইব; আপনি আমাকে খুঁজিয়া বাহির করিবার চে: 
করিবেন না; যি আমার ক্ষমতা থাকে, তাহা হইলে এই নিবন্কব 
স্থানেও বন্ধু,জোটাইয়া লইতে বিলম্ব হইবে ন7া।. আমি আর পুন- 
ব্বার আপনার .সহ্টিত সাক্ষাৎ করিতে ইচ্ছ। করি না, আপনি আমার 
এই ইচ্ছার।বিরুদ্ধে, কাজ না করিষ্ছে, সুদী হইব.। বখন. আমর 
উভয়ে ডেক্সিংহামে ছিলাম, সেই সময় আপনি. আমাকে যে জন্তু গ্রহের 
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চক্ষে দেখিতেন, সেই অস্থগ্রহের 'অন্ছরৌধে 9 আমার এই শেষ প্র-খন" 
পূর্ণ করিবেন : আমি নে সকল কথা ভুলিয়া যাইতে চাই। 
ব্রা্ধি মাটন ।" 

উল্ফেন্ডেনের পক্রপাঠ শেষ হইলে সেল্বি বলিল, “কির, অজ 
সকালে সেই ক্রীছে+*টি চলিয়া গিয়াছে, যাইবার সময় সে বছিয় 
গিষাছে, স্থানালরে তাহার কাজ আছে।” 

উল্ফেন্ডেন অক্ষমনস্কভাবে গার পাঈগুহে £বেশ করিলেন 
মিস্‌ মা্টনের পত্র পাঠ করিয়া তিনি কিছু অসন্ধই্ট হইলেন. এই 
যুবতী বখন শাহার পিভগহে চাকরী করি, সেই সময় £স আবে? 
মধ্যে লঙ উল্দেন্ডেনের মনোরপ্রানের চে করিত, তিনি নাহাতে 
তাহার প্রতি আরুঈ ভন, সেই ছনা নন] প্রকার রমণী-স্বলভ চাতৃগ। 
জাল বিস্তার করিত, হিনি তাহা বুঝিতেন : কিন্তুকীদে প। দিতেন 
নাঁ। "বে মধো মধো ভাঁভার সঙিত মতকিপ্িিৎ রসালাপ৭ কর. 
তেন | পরুব-ব্যবহাঁরে রমন যনে কই দেওয়া তিনি অক্র্ধব্য মলে 
করিতেন : ভাই বোধ তয়: ব্রাক্ষি মনে করিয়াছিল, তিনি তাঁহার 
প্রেম-পাশে আবদ্ধ হইয়াছেন. সেই ভরসাতেই চাকরী হারাইস' 
দে গভীর রাত্রে উহার বাসস আপিক়্াছিল কিন্ত যখন দেখিল, £ 
তীহাকে কুল বুলিয়াছিল, বিদ্বথাঘ দয়া ভিন্ন ভাহাঁর হৃদয়ে আন 
কোন ভাব নাই, তথন সে হতাশ হঈয়। এই পত্র লিখিয়া সরিষা 
পড়িল। র্রাছ্গি ষেনুন্ধ আশার বশ'নী হইয়া এতদূর অগ্রসর তইয়া- 
ছিল, হৃদয়ে, এতথানি স্পঙ্জী পোষণ করিততছিল) ইহা ভাবিয়া 
তিনি ভঃখিত হইলেন; তাহার পত্রপানি টুকরা] টুকরা করিয়া 
ছিড়িয়। কেলিলেন, তাঁহাক্ছ পর এই সামানা বিষয়ের কথ! মন তই 
'নির্বাসিত করিয়া! মপরাছে পুনর্ধাব লরমণে রাহির হইলেন । 
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নানা পথে থুন্তে ঘুরিতে উল্দেন্ডেন্‌ বগু্গীটে - উপস্থিত হই- 
লেন : কিছু দূর অগ্রসর হইয়া তিনি দেখিতে পাইলেন, মিঃ সেবিনের' 
সহিত তাঁহার সঙ্গিনী যুবন্ী ভ্রমণ পার্তিব হইয়াছেন । তাহারা 
উভয়ে কি গল্প করিতে করিতে মর্চইিতছিকেন, পধিপ্রান্তে উল্‌্ফেন্‌- 
ডনকে দেখিবামাত্র তঁ"ভীদের “কক থামিয়া গেল। উল্ফেন্ডেন্ও 
টপ খুলিয়া সহা্মূখে তাহাদের অভিবা” করিলেন , মি: সেবিন্ও 
ভার প্রতি শিষ্টাচার-প্রদর্শনে ভুঙ্টি করিলেন না । কিস্ উল্ফেন্- 
ডেনের মনে হইল, তাহার সভিষ্ত নৈবাৎ এ ভাব সাক্ষাৎ হওয়ায় 
মিঃ সেবিন্‌ যেন কিঞ্চিৎ ঝুট *--.কিকিৎ বিরক্ত হইয়াছেন, যেন তিনি 
এ ভাবে তাহাদের সম্মছে না পড়িলে ৮ হ 
কিন্ধ সেবিনের সঙ্গিনী যৃবর্তী উল্-ফন্যডন্-ক দেখিয়! হর্যবিহ্বল- 
ভাবে ধলিলের, "কি আশ্র্যা, আন র নগ্গেআজ হঠাৎ এখানে 
পর্থা হইবে, কে জানিত; লগ্ডান ৮াসিবার পর আমি আক্ত এই 
প্রথঘ পদব্রজে ভ্রমণে বাহির হইয়াচি ৮ | 
ুবতীর এই কয়েকটি মাত্র কথা উল্ফেন্ডোনর কর্ণের ভিতর 
দিয়া যেন তীঁহার মশ্মে প্রবেশ করিল, এমন সুমিষ্ট ক্ম্বর তিনি 
ভবনে কখনও শ্রবণ করেন নাই, কণঠস্করে বৌধ হইল, যুবতী ভিন্ব- 
দেশবাসিনী, কিন্তু তাহার মুখের সেক্ট কয়েকটি কথ বড় মিষ্ট লাগিল । 
যুবতীর পরিধাঁনে একটি গাঁ নীীলবর্ণ গাউন; গাউনটি নান! কারু- 
কার্ধো খচিত; উল্ফেন্ডেনের ₹'* হইল, এরূপ গাউন প্রস্তত করা 
 ইংরাজ-র্জির সাধ্যাতীত। যুখ শী এমন সুললিত ভঙ্গীতে গাড়াইয়া 
তাহার দিকে চাহিয়া এমন অুপাহাশ্ত ব্যণ করিতে লাগিলেন যে, 
উপ্ফেন্ডেন্কে তাহার স্বাতন্ত্রা, গৌরব, গর্ব, সকলই যুবতীর চরণ- 
মূলে বিসর্ভবন করিতে হইল । তিনি মনে করিলেন, যুবতীকে কত কথা 
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বল্িবেন, কিন্ত তাহার অবসর ' পা্টলেন না; মিঃ সেবিন্‌ তাহাদের 
'মালাঁপে বাধাদান করিয়' স্বয়ং 'কথা আরম্ভ করিলেন । 

মে: সেবিন বলিলেন, “আমার ষ্টায় অঙ্গহীনের পক্ষে প্রস্তরবন্ধ 
পথে পদব্রজে চল! বডই কষ্টকর কাধা; কিন্তু লগ্ডুন সহরে পদত্রজে 
'.ধডাইতে না] পাঁরিলে সহর দেখিয়া আক্ষেপ দূর হয় না, আর 
মামার এই ভাগিনেরীটি সহরের সকল জিনিস বুর্েয়া ফিরিয়া 
কথিতে ভালবাসে 1” 

মিঃ সেধিনের কথা শুনিয়া যুবতী হালিয়া উঠিলেন, তাহার সেউ 

“বল মধুর হাগ্ত উগ্র মাদকের সায় উল্ফেন্ডে.নর প্রঠ্যেক ধমনীতে 

প্রবেশ করিয়া মন্ততা উপস্থিত করিল। 

যবভী বলিলেন, “দোকানে বুরিয়া বৃরিয়া জিনিসপত্র 
কনিতে আমার বড ভাঁল লাগে, লর্ড উল্ফেন্টেন্‌,, আপনি কি 
“লেন ?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ রুতার্থ হইয়া বলিলেন, “উহা অপেক্ষা আমোদের 
কাজ আর কিছুই নাই।” 

মি: সেবিন্‌ উল্ফেন্ডেনের কথা শুনিয়া মৃদৃহাস্য করিলেন, 
াহাঁর পর বলিলেন, গলর্ড উল্‌ফেন্ডেন্, আপনার সহিত পুনর্বার 
সাক্ষাৎ হওয়ায় আমি আনন্দঙাত করিলাম ; কাল রাত্রে আপনি 
আমার যে উপকার করিয়াছিলেন, সে জন্ত আপনাকে বথাযঘোগা, 
ধনবাদ প্রদর্শন করিবার অবসর পাই নাই; যদি সেই ব্যাপার লইরা 
হোটেলের দরজার গণ্ডগোল উপস্থিত না হইত, তাহ! হইলে আপনার: 
নিকট যথাযোগ্যভাবে কৃতজতা প্রকাশ না করিয়া অন্যত্র চলিয়া যাই- 
তাঁম না।” 

উল্কেন্ভেন্‌ বলিলেন, “আপনি আর এ সম্বন্ধে কোন, কথা 
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বলিবেন না, ভদ্রলোকের মাহা কর্তব্য, আপনার ভন্য তাহার 
অতিরিক কিছুই করি নাই, প্রতোক ভদ্লোকই ইহ করিত |” 
মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, “সে বিষয়ে আমার যথেই সন্দেহ আছে, 
পৃথিবীতে পরোপক।ব-প্রবুত্তি মন্তম্বা-হৃদয়ে নিতাস্ত সুলভ নহে ২ বাত 
হউক, মে লোকটা মামাকে আরুমণ করিয়াছিল. তাহার কি হইল. 
বলিতে পারেন? কেহ কি তাহাকে পরিবার চেষ্টা করিয়াছিল %” 

উল্কেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আষার বোধ হয়, কেহ কেহ তাঙ্ার 
পশ্চাতে ছুটিয়াহিল, কিন্ম সে ধরা পড়ে নাই ।” 

মি: সেবিন বলিলেন, “বাড়হ ভাল! হইয়াছে, য়া আমি বচ 
সন্ধ্ট হইলাম ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ তাহার কথা শুনিয়া সবিন্ময়ে ভীভার মুখের দিকে 
চাহিলেন, মিঃ সেবিন্‌ যে এরুপ উদারহৃনয়- ব্যক্তি তাহা হঠাৎ তিনি 
বিশ্বীন করিতে পারিলেন না; তিনি যে আক্রমণকাঁরীকে চেনেন, 
এ কথা মিঃ সেবিন্কে বলিবেন কি না, তাহাই ভাবিতে লাগিলেন 
তাহার পর গম্ভীরভাবে জিজ্ঞাসা করিলেন, “সেই আতিতায়ী বোধ 
হয়, আপনার. সম্পূর্ণ অপরিচিত ?” 

মিঃ সেৰিন্‌, মাথণ নাড়িয়া। বলিলেদ, “না, সে আমার সম্পৃ৭ পরি- 
চিত, আমি তাহাকে বেশ চিনিতে পারিয়াছিলাম+ আপনিও তাঙ্ক|কে 
চেনেন 1১ 

উল্ফেন্ডেনের, বিন্ময়ের ইয়ত্তা, রহিল'ন।, তিনি, বিস্ফারিতনেঞ্ছে 
সেবিনের মুখের দিকে চাহিয়া রহিলেন, তীহার:মুখে কথা ফুটিল ন!। 

উল্ক্ষেন্ডেন্‌, কোন: কথা'বলিঘার পূর্বেই মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, 
“আমি হোটেলে যাইবার পূর্বে সেআপনার অতিথিরূপে আপনার 
সঙ্গে হোটেলে খাইতে শিক্পাছিল। তীভা.7/লি, সে-হঠাৎ উঠিয়া 
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হোটেলের বাহিরে গিয়াছিল, তাহাও দেখিযাছিলাম, স্থতরাং হাঙর 
আাকুমণের জন্ত আমি একরপ প্রস্বতই ছিলাঘ |” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, "আপনার কথা নতা, আমার অতিথি- 
দূপেই সে হোটেপে খাইতে গিক়ধছিল, কিন্ব লোকটি আমার পর্বহ 
পরিচিত নহে, আমার একজ্ঞাতি-শাতা একথানি পত্রে আমার 
সভিত তাহার পরিচন্ম করাই দেন, তিনি বোধ হয়, উহাকে ভাগ 
"শাক বলিয়াই জানেন |” 

মিঃ সোবিন্‌ বলিলেন, “হা, ,দ লোক বন্দ নয়, তবে দোষের মধ্যে 
1” পাগল |” 

উল্ফেন্ষ্ডেন বাপিলেশ, "'আপূশার কথা শুনিয়া বিশিত ঠ্হপাম , 
ক সে পাঁগলই হউক, আর যাহাই হউক, আপনি একট সাব- 
পানে থাকিবেশ, নতুবা তাতশর পাগলাধখিতে "ঘাপনার বিপু ঘটিতে 
পাবে)” 

মি: সেৰিন বলিলেন, "জআ্বাবার ক্ষত্তি করা তাহার সাধ নহে, 
আমার কাছে বে রক্ষাঁকবচ আছে, তাহারই সাহাধ্যে তাহার লকল 
আরুমণ বর্ধ হইবে । যাহ" হউক, গভ রাত্রে আপনি থে আমার প্রাণ 
রক্ষার সহারত' করিরাছিলেন, এ কথ! আমি অস্বীকার করিতে 
"পারিব না ।" 

উল্‌্ফেনডেন বলিলেন, "আপনার এই ঘৎসাঘান্ত উপকার করিতে 
পারিয়া আমি কৃতার্থ হইয়াছিলাহ ; বিশেষতঃ এই দুথউনাই আপনা 
দের সহিত আমার পরিচয়ের কারণ, ইহ! আমার পক্ষে সেইভাগ্যের 
কথা (৮ ৃ 

মি; সেবিন বলিলেন, “আমার বিশ্বাম, আপনার নাম আমি 
ঠিকই শুনিয়াছিলাম, আপনর নাষ ত উল্ক্ষেন্ডেন, ১” 
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উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আমার এ নামই বটে, ছুঃখের বিষয়, 
আমার সঙ্গে আমার নাঘের কার্ড নাই?” 

মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, “উল্‌ফেন্ডেন্‌ ডেরিংহাঁমের জমীদার-পরি- 
বারের পারিবারিক নাম: আভমিরাল, লর্ড ভে-রংহাম আপনার 
কেহ হনকি?” 

উল্ফেন্ডেন বলিলেন, “হা, তিনি আমার পিতা, আপনার সহিত 
কি তাহায় জানা-শনা আছে ?” 

মিঃ সেখিন্‌ মাথ। নাড়িস্সা বললেন, “না,. তবে তাহার নাখ 
শুনিয়াছি বটে, আপনার মাতার প্রশংসার কথাও কাহারও কাহার 
নিকট শুনিয়াছিলান, কিন্তু সে অনেক দিন পূর্বে; তাহাদের কথ: 
উত্থাপন করিয়া আশা! করি, আমি অশিইতা| প্র গাশু করিলাম না)” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বপিলেন, “ইহাতে আর কি নোষ হইয়াছে? আমার 
পিতা এপনও জীবিত আছেন, তবে তাহার স্বাস্থা ভাল নহে, আপনি 
ও আপনার ভাগিনেয়ী যদি. কোন দিন দয় করিয়া আমার বাঁসায় 
পদার্পণ করিতেন, অন্ততঃ আমাদের কাবে উপস্থিত হইতেন, তাহ" 
হইলে আমি আপনাদের জন্ঠ চায়ের আয়োজন করিয়া ধন্য হইতাম 1" 

মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, “আপনার নিবন্থণ লোভনীয় বটে, কিন্ছ 
নিমন্ত্রণ রক্ষা করা আমার ভাগ্যে ঘটিয়া উঠে না; প্রকৃত পে 
আমার অবসর বড় অল্প, আপনি কিছু মনে করিবেন না।”--তাহার 
পর তিনি ভাহার ভাগিনেয়ীকে সম্বোধন. করিয়া বলিলেন, “হেলেন, 
আমি আর চলিতে পারিতেছি না । একথানা গাড়ী ডাকা বাউক |” 

ইতিমধ্যে একথাঁনি ভাড়াটিয়! গাড়ী সেই স্থানে উপস্থিত ইল : 
মিঃ সেবিন্‌ হেগেনের হাত ধরিয়া সেই দিকে অগ্রসর হইয়া! উল্‌্ফেন- 
'ভেন্‌্কে বলিলেন, “লর্ড উল্‌ফেন্ডেন্, আশা করি, পুনর্বার আপনার 
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সহিত সাক্ষাং হইবে, আপনার অনুগ্রহের জন্ত আর একবার ধন্াবাদ 
দিতেছি ।” | 

হেলেন্‌ উল্ফেন্ডেনের দ্দিকে ফিরিয়া চাহিয়া হাসিয়া! বলিলেন, 
“আপনি আমারও ধন্তবাঁদ গ্র্ণ করিবেন; আন রাজ্রে মিলান 
হোটেলে যাইতে সাহস হইতেছে না; মনে কেমন একটা আশঙ্কা 
লাগিয়া আছে ।” | 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “মামি আপনাকে অন্তত: এই আশ্বাস 
দিতে পারি যে, আজ রাত্রে মিঃ সেবিনের ভক্বেত্ কোন কারণ নাই । 
আজ রাত্রে আমিও মিলান হোটেলে যাইব, আপনারা যদি যান. 
তাহা হইলে বাহাতে পুনর্ার কোন হুর্ঘটনা না ভয়, সে দিকে 
আমার দৃষ্টি থাকিবে |” 

হেলেন্‌ বলিলেন, “আনান কমা শুনিয়া আশ্বস্ত তইলাম 1৮ .. 
তাহার পর তিনি মিঃ সেবিনের পিকে চাতিষা বলিলেন, “লির্ড উল- 
(ফেন্ডেন আজ রাত্রে মিল'ন “হ'টে:ল বঈবেন বলিতেছেন, ক্টাাকে 
আমাদের সঙ্গে থাকিতে বলিলে হয় না?” 

হেলেনের কথায় মি: সেবিনের ভ্রু ঈষৎ কুঞ্চিত হইল, সুখে 
ঈষৎ বিরক্তির লক্ষণ প্রকাশ পাইল; কিন্ব তিনি সে ভাব গোপন 
করিয়া! বলিলেন, “লর্ড উল্ফেন্ডেন্, আজ রাত্রে মিলান ছোটেলে 
আপনি আমাদের সহিত আঙারে যোগ দিলে বড়ই আনন্দিত ভই- 
তাম, কিন্ত আপনি খন সেখানে যাওয়া পূর্বেই স্থির করিয়াছেন, 
তখন বোধ হয়, বন্ধু-বান্ধংদের নিমন্্ণ করিয়াও রাখিয়াছেন, হোটেলে 
একাকী আহার করা বিশেষ আঁমোদদায়ক নহে । বন্ধু-বান্ধবের সহিত 
না থাইলে তেষন তৃপ্তিলাভ হয় না।” | | 

উল্ফেনডেন বলিলেন, “না, আমি কোন বন্ষকে নিমন্ত্রণ করি 
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নাই. আমি সানন্দে আপনাদের সঙ্গে ফোগদান করিব । বোধ তয়, 
রা এগারটার সময় £” 

মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, “না, সাড়ে এগারটা . আমর! থিয়েটার 
শেন করিয়া হোটেলে যাইব ।” 

মিঃ সেবিন্‌ হেলেনের সহিত প্রস্থান করিলেন । উল্ফেন্ডেন 
মতান্ধ পুণকিতচিণ্ডে বাসার দিক্ষে ।ফরিলেন ;-দেখিলেন, অদৃরে' 
একটি নাপ ফিতা পিয়া আছে । এ ফিতা হেলেনের ভাবিয়া তিনি 
তাহা কডাইয়। লইলেন . ভাহার পর দুই চারি পদ অগ্রসর হইতেই 
একটি লোক পশ্চাতে আপিয়া তাহার স্ষন্ধে হস্তাপণ করিলেন । 
উলফেন্তেন্‌ ঞুঝভাবে ফিরিয়া চাহিলেন, সঙ্গে সঙ্গে তাহার ক্রোধ 
নর হইল। তিনি দেখিলেন, মি: সেবিনের আততান্মী ফেলিক্স তাহার 
সাথ দণ্ডায়মান | 


ধমাসমান বি । 


ফেলিঞ্ঝকে দেখিয়া উস্ফন্ডেনের মনে ক্রোধের পরিবন্তে বিশ্ব 
মের সঞ্চার হইল. েথানে হঠাং তিনি কিনূপে আসিয়া জুটিলেন, 
উল্ফেন্ডেন্‌ তাহা বুঝিতে পারিলেন নী । তিনি ফেলিক্সকে ৰলি- 
পেন, "তোমার পাগলামি বোধ হস সারিয়াছে . তুমি আর একট, 
আগে এখানে আসিলে মহ! বিপদে পড়িতে ।” 

ফেলিক্স বলিলেন, “আমি বিপদের সন্ধানেই দরিয়া বেডাইতেছি 
কিন্ত আমার ভরে বিপদূ দরে দূরে পরিরা যাইতেছে । বিপদে পতিত 
হওয়া সকলের পক্ষে আক্ষেপের বিষয় নছে।” 
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উন্হগ্ন্ডেন্‌ ফেলিক্সের স্বন্ধে হস্ত স্থাপন করিয়া বলিলেন, 
“দেখ ফেলিস্ত্র, কাহাঁকেও হত্যা করিবার জন্ত লণ্ডনের পথে পথে 
সুযোগের প্র তীক্ষার ঘু'রিয়া বেড়ান বড় ভাল কাজ নয়; অন্ত লোকের 
কাজে অনধিকার চর্চ' করা আমার অভ্যাস নাই । কিন্ত ইচ্ছা! করিয়াই 
হউক, আর অনিস্ছানেই হউক, আমি তোমার এই কাজে জড়িত 
হইয়া পড়িয়াছি, পেই জন্ত তোমাকে দুই এক কথা বলিতে হইতেছে, 
তুমি মিঃ দেধিনকে ভবিষ্যতে কখন আক্রমণ করিবে না, এইরূপ 
অঙ্গীকারে আমর নিকট তোমাকে আবদ্ধ হইতে হইবে; যদ তুমি 
এ অঙ্গীকার না কর, তাহ] হইলে পুপিসে গিয়া আমাকে তোমার 
কীন্তি-কাণ্ছনী বলিতে হইবে: কিন্ত তুমি পুলিসের হাতে পড়, ইহা 
আমার ইচ্ছ। নঠে ।” 

ক্ষেলিল্ন ধীরভাবে বলিলেন, “আমি অঙ্গীকার করিতে প্রস্থত 
আছি, কিন্ত মনে করিও না, তোমাঁবের ইংরাজ-পুলিসের ভয়ে আমি 
তোমার নিকট এই সঙ্গীকার আবদ্ধ হইঠেছি; ইংবাক্ত পুলিসের 
লক্ষগুণ অধিক পরাক্রাস্ত শক্ত আমাকে এই কাদা বিরত 
রাখিয়া, আপাততঃ আমি এই ব্যক্তির প্রাণবধ্রে সন্কল্প পরিত্যাগ 
করিয়াছি |” 

উল্ক্েন্ভেন বলিলেন, “তোমার ভাব দেখিয়া বোধ হ৯তেছে, 
তুমি সত্য কথাই বলিঘ়াছ; তোমার কথা আমি বিশ্বাস করিলাম । 
এখন বল, কেন তুমি ছায়ার ন্ঠায় মিঃ সেবিনের অনুসরণ করিয়াছ; 
নিশ্চয় তোমার কোন গুপ্ত অভিসন্ধি আছে ।” | 

ফেলিক্স বলিলেন, “আমি ছায়ার হায় তাহার অনুসরণ করি- 
তেছি, কে বলিল? তুমি বিশ্বাস কর বা না কর, সত্যই আমি হঠাৎ 
এখানে আপিয়! পরডিয়াছি, মিঃ সেবিনের সন্ধানে বাহির হই নাই : 
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তুমি যখন বাসা হইতে বাঠির ভইম্নাছিলে, তখন তুমিও কি মনে 
করিয়াছিলে, পথে এই ভদ্রলোকের সঙ্গে তোমার দেখ! হইবে ? 
আমি এয়ালডফের দোকানে একটু কাঁভে গির়াছিলাম, দেখান হইতে 
বাহির হইয়াই তোমাদের তিনজনকে কটপথে দাডাইয়া গল্প করিতে 
দেখিলাম 1” 

উলকেন্ডেন বলিলেন, “তোমার কথা শুনিয়া স্থধী হইলাম 1” 

ফেলিক্স বলিলেন,“কিন্ধ তোমাকে উহাদের দলে মিশিতে দেখিয়া 
আমি অত্যন্ত ঘুঃখিত ও চিজিত ভইয়াছি . আমি তোমাকে নে কথা 
বলিয়াছিলাম, তাহা কি ভুলিয়া গিয়াছ, অথবা আমার কথা সত্তা 
বলিয়! বিশ্বাস কর নাই? কিন্ছ প্রমীণ পাইলে বোধ ভয়, আর অবিশ্বাস 
করিবে না, তুনি বুঝিতে পারিতেচ না মে, যতক্ষণ তুমি এই "লাক- 
টিব নিকটে থারু, দেই সময়টক “তামার জীবনের পক্ষে সর্বাপেক্ষা 
অধিক অকলণীণজনক, আমাকে তুমি পাগল মনে করিতে, তষ্ঠাতে 
পারে আনি পাগল, কিন্ধ যাহার বঞ্ধন্ব লাভের জন্য তুমি আঠার নি্রা 
পরিভ্াাগ করিয়া পথে পথে থুরিয়া বেডাইতেছ, সে বে, একটি 
শয়তান, এ কথা তুনি কবে বিশ্বীস করিবে? এক পিন তোমাকে 
বিশ্বাস কটিতেই হইবে, কিন্থ তৎপূর্নেব তুমি সাবধান হইলে অন্ত তাপের 
হাত হইতে শিক্পতি পাউতে পারিতে 1৮ 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “মি সেবিন শয়তান কি না, তা? 
আমার দেখিশার আবশ্তাক নাই, আমি তীহার বন্ধত্-লাভের জন 
লাঁল:গিত নচি।” | 

কেলিম্্র বলিলেন, “কিছ্ছ তুমি উহার সঙ্গিনীর রুপাকটাক্ষ লাভের 
জন লালাম্িত |" 

উল্:ফন্ডেন সূক্লাধে বলিলেন. “তুমি এই যুবতী সম্বন্ধে আমার 
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কট কোন কথা! বলিও না, তাহার সম্বন্ধে তোমার মুখে একটি 
কথাও শুনিতে চাহি না।” 

ফেলিন্ম বলিলেখ, "প্রেমের নেশাহ এইরূপ মানুষকে একেবারে 
শন্ব করিয়। দেয়, দোষঞ্ুণ-বিচারেরু শক্তি নষ্ট করে।” 

উল্ফেন্ডেন কোপ দখন করিয়া বাললেন, “তুশি এই যুবতার 
বিষয়ে যখন কোন কথাই জান না, তথন কবল অন্ুমানেয় উপর 
নিভর করিয়া ভার সন্বপ্ধে মতামত প্রকাশ করা তোমার পঙ্ে 
সঙ্গত নহে |” 

ফেলিন্্ বলিলেন, “মামি এহ যুধভীর বিধঞে কিছুই জানি ন" 
স্য,কিন্ধ এই ননী নেবিনের হাতের পুতুল, সেবিনের ভচ্চার 
তাচাকে উঠিতে বদিতে হয়, ইহাই ঘথেট ৮ 

এ চন্ডেন্‌ খিরক্তরিভাবে বলিলেন, “রাজপথে তোমার সহিত 

হাহা করিবার ইচ্ছা নাই, অঙ্গ কথার আলোচনা কর, তুমি 
এখন কোথায় বাইতেছ।” 

(কাঁপন বলিণেন, “কিসরা জ-ধৃতিতবনে, সেথানে আমার কিছু 
কান্ড আছে ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আমিও দেহ দিকে নাইব, ৮ল, একডে 
বাই; তৃশি কি সত্যই ঞ্স-রাজদূতের অধানে টাকর। কর ?” 

ফেপি'্স হাঁপিয়া বলিলেন, “এ কথ! ত তোমাকে পূর্বেই বলিয়াছি, 
আমার কথা তোমার (বিশ্বাস হইতেছে না কেন, বলিতে পারি না, 
তুমি আমাকে দত মন্দলোক মনে করিতেছ, সত্যহ আমি তত ব্থ. 
লোক নহি । রুসরাজ-দৃত লোবেনস্কির আনি ভুনিয়ার সেক্রেটারী, 
আমার বোধ হয়, রাজনাঁতির সহিত তে।মার সম্বন্ধ নাহ।” 

উল্ফেন্ডেন বলিলেন, “আমি রাজনীতির ধার ধারি নাঃ হও 5 
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আমীকে বাধা হইয়া কোন দিন পালিক়ামেণ্ের লঙ-সভায় 
বসিতে হইবে, কিস্য আমি সেই সম্মানের আন্ত লালায্িত 
নহি ।” 

ফেলিক্স বপিলেন, “তুমি সৌভাগ্যবান কি, রাজনীতির পথ 
পুষ্পাচ্ছন্্র নহে, তুমি যে সম্প্রদায়ের লোক, আমাদের দেশে দেই 
সম্প্রদায়ের অন্তি্থ নাই; সেখানে কি সমরধিভাগ কি, রাঁঙ্জকীয় 
মন্ত্রণাঁবিভাঁগ সর্বতই আমাদের ক্ষার সাধারণ লোকের প্রভাব 
লক্ষিত হয়; তোমরা বোধ হয় মনে কর, তোমানের দেশ স্রক্ষিত, 
শক্রুর আরুমণের আশঙ্কা নাই, এইঞ্জগ তোমরা আমাদের সহায়তা- 
গ্রহণ অনাবশ্যক মনে কর।” 

উল্ফেনডেন জিজ্ঞাল1! করিলেন, “তোমাদের কোন্‌ দেশ ? 

ফেলিক্স বলিলেন, “পে কথ। এপন তোবাঁর জানব কাক্ষ নাই, 
আমার পরিচন্ন তৃমি ঘত কম পাও, ততই ভাল, তাহাতে তোমার 
লাভ ভিন্র ক্ষতি নাই। 

উল্ফেনডেন বলিলেন,দেখিতেছি, আমানের দেশ,সগ্বন্ধে তোমার 
বিশেষ জভিজ্ঞতা নাই, ইংলও্ড, রুনিয়া বা দক্ষিপ-আমেরিকা নহে, 
আমাদের এবানে কোন প্রকার যডবস্ব্ের সহায়তা গ্রহণ অনাবশ্তুক, 
এ দেশে ষদি তুমি কোন গুপ্ঠ ষড়যন্ত্রের ভার লইয়া আসিয়া থাক, 
জাঙ্কা হইলে তোমার পণুশ্রম মাত্র সার হইবে। তুমি ঘে দেশেরই 
লোক হও, আর তোমার স্বাহাই গুপ্ত অভিসন্ধি হউক, তোমার দেশে 
বিদেশী দেখিলেই পুলিস তাহার পশ্ঠীতে লাগিয়া থাকিবে, তুমি 
কোথায় যাও, কি কর, গোপনে তাহার সন্ধান লইবে, তুমি কোন 
ষড়যন্ত্রে লিপ্ত আছ মনে করিয়। পুলিস সর্ধদাই তোমাকে সন্দেহের 
চক্ষে দেখিবে, কিন্তু এখানে সে ভয় নাই, ইচ্ছা করিলেও তুমি এ দেশে 
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কোন ফড়যন্ত্রপাকাইয় ভুলিতে * পারিবে না) এখানে কোনরূপ 
বড়যন্ত্র অচল্‌ !” 

ফেপিক্স উল্‌ফেন্জেনের কাধে হাত দিয়া চপিতে চলিতে নিমন্ব্প 
বলিলেন,“তোমাদের দেশে শতকরা নব্বই জন লৌকের যেরূপ ধারণা, 
তোমার ধারণাও সেইর্প; কিন্তু এই ধারণা---এই সংস্কার অত্যন্ত দম- 
পূর্ণ; তোমাদের দেশ ষে অত্যন্ত শক্তিশালী, এ কথা আমি অস্থা- 
কার করি না; কিন্তু ইউরোপে তোযানের প্রতিপ্বী ব্যক্তির অভাৰ 
নাই, রাজনীতি-ক্ষেতজে তাহাদের সহিত অনেক সমর তোমাদের 

ংঘধণ উপদ্থিত হয়, এ অবস্থায় তোমাদের দেশেও গুপ্ত বডযন্ত্রের থে 

ষথেই অবকাশ কাছে, ইংলগ্ডের তুষারমর় ক্ষেত্রেও যে বড়মন্পের বীজ 
উত্ত হইতে পারে, এ কথা অস্বীকার করিবার উপার নাহ । াি 
পানি, ভোমাদের দেশ ক্ষুদ্র হইলেও অতি মন্্রান্ত, পুথিবার হাতি 
সাসের আরগুকাল হইতে এরূপ ক্ষুদ আর কোন দেশ এত অধিক 
শক্ত সঞ্চয় করিতে পারে নাই, কিন্তু দেই কারণে যদি তুমি মনে 
করিয়া থাক, ইংরাঞ্জ জাতি ষড়যন্ত্রের মায়া কাটাইতে পারিয়াষ্চে, 
তাহা হইলে আমি সহম্ববার বলিব, তুমি ভ্রান্ত; আসল কথ তুমি 
কিছুই জান না) তোমাকে একটা দৃষ্টান্ত দিই, গতকল্য রাত্রে তুমি 
মামার ছুরিক। হইতে ধেবাক্তির প্রাণরক্ষা করিয়াছিলে, সে ব্যক্তি 
ভোমাদের দেশের একজন ভয়ানক শত্রু, সে এই হংলণ্ডে বপিয়াই 
তোমাদের দেশের সর্বনাশ-সাধনের যড়যন্্র আটিতেছে; অথ 
তুমি বলিতেছ, তোমাদের দেশে বড়যন্ত্র অচল !” 

উল্ফেন্ডেন সবিশ্বক্গে প্রিজ্ঞাস। করিলেন, “মিঃ সেবিন ইংলগ্ডের 
শত্রু ? 

ফেপিন্ন বলিলেন, “ঠা, সে ইংলগ্ডের মহাশক্র, দৈবক্রমে আমি 
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একথা জানিতে পারিয়াছি , কিন্তু তোমাদের দেশের মঙ্গলকাম- 
নায় আমি মে তাহাকে হত্যা করিতে উদ্ভত হইয়াছিলাম, এরূপ মনে 
করিও না, আমাদের বিরোধের সভিত রাজনীতির কোন সম্বন্ধ নাই, 
ইহা ব্ক্কিগত বিরোধ । আপাততঃ আমি ই বিরোধে প্রবস্ত 
হইতে পাঁরিতেছি শা, তাহার জদয়-শোণিত-পাঁতের জন্গ, আমার 
ছুরিক1 সর্দাদা উদ্যত থাঁকিলেও “কোন অপ্রতিহত বাঁহ-শক্তি এই 
কার্যে আমাকে বিরত রাখিয়া 1. £তাঁমাঁদের পুলিসের ভয়ে বা 
তোমার হায় বন্ধুর বিরাগতাক্ষন ভষ্টণার ভয়ে আমি ইহাতে প্রনতি- 
নিবৃত্ত হইয়াছি, একপ মনে করিও না; গে ব্যক্তি আমাকে নিক্ষিয় 
করিয়াছে, দে শক্তি উল্লজ্বন করা আমার সাপের আনীত, এই জন্যই 
এই ব্যক্কি এখনগ বাচিয়া আছে, পে. যে আমার শক্ত, তাহা আমাকে 
তুলিতে ভইক্কাঙ্ছে । আমার হস্তে আপাততং তাহার কোন অনিষ্টা- 
শঙ্কা নাই, এ কথা বিশ্বাস করিতে পার , তবে কাল যদি তাহাকে 
হতা করিতে পারিভাম তাভা হইলে ইৎলগ্ডের একটি মহাঁশক্র নিন 
হইত, আনি হংলজ্কে শক্রর আামাণর ভাত ভইনে-ভীষণ পরাজয়, 
অপমান ও ধবংসের ভীত হইতে রক্ষা করিতে পারিতাম। ইংলগের 
সর্বনাশ ঘ্টিবাল আর সম্ভাবনা! থাকিত না।” 

উল্ফেন্ডেন্্‌ ফেলিক্পের এই সকল অসম্ভব কথা বিশ্বাস করিতে 
পারিলেন না; কিন্তু ফেলিক্স যেকূপ আবেগভরে যেরূপ আস্তরি- 
কন্ঠীর সহিত এই কথাগুলি পলিলেন, তাহাতে ইলা দে সম্পূর্ণ অসুলক 
ও ভিত্তিহীন, এরূপ মনে করাও সমজ্ঞ হইল না। 

শ্গণকাল চিন্তার পর উল্ফেন্ডেন্‌ ফেলিক্পকে জিজ্ঞাসা করিলেন, 
“তৃমি কি সত্যই যনে কর, আমাদের দেশের এরূপ কোন বিপদ উপ 
স্মিত হইবার সম্ভাবনা আছে? অবশিষ্ট ইউরোপের সহিত আমাদের 
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কোন বাধ্যবাধকতা নাই , ইউরোপের শন্পা্গ দেশ “ষ সন্ধিশ্থত্রে 
পরস্পরের সহিত মাবদ্ধ, তাহার সহিত ম্বামাদের কোন সপন্ধ 
নাই; এ অবস্থায় কে আমাদের বিরুদ্ধে কিন্ূপ ধডযন্ত্রে লিপ্ত 
থাকিবে ৮” 

ফেলিল্স খলিলেন, “তুমি কি জান, ইউরোপের অঙ্গান্গ জাতি 
ইংলগ্ডের ধেকূপ হিংসা করে, ইংলগুকে যেক্ধপ শ্বণাঁ করে, আর কাহা- 
কেও সেরূপ করে না ?” 

উন্কফেন্ডেন্‌ বললেনঃ *এপিয়া মহাদেশে মামাদের আধিপতা 
দেপিক্া কপিরার কিঞিৎ গাঁদাহ হইতে ৪ পাবে কিন্ত” 

পলি বারা দিনা বলিলেন, এইখানে তুমি শাবান তুল 
করিলে ॥। ইউরোপের মধ্যে ইটালি ভিন্ন পসিয়ার হত মিন তেোমা- 
(দর গার কেহ নাত |” ূ 

উদ্কেন্ডেন্‌ বলিলেন, তুমি গশ্মনীর কথা ভ্ুলিস্া গিক্া্, জশ্মনীর 
সঠিত আমাদের লৌহ্াদ্দ বন্ধন অতনম্ত দৃঢ় 1” 

কল অধন্দা ভূর বলিলেন, *ছম্মনী । ভুমি বিশ্বাস কর আর 

না কর, আমি সতাই বলিছ্ছে ছি, জস্মনী তোমাদের ভয়ানক 1ইংসা 
করে, আছ হউক, কাল হউক, আর দশবৎসন্র পরেই 


»উক, ছম্মনার সভিত ইংলগডেব্ খুঝ অবশ্শ্াবী, বদি ছুই 
2 মাহসর বর্ধো জন্মনী ইংলগ্ডের হিরিছে। বুদ্ধ ধাধা করেও 


তাঠাতে ৭ আমি এ হইব না। বালিনের এাজসভায় আজ বদি 
হংলণডের বিরুদ্ধে যুদ্ধ-বোণার প্রন্তাব উনাদের হয়, তাহা হইলে 
্শ্মনজাতির আনন্দের লীনা থাকিবে না, ইংলতগুর বিরুদ্ধে টৈন্য- 
পরিচালনের সুযোগ পাইলে ভাভারা ফরান” জাতির বিরুদ্ধেও 
মন্ত্র ধরিতে প্রস্তত নে 1” 


পচ 
এ 
"5 বিগ 
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উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “তুমি যে আমাকে অবাক « রলে।” 

ফেলিক্স বগিলেন, “তুমি রাজনীতির কোন সংবাদ রাঁখ না বলিয়াই 
আমার কথা শুনিয়া অবাক হইতেছ। কিন্তু আমিযে সকল কথা 
বলিলাম, রাজকীয় মন্ত্রণাগারে এ সকল কথা নৃতন নহে; তবে 
বাহিরের লোক এ সকল বিষয়ের সন্ধান জানে না; ধাহাদিগকে 
দেশ 'শাসন করিতে হয়, তাহাদের ঈারিত্ব কিরূপ গুরুতর, শাঁহাও 
সাধারণে বুদ্ধিতে পারে না। তোমাদের দেশের ছুই জন মাত্র 
মন্ত্রী ইংলগ্ডের বর্তমান সঙ্কটঞ্নক অবস্থা হৃদয়ঙ্গম করিতে সমর্থ 
হইয়াছেন। তুনি যি আজ সকালে দৈনিকপত্র পাঠ কগিয়া 
থাক, তাহা হইলে বোধ হয় দেশিয়াছ, ইংলগুকে সুরক্ষিত করিবার 
জন্ট অটিক সংখাক যুদ্ধ-জাহাজ সংগ্রহের প্রস্তাব উঠিয়াছে, কেহ 
কেহ সৈশ্-বৃদ্ধিরও প্রস্তাব করিয়াছেন; তোমরা যে এবধপে ধীরে 
ধীরে রণসাজ্ে সঙ্গিত হইতেছ, যুদ্ধার্থ প্রস্তত হইতে ছ,সে যুদ্ধ রসিয়ার 
বিরুদ্ধেও নহে, ফ্রান্সের বিরুদ্ধেও নহে, তোমাদের এই সমরসজ্জা 
জশ্মনীর বিরুদ্ধে 1” . 

উল্ফেন্ডেন্‌ গম্ভীরভাবে বলিলেন, “জর্মনী যদি আমাদের 
বিরদ্ধে অস্ত্র গ্রহণ করে, তাহা হইলে তাহার পক্ষে নিতান্ত পাগলামি 
হইবে |» | | 

ফেলিক্স বলিলেন, “জশ্মনী বি কয়েকটি বিষয়ের সন্ধান ক্লানিতে 
পারে, তাহা হইলে তোমরা নিশ্চয়ই জন্মনীর হন্যে পরাজিত 
হইবে ।” " 

সহসা! পথের, অন্তধারে ক্'বের কাছে উল্ফেনছেন হার্কটকে 
দেখিতে পাইলেন, হিনি ফেপিক্সকে বলিলেন, *ই্র দেখ, হার্ট এই 
দিকে আনিতেছেন, তিনি সংবাদপত্রের লেখক ; খবরের কাগজ- 
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ওয়ালার] কেবল হুঙ্গুক খুঞ্জিয়! বেড়ান, তুমি বে সকল কথ! ৰলিলে, 
ইহ] খুব হুজুকের কথা ; এ স্থন্ধে হার্কট কি বলেন, শুনা ধাউক ।” 

ফেলিন্স বপিলেন, “আমাকে ছাডিয়! দাও, আমি হার্টের সহিত 
দেখা করিব না, আমি নরহত্যায় উদ্যত হইয়াছিলাম, হার্কট ইহা 
জানিতে পারে, এরূপ আমার ইচ্ছা নহে । আমি তোমাকে যে কথা 
বলিয়াছি, ম্মরণ রাখিও; সেবিনের ছায়াও মাড়াইও না, তাহার 
সঙ্গীগণের সংস্পর্শেও আমিও না, তাহাপিগকে শয়তান মনে 
করিও ।” 

ফেলিক্স উল্‌্ফেন্ডেনের হাত ছাঁড়াইদা অন্থপিকে প্রস্থান কগ্লেন, 
ইতিমধ্যে হার্কট উল্‌্ফেন্ডেনের নিকট আলিয়া দীড়াইলেন; উল্‌- 
ফেনডেন তাহার মুখের দিকে চাহিয়া বলিলেন, “তোমার হইয়াছে 
কি? তোমাকে এত বিমর্ষ দেখিতেছি কেন ?” 

হার্ট খলিলেন, “ইহার যথেষ্ট কারণ আছে, ঝড় গুকতর বাপার 
বটিয়৷ গিয়াছে ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ হার্কটকে সঙ্গে লইয়। ক্লাবে প্রবেশ. করিলেন । 


৯০ 
মিস্‌ ব্যাক্ষি মাটন | 


মিঃ সেবিন্‌ উল্ফেন্ডেনের নিকট বিদায় লইয়া গাড়ীতে উঠিয়াই 
ঘড়ি খুলিয়া দেখিলেন, তার পর হেলেনের দিকে চাহিয়া! বলিলেন, 
“এই ছোকরা আমার দশ মিনিট সময় নষ্ট করিল; একদিন সে 
তাহার এই ধৃষ্টতর প্রতিফল পাইবে ।” 
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হেলেন জিদ্াসা করিলেন, “উনি কে ?” 

সেবিন বলিলেন, “শুনিলে না, উহার নাম লর্ড উল্ফেন্ডেন £” 

হেলেন বলিলেন, “তা শুনিয়াছি, কিন্ত লোকটি কে?” 

সেবিন বলিলেন, “আরল্‌ ডেরিংহাম-_পিনি পুর্বে বুটিশ-রণতরী- 
ধিভাণের কর্ত! ছিনেন, ঠাঠারই একমার পুল্র। ইহার অধ্বিক পরিচয় 
আমার জানা নাই ।” 

হেলেন বলিলেন, “আযডমিরাজ ডেরিংহামের নাম পূর্বে মেন 
কোথায় শুনিয়াছি।” 

সেবিন বপিলেন, "শুনিয়া থাকিতে পার; কিছু দিন পৃর্সে ইংলিস- 
উপসাশরে বহুংখ্যক বরণতগী ডুবিয়া যায়; সে সময় আডমরাল 
ডেরিংহাঁম বনু কষ্টে রক্ষা পাইয়াছিলেন ং লোকে বলে, এই দুর্ঘটনার 
আন্ত তিনি আংশিক পরিমাণে দোষী, অনেকেই তাহাকে রী 
করিয়াছিলেন ।” 

ঠেলেন জিজ্ঞাসা করিলেন, “আভমিরাল ডেরিংহাষের মাথা 
পাব্রাপ হইয়াছে শুনিয়াছি, এ কথা কি সতাঠ, 

সেবিন্‌ বলিলেন, "সই ভয়াক্হ দুর্ঘটনায় তাহার মনে অত্যন্ত 
মাঘাত লাগিয়াহিল, তাঁগার পর মধ্যে মধ্যে তাহার মুচ্ছা হইত; 
তিনি চাকরী ছাড়িয়। নবফোকের পল্লী-নিবাসে বাস কঠিতেছেন, 
তবে তাহার যে মাথ। খারাপ হইয়াছে, এ জনরব সত্য বলিয়া মনে 
হয় না, অন্ততঃ আমি বিশ্বাস করি না।” 

হেলেন ক্ষণকাল চুপ করিয়া থাকিয়া ধলিলেন, “আমি একদিন 
শ্বনিয়াছিলাম, এই লোকটিকে হাতে পাইলে আপনার অনেক উপকার 
হয়, এ কথা কি সত্য ?” 

সেবিন্‌ বলিলেন, “হা, কতকটা সতা বটে. তিনি পাগল হউন, 
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মার না হউন, ইংলগুর উপকৃলভাগের রকণাবেক্ষণ সম্বন্ধে ও যে সকল 
যুদ্ব-জাহাজ শর্ুপক্ষের আরুষণ হইতে ইংলগুকে নিয়ত রক্ষা করি- 
£তছে, তাহাদের সম্বন্ধে তিনি বত কথা জানেন, ইংলণ্ডের অঙ্গ কোন 
লোকের দেব্ূপ অভিজ্ঞতা নাই। এই সকল বণতরীর (কোথায় কোন্‌ 
কুট মাছে, ইংপগ্ুর উপকূলের কোন্‌ কোন্‌ স্থান আক্মণ করিলে 
শরুণক্ষ সহজে ইংলগ্ডে প্রবেশ করিতে পাবে, এই মকল খুঁটিনাটি 
বিয়ে তিনি মহা পণ্ডিত, কিন্ত অনেকে এ কথা বিশ্বাস করে না. 
তাহারা যনে করে, লোকটা বন্ধ পাগল । ভবিধ।তে বাহা শকর আক 
মপণে ইংলগু কিররপে বিব্রত হইতে পারে এবং তাহা নিবারণের উপায় 
কি, এই সঙ্গন্ধে তিনি সংবাদপত্রে যে কয়েক প্রবন্ধ লিখিরাছিলেন, 
তাহানেই ঠাভার জ্ঞান ও বহুদর্শিঠার প্রমাণ পাওয়া গিয়াছিল। 

হেলেন গিজ্ঞাসা করিলেন, “এ সকল ব্যাপাবের' সহি আপনার 
কি স্বন্ধ ; আপনি ইহা লইয়া মাথা ঘামাইহেছেন কেন ৮ 

সেবিন বলিলেন, “এ কালে পৃথিবীর সকল দেশের লোকহ অন্গান্ 
দেশের ননা কাতবা সংবাদ জানিবার জগ্গ মাথা ঘামাইতেছে, ইহা 
যে আমার খেয়ালমাত্র, ইহা মনে করিও না: খাবে কৌতু*লের 
'সীযা নাই; অঙ্গির কথায় দরকার কি, তুমিই ও লর্ড উলফেন্ডেন্‌ 
সথক্কে কত কথা জানিবার জন্য ব্যন্ত হইরাছ, অথচ সে সকল কথা 
না ভানিলে9 তোমার কোন ক্ষতি নাই |” 

ভোলেন বলিলেন, “মানার এই কৌতুহল কি অন্তার হইয়াছে 1” 

সেবিন্‌ বলিলেন, গন্থায় অন্যারের কথা বলিতেছি না. কিছ্ছ 
তাহার কি আবশাক ছিল; তাহার সহিত আলাপ করিবার জন পথে 
চলিতে চলিতে তুমিই প্রথমে থামিলে, তাহাকে দেখিতে পাঁও নাই, 
এই ভাবে চলিয়া গেলেও কোঁন ক্ষতি ছিল না: কেবল তাহাই 


৭৬. নির্বাসিতা। 
নহে, তৃূমি আজ রাত্রে আমাদের সঙ্গে হোটেলে যাইবার জন্য তাহাকে 
নিমন্ত্রণ করিলে; তোমার কাজট! সঙ্গগ্ঠ হয় নাই ।” 

হেলেন বলিলেন, “আপনি বুড়া হইয়াছেন, তাই অনেক কাজই 
আপন।র অসঙ্গত্‌, মনে হয়, অনেকের নিকট যাহা অসঙ্গত, নান! 
কারণে কেহ কেহ তাহা সঙ্গতও মনে করে।” 

সেবিন্‌ বলিলেন, “তুমি ছেলেনা্থ্ষ, তাই ভালমন্দ এখনও বিচার 
করিতে শেখ নাই ; কিন্ত তোমটর বয়প হইলে তোমার পারণা পরি- 
বর্তিত হইবে ; এখন বে সকল কাঁজ খুব সঙ্গত মনে করিতেছ, ছুই 
চারি বৎসর পরে তাহ। ছেলেমান্ুবি ভিন্ন আর কিছুই মনে হইবে না।” 

হেলেন হাপিয়! বলিলেন, “বুঝিয়াছি, বুড়া হইলে মানুষ বড় 
যতৎলববাজ হব ।” 

মিঃ সেবিন্‌ ধাসায় আপিলে তাহার তত জানাইল, একটি যুবতা 
তাহার পাঠগুহে তাহার সহিত সাক্ষাতের প্রতীক্ষায় বসিয়া আছে। 

সেবিন্‌ জিজ্ঞাসা করিলেন, “সে কতক্ষণ আিয়াছে ?” 

ভৃত্য বলিল, “প্রায় ছুই ঘণ্টা হইবে, আপনার বিলম্ব দেখিয়া €স 
বড় বাস্ত হইয়া উঠিয়ছে।” 

সেবিন্‌ তাহার পাঠ গৃহে প্রবেশ করিলেন ; দরজ] বন্ধ করিয়া 
টেবিলের নিকট অগ্রসর হইয়া দেখিলেন, একটি যুবতী চেয়ারে বসিয়া 
সিগারেট টানিতেছে ) মিগারেটের ধূমে ঘরটি পরিপূর্ণ । এই যুবতী 
পাঠকগণের পূর্ববপরিচিত ব্র্যাক্ষি মাটন। তাহাকে দেখিয়! সেবিন্‌ 
জিজ্ঞাসা করিলেন, ব্রাক্ষি, সংবাদ কি? এমন অসময়ে তোমাকে 
এখানে দেখিবার আশা ক্র নাই।” 

ব্রযাফি বলিল “মহাশয়, সব গোল হইয়া গিয়াছে, আমাকে তাড়া 
ইয়া দিয়াছে ।” 


নির্বাসিতা ॥ ৭৭ 


সেবিন্‌ বলিলেন, “সে কি, তুমি ধর! পড়িয়াছ না কি?” 

ব্যাক্ধি বলিল, “না, সন্দেহ করিয়া! আমাকে তাড়াইয়াছে, আমি ত 
মাপনাকে পূর্ধেই লিখিয়াছিলাম। লর্ড ডেরিংহাম আমার উপর 
কড়া পাহারা বপাইয়াছে। আমাকে সন্দেহ করিবার কারণ কি, 
বুঝিতে পারতেছি না, কিন্ত আপনি জানেন, আমার উপর অঙ্ঠণয় 
নন্দেচ করে নাই: বুড়াটা বড পরত, কত দিন তাহার চাখে 
পূলা দিব? | 

পেবিন্‌ জিওুাসা করিলেন, “নন্দেত করিবার কারণ ?” 

রাঁক্ষ বলিল, “কারণ বিশেষ ীকছুঈ নাই: বুড়া আমার ডেগ্সের 
উপর একথানি কার্বন কাগক্ত বেখিয়াছিল, ইহাতেই তাহার সন্দেহ, 
সঙ্গে সঙ্গে আমার জবাব |“ 

“লেডী ডেবিংহামের মত কি ?” 

রাফি বলিল, “তিনিও তার স্বামীকে পাগল মনে করেন । 
আমি ভ্ী্কার নিকট সাহাযা পাঁইব আশ! করিয়াছিলাম : কিন্ধ তিনি 
নেকারণেই হউক, আমার চাকরী যাওয়ায় অসন্ধষ্ট হন নাই 1” 

দেবিন বললেন, “আর কিছুই জানিতে পারেন নাই ত?” 

ব্যাক্কি বলিল, “না, আমি তাহার যে মকল কাগজ-পত্ নকল 
করি-ভাঁম, মামি যে তাহ নিতান্ত বাঁজে কাগক্ত মনে করি? উহা তিনি 
বৃঝিয়াছিলেন ; স্বতরাং দেই সকল বাজে কাগজের এক প্রস্থ নকল 
কোন উদ্দেশ্যে নিজের কাছে রাধিব, তাঁহার যনে এবূপ ধারণা হয় 
নাই: কিন্ধ লোকটি বড় সন্দিগ্চচিত, -এজন্কই মামাকে তাড়া 
ইয়াছে।” 

সেবিন, জিজ্ঞাসা করিলেন, “তোমার চাকরী বাওয়াতে লেডা 
ডেরিংহান.কি জন্ত নুখী হইলেন?” 


৭৮ নির্বাসিতা। 


ব্র্যাফি বলিল, "তাহার বিশ্বাস তাহার "ছেলেকে আমি প্রেম” 

জালে বাধিবার চেষ্টায় মাছি ।* 

সেবিন, বলিলেন, “কে, লর্ড উল্ফেন্ডেন্‌ ?” 

ব্রা বলিল, “ঠ1 1” 

সেবিন, বলিলেন, “তুমি বড় বুদ্ধিমতী এই যুবকের সাহঠাথ্যে 
কোন কাজ হইতে পারে কি?” 

র্যাঞ্ষি বলিল, “কিছু না, লর্ড উপ্ফেন্ডেন্‌ নিরেট বোকা, ক্ফ্ডি- 
বাজ লোক, অকম্মণ্যের একশেষ |” 

সেবিন্‌ জিজ্ঞাস! করিলেন, “তৃষধি পরীক্ষা করিয়া দেখিয়াছ, না 
আন্দাজে বলিতেছ ? 

ব্লাক্কি একমুখ ধেয়। ছাড়িয়া টি “কাল রাত্রে আমি তাহার 
কাছে গিয়াছিলাম ; আমার চাকরী নিয়াছে শুনিয়া সে খুব সহান্ষিভূতি 
প্রকাশ করিল, আমাকে চাকরের সঙ্গে একট! বাড়ীতে বাস কিক 
জ্র্স পাঠাইয়। দিল।” | 

সেবিন্‌ সদন্ভাবে বলিলেন,“ব্রাফি তোমার মত বুদ্ধিমতী সচরাচর 
দেখা যায় না, তোমার এণ অন্তে বুঝিতে পারিবে না, তোমাকে 
আমি পাইয়াছিলাম, ইহ! আমার পরম পৌতাগ্য |”. 

ব্রযাঞ্কি বলিল, “আপনার সৌভাগ্যের আপনি ফলভোগ করিতে- 
ছেন; আপনি আমকে যাহা করিতে বলিয়াছেন, আমি ন্যায় অন্যায় 
বিচার না করিয়া তাহাই কররিরাছি, আমি আপনার হাতের অস্ত, 
মালিক যেষন চালায় সেইরূপ চলে, সুতরাং অস্ত্রের প্রশংসা করিলে 
মালিকের. নিজেরই প্রশংসা করা হয়।” 

সেবিন, বলিলেন, “তা! বটে, ভাগ ক্রমে আমি যে কাজে হাত 
দিতেছি, তাহাতেই কৃতকাধ্য হইতেছি, এ গুপপণা আমার নহে। 


নর্বাসিতা | ৭৯ 


কিন্ত এ সকল আলোচনায় আর কার্জ নাই, তুনি আমার জন্য যাতা 
করিয়াছ, তাহ! কধন৪ কুলিব না. এ সময়ে শোমার চাকরী যাওয়া 
বডই অন্ুবিধার কারণ হইল : এখন ঘে আমি কি করিব, ঠিক বুঝিতে 
পারিতেছি না: লর্ড ডেপিংহাম তোমার স্থানে কাহাকে নিযুক্ত'করি- 
বেন, জানিতে পারিলে অনেকটা স্লাবধা হইতি।৮ 

রাাফ্কি বলিল, “সেখানে আর আপনি সাল গলাইতে পারিবেন নং. 
মামার চাকরীতে শীস্র কেহ নিযুক্ত হইবে বলিয়া বোধ হয় না; আব 
এক সপ্যাভের কাজ বাকী আছে, লঙ ডেবিংভাম নিজেই তাহা শেষ 
করিবেন ।” 

সেধ্ন, বলিলেন, “তিনি নিজে নকল করিবেন, ইভা বিশ্বাস ৩য় 
না; অধশিষ্ট নকলগুলি কোন উপায়ে সংগ্রহ করিতে পারিবে না?” 

্াঞ্ি বলল, “সে গুড়ে বালি : লঙ ডেরিংহ'ম ঘরের চারিদিকে 
পাহারা বসাইয়ছেন : নে ঘরে ভীহার কাগজ-পত্র থাকে, সে ঘবের 
জানালাগলা পর্যান্ত বন্ধ করিয়াছেন : সেই ঘরেই ভিনি রাত্রে শুইয়া 
থাকেন, একটা বন্দুক এুলা ভরিঘ়া সর্বদা কাছে রাংথন; তণ্তিন 
রাত্রে চোর ধরিবার জনা বাড়ীর চারিদিকে ফাদ পাতা বাখিয়ী” 
ছেন: সেই ফাদে পা পড়িলে আর রক্ষা নাই ।” 

সেবিন ঝলিলেন, “তাহার এই সকল আফোহন দেখিয়া লোকে 
তাহাকে পাগল মনে করিতেছে 1” 

ব্লান্কি বলিল, *লৌকটা সত্যই পাগল : বাঁচার সঙ্গে আপনি 
একদিনও বাস করিতে পারেন না।” | 

দেবিন বপিলেন, “পাগলামিট1 বোধ হয়, উঠ্ঠাদের বংশগত |” 

ব্রাক্ষি বপিল, “নে ষাহাই হউক, চাকরী ছাড়িয়া আসয। আমাব 
গাড়েবাতান লাগিয়াছে। চাকরী ত নয়,ঘ্েন জেলে বাস করা 


৬৩ ৃ নির্ববাসিতা। 


একটু নিশ্বাস ফেলিবার যো ছিল না; প্রতাহ যে কত গালাগালি 
হজম করিতে হইত, তাহা বপিদ্না উঠ্/ কঠিন, কেবঙ্গ আপনার নিকট 
পুরফারের লোভে সকল যন্ত্রণা স্য করিয়াছিল।ম। এখন আমাকে 
কিছু টার! দেন, আমি মাসখানেক্ক স্থাওয়। বদ্লাইর়া আদি ।” 

পেবিন, বলিলেন, “টাকার ভাবন্গ। কি, টাক! তুমি এখনই লইতে 
পার, কিন্ধ তোমাকে এক মানের জক্কা ছাটিতে পারিব ন।, তাহাতে 
কাজের বিস্তর ক্ষতি হইবে; আমি কয়েকদিনের মধ্যেই বুদ্ধ লর্ঙের 
অবশিই কাগজগুলির নকপ্প চাই |” 

ব্াফি রাগ কিয়া বলিপ**আর্মি ত আপনাকে বলয়াছি, আমার 
গার নে মৃঝে। হইবার উপায় নই; আপনি কিআমার কথ! বিশ্বাস 
করিঠেছেনল ন।? আমি ঠেই। করিলে ৭ আর নেখানে চাকরী পাইৰ 
না, ৫নখানে চাকরী করিতে 9 যাইব না1।” 

পেবিন, বলিলেন, হৌমাকে সেখানে যাইতে বলিতেছি না, তবে 
ভোমার নিকট অন্ত রকন সাহাযা চাই। আমি নিক্গে ডেরিংহামে 
যাইব; কিন্তু স্থানটি 'আমার সম্পৃর্ অপরিচিত, সুতরাং তোমার 
সাহাধা লইতে হইবে; োমার বাড়ীও সে অঞ্চলে নয়?” 

.ব্র্যাফি বলিল, "তাহাতে কি?” 

দেবিনু বপিবেন, "বিশের কিছু নয়, তুমি বলিতেছিলে, কোথাও 
হাওয়াবদলা ইতে যাইবে, আমার ইচ্ছা, রা সেইখানে গিয়া হাওয়া 
বদ্লাও ।” 

বলযা্কি বলিল, “তাহা হইলে ত আমাকে বেশ ছুটা দিনে যদি 
সেই অঞ্চলেই থাকিতে হয়, তবে আমাকে উপযুক্ত পারিঞ্ঁমিক দিতে 
শইবে।” 
দিং সেবিন, চেকৃবহি বাহির করিয়া রাছিকে বলিলেন, “আমি প্রথমে 


নির্বাসিতা। 


মনে করিয়াছিলাম, তোমাকে পাচশত টাকা দিব, কিন্ত তুমি তোমার 
কার্যে আমাকে যেরূপ সন্ষ্ট কৰিয়াছ ও ভবিষ্যতে তুমি আমার জঙ্গ 
নাহ? করিবে, তাভার উপযুক্ত পারিশ্রমিক ও পুরস্কীরবাবদ তোমাকে 
ভাঙ্র টাকা দিতেছি । এই চেক লইয়া] নাও; এক সগ্তাহমধোই 
মি আনার পত্রে অন্তান কথা জানিতে পারিবে |” 

বলাফি হাজার টাকার চেক্থানি হস্তগত করিয়া মিঃ সেবিন্কে 
বলিল, “আজ রাব্রে আপনি আমাকে ভোটেলে লইয়া গিয়া নিমন্ত্রণ 
গাওয়াইলে বড় স্তুর্খী হইব 1” 

দেবিন্‌ গভীরভাবে মাথা নাড়িয়া বলিলেন, “না, সে সুবিধা 
১ইবে না, আমার সঙ্গে একটি মেয়ে আছে, তাহাকে ও তোমাকে, 
একসক্ষে লইয়া বাইতে পারিব না ।” 

র্াক্ষি হাসির। বলিল, “নুড়া হইয়াছেন, তথাপি স্ত্রীলোক সঙ্গে, 
না থাকিলে আপনার চলে না।” 

সেবিন্‌ তাহাকে তাড়া দিক্লা বলিলেন, “চুপ কর, সে আমার 
ভাগেছুনকী; তাহার মাবদার শুনিতে শ্বনিতে আমি অস্থির হইয়া 
উহি্বাছ্ি, তাহার উপর তোমার 'মাবদ্রার চলিবে না; তোমারও, 
বন্ধ-বাক্ধবের অভাব নাই, ইচ্ছা হইলে তাহাদের লইয়া হোটেলে 
গিয় আমোদ করিতে পার: টাঁকাও ত অনেক পাইলে; আমার 
কাজ শেষ না হইলে আমি আমোদ-প্রমোদ করিবার অবসর, 
পাইতেছি না।” 

ব্াঙ্ষি উঠিষা বলিল, “সেই পাগলের কতকগুলি. বাজে কাগজ, 
লইফ়্া আপনার যে কি পরমার্থলাভ হইবে, "তাহা বুবিয়া উঠিতে 
পারিতেছি না” 

সেবিন্‌ মৃছ হাসিয়া বলিলেম, “একদিন তোমাকে সে কথা বুঝাইয়া, 


৮২ .. নির্বাসিতা। 
দিব, এখন কিছু দিন ৭ধ্য ধরিয়া] থাক, এখন সে সকল কথা৷ বৃঝিতে 
পারিবে না; বুঝিবার চেষ্টাও করিও না।” 

ব্যাঞি বলিল, “আপনি আমাকে যাহা! বুঝাইবেন, তাহা জানা 
'আছে ; এত দিনেও যাহা বুঝিতে পর্থরিলাম না, কোন দিনও তাহা 
বুঝিতে পারিব না |” 


সেবিন্‌ বলিলেন, “না পার, ডি নাই, কিন্তু আঁসল কথা 
সুলিও'ন1 |” 


১১ 
সুবর্-ফল । 

সেই দিন রাত্রে যথাসময়ে হাকট ও ডেন্সাম্‌ মিলান হোটেলে 
উপস্থিত হইলেন; ঠাহারা হোটেলের একটি ভৃত্যের হস্তে তাহা" 
দের কোট ও টুপী দিয়! উল্ফেন্ডেনের প্রতীক্ষায় ইতন্ততঃ থুরিতে 
লাগিলেন । এই ভাখে পনের মিনিট কাটিয়! গেল । হোটেলে বাহাঁ- 
দের থাইতে বাইবার কথা ছিল, সকলেই একে এঁকৈ উপস্থিত হইয়! 
টেবিল অধিকার করিল, কিন্তু তখনও উল্ফেন্ডেনের দেখা 
নাই। 

অবশেষে ছার্কট, ঘড়ি খুলিয়া অসহিষুণভীবে বলিলেন, “উল্‌ফেন্‌- 
ডেনের জন্য আর অপেক্ষা করিয়া ফল নাই। সেবোধ হয়, কোথাও 
আট্কাইয়! পড়িয়াছে, আসিলে এতক্ষণ আসিত; ইহার পর,আমরা 
€কোন টেবিলে জায়গা পাইব ন1।” 

ডেন্সাম্‌ বলিলেন, “তাহাই কর্তব্য, যদি উল্ফেন্ডেন আমে, 
আমাদিগকে খুঁভিয়া লওয়। তাহার পক্ষে ক।ঠন হইবে ন1।” 

ডেন্সাম ও হার্ট পরস্পরের গল ধরিয়া,একটি কক্ষ-দ্ববে অগ্রসঃ 


নির্বাসিতা। ৮৩ 


হইলেন, হার্ট পাশের একটি কক্ষের দিকে চাহিয়াই বলিয়া 
উঠিলেন, “কি আন্্য ! আমরা এতক্ষণ যাহার জন্ত অপেক্ষা করি- 
তেছি, সে এ দেখ!” 

হার্টের কথায় ডেন্পাম্‌ সেই কঙ্গের দিকে চাহিয়া দেখিলেন, 
মিঃ সেবিন্‌ ও তাহার ভাগিনেরী পূর্বরাত্রে যে টেবিলে খাইতে বমিয়া- 
ছিলেন, সেই দিনও তাহারা দেই টেবিলে আহারে বসিয়!ছেন, 
তাহাদের উভয়ের মধো উল্‌্ফেন্ডেন বসিয়া মাছেন। কিন 
আহারে মন দিয়া ছিলেন, তাঁহার তাঁগিনেরী হেলেন হাসিয়া 
ভাঁপিয়া উল্ফেন্ডেনূকে কি কথা বলিতেছিলেন । 

হার্কট (ডন্সামের কানে কানে বলিলেন, “ছে।কর। সত্যই ভাগা, 
বান, আজ বৈকালে উল্ফেনডেন্কে হোটেলে আসিবার কথা 
বলিলে সে বলিয়াছিল, “তোমরা আমার জন বিশেষ বাক্ত হই ও না. 
আমি ঠিক সদয়েই যাইব ।'--এখন উত্গার কথার অর্থ বুঝিতেছি, 
ভতভাগা আমাদের আগেই আসিয়াছে, কিস্ত উহাদের সঙ্গে ভটিল কি 
করিয়া ?” 

ডেনসাম্‌ এ কথার কোন উত্তর করিলেন না; উভয় বদ্ধতে 
পাশের ঘরে টেবিল দখল করিয়া বসিলেন | তাহারা যেখানে বি- 
লেন, দেখান হইতে উল্ফেন্ডেন্রে মুখ দেখা ধাইতেছিল ন1; উল. 
ফেন্ডেন্‌ তাহাদিগকে দেখিতে পাইলেন না, কিন্তু তিনি আহার 
করিতে করিতে কি কারণে একবার পশ্চাতে মুখ ফিরাইবামাত্র বন্ধু- 
দ্বয়ের উপর ভীহার দৃষ্টি পড়িল, তিনি তৎক্ষণাঁৎ হেলেনের কানের 
কাছে মুখ আনিয়া তাঁহাকে কি বলিলেন, হেলেন সম্মতিশ্থচক গ্রীবা- 
ভঙ্গী করিলেন, তখন টন উঠিয়া বন্ধুতঘবয়ের নিকটে উপস্থিত 
হইলেন। 


৮৪ নর্ধবাসিতা। 


হার্কট বা ডেন্সামূ কেহই প্রথমে কোন কথা বলিলেন না; 
উল্ফেন্ভেন্‌ জিজ্ঞাসা করিলেন, তোমরা এত বিলম্ব করিয়া ফেলিলে 
যে?” 

হার্কট বলিলেন, “আমর ঠিক সময়েই আসিয়াছি, তোমার প্রতী- 
ক্ষায প্রার ১৫২০ মিনিট পাতিপর দাক়্াইয়াছিলাম, জানিতাম না যে, 
তুমি অনেক আগে আসিয়া মজা লুষ্কিতেছ ।” 

উল ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আমাস্থ জন্ত তোমাদের কিছু অন্ভুবিধা 
হইয়াছে, ইহাতে দুঃখিত হইলাম আমি ভাবিয়াছিলাম, এখাঁনে 
আসিবার পূর্নে তোমাদের সংবাদ দিয়! আসিব, কিন্তু তাড়াতাড়িতে 
সংবাদ পাঠাইতে তৃলিয়। গিয়াছিলাম : তোমাদেরই বোকামি, বগল 
দেখিলে সময় উত্তীর্ণ হইলেও আমি আসিলাম না, তখন অনর্থক 
বাহিরে দাড়াইয়া না থাকিয়া হোটেলের ঘরগুলি খু'ঁজিয়া দেখিলেই 
শারিতে 1”. 

হার্কট বলিলেন, "হনে বিশেষ কোন ক্ষতি হয় নাই, তবে 
আমরা তিন জনে এক টেবিলে বসিতে পারিলাষ না ইহাছি 
ছুঃখ 1৮ 

উল ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “কি করি, নিমস্থণট! ছাড়িতে পারিলাম 
না, তাহা! অবশ্যই বুঝিয়াছ।” 

হার্কট বলিলেন, “তাহা আর বুঝি নাই? তবে হঠাৎ কিরূপে 
তোমার এই নিমন্ত্রণলীভ হইল,তাহাই বুঝিয়া উঠিতে পারিতেছি ন1। 
আমরা সকল কথা শুনিতে চাই; কোথায় তোমার সঙ্গে দেখা হইবে 
বল” 

“আমার বাসায় ।”--এইমাত্র বলিয়া উল্ফেন্ডেন্‌ সেখান হইতে 
প্রস্থান করিস ভাহাঁর আসনে গিয়া বসিলেন । | 


নির্বাসিতা | প্৫ 


মিঃ সেবিন্‌ উল্ফেন্ডেন্কে বলিলেন, “আপনার এ বন্ধুধয়ের 
মধ্যে একজন সংবাদপত্রের লেখক নহেন কি? তাহ|র দুপখানি পার- 
চিত বোঁধ হইতেছে; উহাকে বোধ হয়, আর কোথাও দেখিয়।ছি, 
নামটিও বোধ হয় জানিতাম, কিস্ক এখন মনে পড়িতেছে না 1” 

উল্‌ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “হা, উনি সংবাদপত্রের লেখক, উনি কোন 
বিশেষ সংবাদপজের চাকরী করেন না, তবে অনেক কাগছেই মধো 
সধ্যে লিখিয়া থাকেন, স্রলেগক বলিয়া উঠার প্রশংসা আছে, উনি 
চিস্তাশীল ও 'মত্যন্ত পরিশ্রমী লেখক ,উহ্ঠার নাম হাঁকট 1” 

সেবিন্‌ বলিলেন, “হার্কট ? নীমট। মনে পড়িতেছে না); সংবাদ 
পত্রে তিনি বোধ হয়, রাজনীতির চচ্চা করেন ?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন,'সংবাদপত্রে রাজনৈতিক প্রবন্ধ গেখেন কি 
না বানি না তবে সামাজিক প্রবন্ধ মধো মধ্যে লেখেন দেখিয়াছি) 
বৈদেশিক রাজনীতিতে ও উঠার ঘথেই অন্ররাণ আছে । মামার অঙ্ 
বন্ধুটির নাম ডেন্পাম্‌। উনি চিত্রকর : এবার উনি নুটিশ- একা 
ডেমীতে ভাহার অঙ্কিত নে চিত্র প্রেরণ করিয়াছেন, তাহা জনসাধার 
অত্যন্ত প্রশংসিত হইয়াছে । মন্ুষ্ের চিঞ্রাঙ্কণে আমাদের দেশে এণন 
উনি অদ্বিতীয় বলিলেও অত্যুক্ষি হয় না ।” 

হেলেন এই কথা শুনিয়া একবার বিশ্বয়পূর্ণ-দৃষ্টিতে ডেন্সামের 
দিকে চাহিলেন, তাহার পর উল্ফেন্ডেন্কে বলিলেন, “উঠার চেহারা 
দেখিয়া উনি যে চিত্রকর, তাহা বুঝিতে পারা যায় । আমার বোধ হয়, 
উহার অঙ্কিত একপাঁনি অতি উৎক্ ফরাসা দৃগ্ভপট দেখিয়াছি, ছি 
খানি আমার বড় ভাল লাগিক়াছিল। উনি ডেভেনপোট্টেরি কাউন্টে- 
ন্নের যে চিত্র আকিয়াছেন, তাহা অতি চমৎকার হইয়াছে ।” 

উল্‌্ফেনুডেন বলিলেন, “আপনার আপন্তি না থাঁকিলে 
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আমার এই চিত্রকর বন্ধুটিকে আপনার সহিত পরিচিত করিতে 
পাঁরি।” 

মিঃ সেবিন্‌ মাথা নাঁড়িয়া বলিলেন, “না, তাহার আর আবশ্যক 
নাই, আমরা ইংলগ্ডে আর অধিক দিন থাকিব না, ধে কয়দিন এখানে 
আছি, বিশেষ কোন কারণে নৃতন লোকের সহিত আলাঁপ-পরিচয় 
করিব না।” 

মিঃ সেবিনের এই কথা শুনিয়া ছেলেন নে একটু দুঃখিত হইলেন. 
তাহ! তীহার মুখ দেখিয়াই স্পষ্ট বুঝিতে পারা গেল; কিন্ত তিনি 
কোন কথা বলিলেন না। তাহারা ছুই চারি দিনের মধ্যেই ইৎলগু 
ত্যাগ করিবেন শ্রনিয়া উল্‌ফেন ডেনও বড় দুঃখিত হইলেন : তাহার 
পর €মবিনকে বলিলেন, *ইংলণ্ডে আসিয়! বে কয়েকজন লোকের 
সহিত আপনার নৃতন আলাপ হইয়াছে, তাহাঁদের সহিত পরিচয় হ ৭- 
যার আশা করি; আপনি দুঃখিত নহেন |” 

সেবিন্‌ বলিলেন, “আপনি নিজের কথা ভাবিয়া বোধ হয় এ কথ। 
বলিলেন। আপনার সহিত পরিচয় হওয়ায় আমরা অত্যন্ত শ্রী হই- 
ঘ্াছি, এ কথ! অস্বীকার করিতে পারিব না, কি বল হেলেন? কিন্ত 
আমার বিশ্বাস, আজ রাত্রের পর পুনর্বার ষে আপনার সতিত ইংলগ্ডে 
আমাদের সাক্ষাৎ হইবে, এ বিষয়ে যথেষ্ট সন্দেহ আছে ।” 

উল্ফেন্ডেনের মুখ বিবর্ণ হইয়া উঠিল, তিনি তাহার উৎক1 কষ্টে 
দমন করিয়1 ধীরে ধীরে বলিলেন, “আপনারা কি এত শীত্ব চলিয়! 
যাইবেন ?” 

মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, “ঠা, শ্ীপ্রই আমাদিগকে যাইতে হইবে, 
আমরা এই সপ্তাহেই লগ্ডন ত্যাগ করিব। উল্ফেন্ডেন্, আপনি মনে 
করিবেন না, দেশত্রমণের উদ্দেশে বা আমোদ-আহলাদ করিবার জন্গ 
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আমর] লগুনে আসিয়াছি ; কাষ্যারোধে আমাদিগকে পৃথিবীর বকু- 
দেশে পরিশ্রমণ করিতে হয়, যেখানে আমাদের যাইবার. ইচ্ছা নাই, 
আদ্গুত্র সেখানেও আমাদিগকে টানিয়া লইয়া যায়। আপনি আমার 
«ই দিগারেটটি পরীক্ষা করিয়া দেখুন, এ সিগারেট বাজারে ক্রয় করি 
নাত, দিব আমাকে এইরূপ কতকগুলা সিগারেট উপহার দিয়া- 
ছিলেন । আপনি বোধ হয় অস্বীকার করিবেন না, রাজাশাসনে 
খেদিবের তৎপরতা থাক না থাক্‌, ধমপানে তিনি বিলক্ষণ তৎপর; 
ভাতার রাজো যেমন উৎর& সিগ|রেট হয়, পথিবীর কোন দেশেএ 
[সরুপ উদ নী 1” 
[তদলন এতক্ষণ পর্্যস্থ নির্দাকভাবে তাহাদের কথা শুনিতেছিলেন, 
ন দেগিলেন, চাহারা শীদ্ব হংলগু আগ করিবেন শুনিয়া উল্ফেন্- 
ডেনের মুথ মালন হইয়াছে ২ তিনি উল্ফেনাডেন্কে প্রফ্ুল করিবার 
দক ক মপস্থরে বলিলেন, গল উল্ফেন্ডেন্, মামার কথ। শুনিয়া 
আাপনি নে করিবেন না, আপনার সহিত আমাদের এই সাক্ষাতই 
শেন সাঙ্গাৎ : পুনর্বার আপন।র সহিত আমাদের সাক্ষাৎ হইবে, ভবে 
এন দন ঘন সাক্ষাৎ হইবে কিনা সনে । আপনার সহিত 
লাক্গাচ্তে আম।র বড় আনন্দ, আপনার নিকট আমরা অত্যন্ত কৃতজ্ঞ ” 
হেলেনের কথা গুলি সেবিনের ভাল লাগিল না, |তনি ভোলনকে। 
ব'লসুলন, “হেলেন, রাত্রি প্রায় সাড়ে বারোটা বাজে, আমাদের আহা 
রাঁদ৪ শেন হইয়াছে । চল, বাসায় যাই, ইহার পর লৌকের ভিড়ে 
নাশিতে ক হইবে ।” তাহার পর তিনি উল্ফেন্ডেনের দিকে চাহিয়া 
বলিলেন, "আমরা এখন আপনার নিকট বিদায় লইডেছি, আপনার, 
বন্ধুরা রোধ হয়। আপনার প্রতীক্ষায় আছেন, আপনি তাহাদের, 
£নকট যাহলেহ ভাল হয়)” 


উন . শিবাপিতা । 


উল্ফেল্ডেন, উঠিয়া বণিলেন, “আপনার ইংলগুত্যাগের পৃবের 
আশা করি আর একবার সাক্ষাৎ হইবে 1” 

সেবিন্‌ সে করার কর্ণপাত ন্া/ করিরা দ্বারের দিকে অগ্রসর হই- 
লেন। হেলেন লর্ড উল্ফেন্ডেন্কে নিয়স্বরে বলিলেন, “আপনি 
মামার মুখে শ্রনিলেন, নানা কাধ্যে আমরা ভবঘুরের মত পখিবীর 
নানা স্কানে ঘুবিয়া বেড়াইতেছি : একস্থানে মামাদের দশদিন 
বাস কর। অসম্ভব |” | 

উপ্ৃফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আশা কারি, ভবিষ্যতে আপনার। ংলপ্ডে 
দীর্ঘকাল বাস করিবেন 1” 

তেলেন বলিলেন, “সে কথা বলা কঠিন, তবে বদি সেব্প সুবিধা 
হয়, তাহ] হইলে বড়ই সুখী হইব, এখন বিদায় ।” 

মিং সেবিন্‌, দ্বারপ্রাস্ত হইতে গম্সীরন্রে ডাকিলেন, “হেলেন, 
বড়ই বিলম্ব হইতেছে ।” 

হেলেন সেই কক্ষ হইতে প্রস্থান করিলেন, ভীহার পরিচ্ছদের 
সৌরতে উল্‌্ফেন্ডেনের স্রাণেন্দ্িয় পূণ হইল: তিনি অন্থমনস্কভাবে 
বন্ধুদ্বয়ের নিকট উপস্থিত হইলেন ।” 

হার্কট সহান্টে বলিলেন, “নুন্দরী কি ভোমার হৃদয় শুন্ত করিয়া 
প্রস্থান করিয়াছেন ? নিমস্ত্রণট। জুটিল কিরূপে ?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “তুমি বোধ হয় মনে করিক্নাছ, মিঃ. 
সেবিন্‌ আম।র বাসায় আমার সহিত সাক্ষাৎ করিয়া আমাকে নিমন্ত্রণ 
করিয়। আনিয়াছেন; ইহা! সত্য নহে; পথে হঠাৎ তাহাদের সহিত 
'আমার সাক্ষাৎ হয়, এই যুবতী আমাকে আজ এখানে খাইবার ভন্ 
নিমন্ত্রণ করেন; আন্তরিক নিমন্ত্রণ কি না সন্দেহ; বোধ হয়, ভদ্রতার 
অন্থরোধেই তিনি নিমন্ত্রণ করিয়াছিলেন, আমিও সে সুযোগ তা'গ 
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ক;ঃর নাই; সন্ধ্যার পর তাহাদের সঙ্গে যোগ দিয়াছিলাম, এতক্ষণ 
পর্য্যস্ত একত্র কাটিল, কিন্তু তাহারা কে, কি অভিপ্রায়ে ইংলগ্ডে 
আসিয়াছেন, কত দিন এখানে আছেন, তাহ জানিতে পারি নাই 
এ সকল কথা তোমরা যতটুকু জান, আমি তাহা অপেক্ষা একবিন্দুও 
অধিক জানি না।” 
হার্কট টুরট টানিতে টানিতে বলিলেন, “তুমি শীত্রই সকল কথা 
জানিতে পারিবে; তুমি বখন একবার তাহাদের সাহত পরিচয় 
করিয়া লইবাছ, তখন আর তোমার অস্ুবিধা কি, যখন তখন ভাহা- 
'দের মহিত কাক্ষাৎ করিতে পারিবে 1” 
উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “না, তাহা তত সহক্ত নহে, তাহারা 
আমাকে তাহাদের বাসার ঠিকানা বলিয়া বান নাই, দেখা কবিতেগ 
বলেন নাই : বরং মি: দেবিন্‌ আমাকে ইঙ্গিতে জানাইয়াছেন, ঠাহ।র। 
শীঘ্ই ইংলগু ন্তাঁগ কাঁরবেন, এ দেশের লোকের সহিত পনিষ্ঠনা 
করা ভাভার আদৌ ইচ্ছা নহে, স্বতরাং ভবিযাতে কদর কি হইবে, 
ঠিক এুঝিতে পারিতেছি না।” 
ডেন্সাম্‌ বলিলেন," আর অধিক বুঝিয়। দরকার কি ভাই, নথেষ্ 
'হইয়াছে, এখন এ অভিনয় সাঙ্গ কর। ইঠারা সাধারণ লোক নহেন, 
এহ সুন্দরী নুবহীী আমাদের মত লোকের পক্ষে একান্ত চরলভ, উনি 
হলভই থাকুন, আমর উহাদের কথা ভূলিয়া মাই ।” 
হার্কট মাথা! নাঁড়িয়৷ বলিলেন, “কিন্ধ মিঃ সেবিন্কে সহজে কুলিলে 
চলিবে না, তাহারা নাড়ী-নক্ষত্রের সকল কথা আমার জানা চাই । 
ইহা অন্যবশ্যক কৌতুহল মাত্র মনে করিও ন1।” | 
ডেন্সাম্‌ বলিলেন, “তোমার য! 'খুসী হয় কর, কিন্তু উল্ফেন্- 
ডেনের হাত ধুইয়! সরিয়া পড়াই ভাল, ক্রমাগত নিরাশা সঞ্চর করিয়া 
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লাঁভ কৈ? আমরা বতই চেষ্টা করি, এই যুবতীকে কখনও হাতে 
পান না। 

উল্ফেন্ডেন্‌ গম্ভীরন্বরে বলিলেন, “তোমরা! ফিরিতে হয় 
ফিরিয়া যাও, আমার আর ফিরিবার সাধ্য নাই; আমি এ পধ্যন্ত 
ক্যান বুবন্তীকে ভালবাপি নাই, কাহারও দিকে ফিবিরা চাহি নাই, 
কি এই যুবততা আমার হদয় অপিক্ষার করিরাছে, আমি সহজে 
হাতার মাশা তাগ করিহে পারিব না! । শেব পন্স্ত চেঞ্া করিরা 
“শাগব 1” 

ডনসাম উঠিবা বলিলেন, পতোঙার নির্ব,দ্ধিতার পরিচয়ে ভঃখিত 
হঠনাম। শোমার মাশ। পর্ণ তইবার সম্ভীবনা নাই |” 

উ্ফেণৃডেন বলিনেন, "এ কথা? ভূমি কি করিদ্বা বলিতে পার ? 
চাটি কঠিন বটে,কিন্থ চে্টায় কঠিন কাছেও সিদ্ধিলাভ করিতে পারা 
দায়. দপর সাধনার কে কবে সহজে সিদ্ধিল।ভ করিতে পাঁরিয়াছে ?” 

-৪ণ্ধাম্‌ এ কথার প্রতবাণ করলেন না, তিন বন্ধীতে 'মীনভাবে 
.৮1টেল তণগ করিলেন । 

১. 
উল্য ফন্ডেনের সৌভাগা। 

উন্চকন্ডেন লগ্ুনবাসের বড়হ পক্ষপাতী ছিলেন, লগুন 
ভণডয়া মন কোথাও ঘাইত তাহার ইচ্ছা হইত না, িশেষতঃ এই 
সদরে লগ্ন পরিত্যাগ করা তিনি মহ! ছুর্ভীগোের বিষয় মনে করি- 
তেন, কিন্ত মিলান হোটেলে যে দিন তিনি মিঃ সেবিনের সহিত দেখা! 
করিয়া আসিলেন, তাহার কয়েক দিন পরে বাড়ী হইতে তাহার 
মাঁতার এক পত্র পাওয়ায় তাহাকে লণ্ডন পরি*যাগ করিতে হইল। 
“লই পত্রধানি এইরূপ 7 
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“প্রিয় উল্ফেন্ডেন্‌! ভূমি এই পত্র পাইয়া ছুই এক দিনের 
মধ্যে বাড়ী আসিলে ভাল হয়, সংপ্রতি তোমার পিতার শরীরের 
অবস্থা তেমন ভাল নন্ব ; আমরা খড় দুশ্চিন্তায় কাল কাটাইতেহি। 
“তাঁমার পিতা এখন পর্যাস্থ্ প্র ঠ্যহ আট দশ ঘণ্টা এসিয়া বপিয়া কি ষে 
লেখেন, কিছুই বুঝিতে পারি না; তাহার বিশ্বাস, তাহার এই সকল 
লেখ" অমূল্য সামগ্রী, লোকে তীহার সেই সকল কাগজ-পত্র চি 
করিবার জন্ত ক্রমাগত বড়যন্থ করিতেছে, ইহাই তাহার বিশ্বাস দাড়াহ- 
রাচ্ধে। তিনি সন্দেহক্রমে মিস্‌ মাটনকে তাড়াইয়া দিরাছেন। সেই 
“নবেটিকে আমি দেখিতে পারিভাম না বটে, কিন্য সে কাভারও সহিত 
"বড এল শরিয়। তোমার পিতার কাগঞ-পত্র নকল করিয়া লইতেছে, 
*ঠা মুন করা নিতান্তহ পাগলামি । মিস্‌ মাটনকে ভাড়াইবার পর 
১৪: তিনি অধিক সতর্ক হইয়াছেন ; ঘরের দ্বার-জানালা খুলিবার 
“লা নাই: তিনি যেঘরে বসিরা কাজ করেন, দেহ ঘবের দরজায় 
দুই জন প্রহরা দিবারাত্রি পিস্তল লহপ্বা পাহারা দিতেছে; এখ|নকাত 
নালা লোকে নানা কথা বলিতেছে, বোপ হর, উ(গার বাতিক বাড়ি- 
বান । আজকাল তিনি কাহারও সরিত সাক্ষাৎ করেন না, লাঠ- 
ত্রেরীর দরভা একমিনিট খুলিয়া রাখেন না: তাহার মানসিক পরিবর্তন 
এদপিঘা আমি বড ভীত ভইর়াছি ; আমার অপেক্ষা তোমার কথা 
(তিনি বেশী শোনেন, তাই “তামাকে একবার আমিতে লিখিলাম। 
এথানে আসিলে মঙ্কান্ধ সংবাদ জানিতে পারিবে; আমিবার পূর্বে 
€টলিগ্রাম করিলে ক্রোমাঁর ষ্েশনে গাড়ী পাগাইব | 

তামার আশীর্ববাদিকা মাতা, 
কনষ্টান্ন নানডার ডেবিংহাম 1৮ 
এই পর্ন পাঠ করিনা উল্‌ফেনডেন অবিলগেই গৃহে যাত্রা কর্কব্য 
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মনে করিলেন। ্ঠাহার পিতার মানসিক বিরুতির কথা পূর্বেই ৃ 
নিয়াছিলেন, এতদিন 'একবার বাওয়! উচিত ছিল, এই পত্র পাইয়া 
তিনি কিছু সঙ্কটে পডিলেন। এ নম্যয় লগ্ন ত্যাগ করিলে হেলেনের 
আশ] সম্পূর্ণরূপে ত্যাগ করিতে হয়। হয় তআর ভাহার সহিত 
সাক্ষাতও হইবে না। কিন্ধ পিতার অন্ুখও উপেক্ষার বিষয় নহে.। 
অগত্যা যাওয়া স্থির করিতে হইল। ,বেদিন তিনি পত্র পাইলেন, 
সেই দিনেই বেলা বারোটার কিঞ্চিৎ পূর্বে রেলএয়ে-ক্টেশনে উপস্থিত 
হইলেন । 
তাহার 'মন অত্যন্ত বিষণ, অন্যর্ষনন্ক হইবার জন্ব তিনিষ্টেশনস্থ 
পুস্তকের দোকান হইতে একখানি নভেল ও কয়েকখানি কাগজ , 
কিনিলেন। টেণ তন প্রাটকরমে দীড়্াইয়।ছিল, তাহার উভা 
সেল্‌্বি জিনিস-পত্র লইয়া কোন্‌ গাঁড়ীতে উঠিয়া,ছ, দেখিবার জন্ট 
তিনি গুত্যেক 'গাড়ীর ভিতর দৃষ্টিপাত করিতে লাগিলেন । একধানি 
প্রথম শ্রেণীর গাড়ীর কাছে আসিয়! গাড়ীর ভিতরে চাহিবামার 
তাহার বিস্ময়ের সীঘা ক্রহিল না। তিনি দেখিলেন, সেই গাড়ীতে 
একটিমাত্র যুবতী অন্ত দিকে মুখ ফিরাইয়া! বলিয়া আছেন, তাহার 
মুখখানি দেখিতে না পাইলেও উল্কফ্েন্ডেনের মনে হইল, এই 
সুবতী হহেলেন_-সেবিনের ভাগিনেরী । 
 উল্‌ফেন্ডেন্‌ কি ভাবিয়া যুবতীর দৃষ্টি আঞ্ষণের চেষ্টা করিলেন 
না। আরও কিছু দূর অগ্রসর হইয়া দেখিলেন, তাহার ভুত্তা একটি 
কামরার সম্মুখে দাঁড়াইয়া আছে, সে সেই কামরায় তাহার জিনিস- 
পত্র তুলিয়াছিল। উল্‌ফেনৃডেন্‌ তাহাকে কোন কথা! না! বলিয়া! ক্টশ- 
নের রিফ্রেপমেন্ট-রুমে গমন করিলেন এবং একটি ঝড়ীতে নান। 
প্রকার খান্ত-সামগ্রী লইয়া পুবরার পুস্তকের ছ্োকাঁনে আসিয়া ঈড়াই- 
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লেন এবং স্ত্রীলোকের পাঁঠ্োপষোগী ফতগুলি মাসিক সপ্তাহিক পত্র 
পাইলেন,কিনিয়়া লইয়া ট্রেণের নিকট আসিলেন। ট্রেণ ছাড়িতে তখন 
আর এক মিনিউমাত্র বিলম্ব ছিল) তিনি গাড়ীতে উঠিবার জন্ব মে 
কমরার সন্মুখে আসেন, সেই কামরাই আরোহীতে পূর্ণ দেখিতে 
পাঁন, গাড়ীতেও স্থান নাই, এ দিকে সময়ও নাই: সুতরাং তিনি বন্ড 
বিব্রত হইয়া পড়িলেন। পূর্বোক্ত যুবতী বে প্রথম শ্রেণীর কামরায় 
বসিয়াছিলেন, €স কামরায় দ্বিতীয় মারোহা ছিল না, সুতরাং তিনি 
ভাঁড়াতাঁড়ি সেই কামরাতেই উঠিবার চেষ্টা করিলেন । এমন সময় 
বেলের একজন কম্মচারী তাহাকে বাধা দিয়! বলিল, “মহাশয় ! এ 
গাড়ীতে উঠিবেন না, ইহা রিজার গ[ডী, সম্মুথে যান, অনেক জায়গা 
মাছে ।_-কর্মচারীটি তাহার উত্তরের অপেক্ষা না করিয়া গাড়ীর দর, 
জায় চাঁবিবন্ধ করিল ; সেই শবে যুবতী ফিরিয়া চাহিয়া দরজ।র সম্মুথে 
উলফেন্ডেন্কে দেখিতে পাইলেন তিনি উঠিয়া তাড়াতাড়ি দরজার 
কছে আপিয়া সহর্ষে জিজ্ঞাদ1 করিলেন, “লর্ড উল্ফেন্ডেন্‌, আপনি 
এখানে কি করিঠেছেন ?” 
গাড়ী ছাড়িবার বাশীর শব্দ হইল। উল্ফেনডেন বলিলেন, “আমি 
নরফোকে বাইতেছি, সে অঞ্চলে মামার বাড়ী; আপনাকে এখানে 
দেখিবার আশা করি নাই; টেেণ এখনই ছাঁড়িবে, অন্ত গাড়ীতে স্বান 
নাই, আমি আপনার গাড়ীতে উঠিতে পারি কি ?” 
যুবতী ঈষৎ হানিয়! বলিলেন, “বিশেষ আপত্তির ত কোন কারণ 
দেখিতেছি না, কিন্ব অঙ্গ গাড়ীতে সত্যই কি স্থানাভাঁব ?” 
উল্ফেন্ডেন ব্যস্ত হইয়া! বলিলেন, “অঙ্গ কোন গাড়ীতে জায়গা 
নাই; আপনি এ গাড়ীতে স্থান না জলে এ ট্রেণে আমার যাওয়া 
“জয় নাঁ।” 
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রেলের কর্মচারিটি চাবি বন্ধ করিয়া তখনও সেই স্থানে দাঢ়াইয়া 
ছিলেন; হেলেন তীহাকে ইলিত করিবামাত্র তিনি দরজা খুলিয়। 
দিলেন । হেলেনের পরিচারিকা পাশের গাড়ীতে উঠিয়াছিল,সে তাহার 
মনিবের গাড়ীর সঙ্গাখে লোক দেখিয়া নামিয়া মাসিল এবং ভ্রাহার 
কামরায় একজন অপরিচিত পুরুষকে প্রবেশ করিতে দেখিয়া কিছু 
ভীত হইল; ফরাসী ভাষায় হেক্সেনকে বলিল, “মাপনার আগ্চমতি 
হইলে, আমিও এই কামরায় বাইন পারি ।” 

হেলেন বলিলেন, “না সেলে, তাহার আবশ্টক নাই, তুণি 
যেখানে উঠিয়াছ, সেইণানেই নাও, আমার জন্ক ভয় পাইও সা 1” 

পরিচারিক1.অতান্ত অনিচ্ছার সাহত তাহার গাচীতে প্রিয়া 
গেল। উল্ফেন্ডেন্‌ জিনিস-পত্র লইয়া গাড়ীতে উঠিবামার্র ?ণ 
ছাড়িয়া দিল। 

্‌ উল্ফেন্ডেন্‌ যে সকল স্ত্রীপাঠা কাগজ কিনিয়াছিলেন, তাহা গৰির 

উপর স্ত,পীকুত দেখি! হেলেন সহান্যে বলিলেন, “মামার বিশ্বাদ 
ছিল, আপনি পুরুষ, কিন্য কাগজগুলি দেখিয়া মনে হইছে, 
আপনি ছদ্মবেশী শ্ীলৌক : পুক্ষের সঙ্গে এত স্্ীপাঠা কাগিজ 
কেন ?”” ৃ 

উল্ফেন্ডেন, বলিঙ্গেন, “প্রীয় দশ মিনিট পূর্বে টেণের কাছে 
স্বুরিতে ঘূুরিতে আপনাকে এই কামরায় দেখিতে পাইয়াছিলাম : 
সেই সময় আমার মনে হইয়াছিল, যদি আপনার সঙ্গে এক গাঁচীতে 
যাইবার সুবিধা করিতে পারি, তাহ! হইলে আপনার সময় কাটাইবার 
জন্য কিছু কাগজ-পত্র লওয়া দরকার; আপনার ক্ল্সই এই কাগক্তগুলি 
কিনিয়াছি, আমার নিজের জন্ত নহে ৷ গত তিন দিন আপনার সভ্িত 
সাক্ষাতের আশায় লগ্ডনের নানা স্থানে ঘৃরিয়াছি ; কিন্ত আমার আশ] 
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পূর্ণ হয় নাই । কে জানিত, আজ হঠাৎ এখানে এমন অপ্রতাশিহ 
ভাঁবে আপনার সাক্ষাৎ পাইব ?” 

হেলেন বলিলেন, “স্বপ্নের অগোচর অনেক ব্যাপারএ হানেক 
সময় ঘটিতে দেখা বায়, স্বৃতরাং ইহাতে বিস্মিত হইবার কারণ নাহ । 
আমার মামা ক্রোমার ষ্রেসনের নিকট কোন পল্লীতে কিছুদিনের 
্রন্তয একটি বাসা ভাড়া লইয়াছেন ; তিনি কাহার মুখে শুনিয়াছেন, 
নরফোকে গল্ফ েলিবার বিশেষ সুবিপা আছে, তাই তিনি ০৮ 
প্রলোভন সংবরণ করিতে পারেন নাই । তিনি ঈমৎ খঞ্জ, শণাপি গলফ 
খেলায় তাহার বড় অন্রাগ ।” 

উল্ফেন্ডেন, জিজ্ঞাসা করিলেন, "আপনিও কি গল্ক 
শাসেন ? 

হেলেন বলিলেন, “না, গল্ফে আমার অগ্ররাগ নাহ, তবে খোছি 
দৌড় আমার মন্দ লাগে না, ধন্র্রবাণ ৪ইর] লক্গাভেদেরই মামি পক্ষ- 
পাতিনী। গল্ফ খেলিবার জন্য লগ্ুনের বন্ড দূরে নিজ্জন পরী পরছে 
বাসা ভাড়া লওয়া আমার যেন কেনন কেন বোধ হম্ব। লন 
আমার ভাল লাগে না, পল্লীগ্ররমের ত কথ।ই নাই ; তবে মামা বাঠ। 
করেন, আমি প্রায়ঠ তাহার প্রতিবাদ করি ন1)” | 

উল্‌্ফেন্ডেন জিজ্ঞাসা করিলেন, “আমাদের দেশ কি আপনার 
ভাল লাগে না?” 

হেলেন বলিলেন, “আমি ফরাসীর মেতে, আমার বিশ্বাস, পানা 
দের পারিসের মত নগর পৃথিবীর অন্য কোন দেশে নাই। ক্রান্সের 
মত দেশও কোথাও নাই । তাহা! আমার স্বদেশ, শ্বদেশকে আমি 
বড় ভালবাসি ।” ্ 

উল্ফেন্ডেন, বলিলেন, “ফরার্সী রম্ণীগণ সকলেই বড় স্বদেশভক্ত 


1 


“ুশৃ- 
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অনেক ফরাসী রমণীর সহিত আমার আলাপ আছে, কিন্তু ষাহার! 
কেহই ইংলগুবাসের পক্ষপাতিনী নহেন।" 

হোলেন বলিলেন, “আমাদের শ্বদেশভক্তির বথেই কারণ আছে, 
কিন্ত এ সকল মালোচনা এখন থাক) এ সকল গুরুতর বিষয়ের 
আলোচন] ন। করিরা হাঁসি-তামাসাঁর কথ বপন; রেলপণে হুমণের 
সনয় গল্প-ওজৰ থুব ভাল লাগে)? | 

উল্ফেন্ডেন বলিলেন, “মিঃ কসবিন আপনার সঙ্গে আছেন 
নাহ? ্‌ 
হেলেন বলিলেন, “আমরা একত্রে যাইব, এইরূপ কথা ছিল, 
কিন্ত হঠাৎ কোন জরুরী কাজের জন্য তিনি এ ট্রেণে আদিতে পারি- 
লেন ন1) আজ অন্গ ট্রেণে নি নিতীস্ত্ না আসিতে পারেন, কাল 
কোন ট্রেণে আদসিবেন " | 

উল্ফেন্ডেল, বলিলেন, "আপনার সহিত মামার এ ভাবে সাক্ষাং 
5য়! নিতান্তই ঘটনাচক্র ; আপনি ক্রোমারে বাইতেছেন, মামার ও, 
বাড়ী সেই স্থানের নিকট ।” 

হেলেন বলিলেন; “আপনি বাড়া ধাইতেছেন ? সে পিন হোটেলে 
আপনার সঙ্গে আমাদের অনেক কথা হইঙ্কাছিল, কিন্ত আপনি বে 
এত শীঘ্র ৰাঁড়ী বাইবেন, এ কথা ত বলেন নাই; বরং আপনার কণার 
ভাবে বুঝিয়াছিলাম, আপনি এখন লগ্নেই থাঁকিবেন |” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “তখন আমিও জানিতাঁম না সে, এত 
শীত্ব আমাকে বাড়ী যাইতে হইবে; আজ্ধ সকালে বাড়ী হইতে এক 
পত্র পা্ঙ্বার হঠাৎ াইতে হইতেছে ।” 

হেলেন সহান্তে বলিলেন, “তাগো সে দিনআপনি অগ্যকার এই 
ট্রণে বানী যাইবার কথা কলেন নাই 1" 


নির্বাসিতা । ৯% 


উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “ইহা আমার পরম সৌভাগ্য বলিতে 
হইবে । আমি আজ এই ট্রেণে ধাইব, এ কথা জানিলে মিঃ সেবিন, 
আপনাপাকে একাকী এ ট্রেণে আদিতে দিতেন না 1” 

হেলেন বলিলেন, “আপনি এ কথা ঠিকই বলিয়াঁছেন।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ জিজ্ঞাসা করিলেন, “আমার উপর আপনার মামার, 
এত বিরাগ কেন ?” 

হেলেন বলিলেন,“আপনার উপর তাহার বিরাগের পরিচয় কিসে 
পাইলেন ? আমার মনে হ্য়। আপনার উপর তিনি থুব রাজী ,-- 
আপনি তীহাঁর জীবনরক্ষা করিয়াছিলেন বলিলে9 অতুযুদ্ধি হয় না, 
এ অবস্তায় আঁপনার নিকট তাহার রুতজ্ঞ হওয়াই উচিত। তিনি যে 
অরুতজ্ঞ, এব্ধপ অন্মান করিবার কোন কাঁরণ নাঁই।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “কিন্তু তাহার ভাবভঙ্গীতে বোধ হয়, 
আমি আাপনার সহিত ঘনিষ্ঠতা করি, ইহা তাহার ইচ্ছা নহে। 
আপনিও স্বীকার করিলেন, আমি এই ট্রেণে যাইব জানিতে পাৰিলে, 
ভিনি আপনাকে কথনই একাকী ছাড়িয়া দিতেন না।” 

হেলেন হঠাঁৎ এ প্রশ্নের উত্তর দিলেন না। অন্মনস্কভাঁবে বাতা- 
য়নপথে বাহিরের দিকে চাহিয়া রহিলেন /. তাহার মুখ অত্যন্ত গম্ভীর 
হইয়া উঠিল। তাহার পর তিনি মুখ ফিরাইয়া উল্ফেন্ডেন্কে বিষণ্ন 
ভাবে বলিলেন, “আপনার অন্গমান মিথা নহে। আমি এদেশে 
কাহারও সহিত আলাঁপ পরিচয় করি মামার এরূপ ইচ্ছা! নহে, এদেশে 
আমরা দীর্ঘকাল বাদ করিতে আসি নাই; সুতরাং বিদেশায়গণের 
সহিত অধিক ঘনিষ্টতা করা তিনি যে সঙ্গত বোধ করেন না, ইহা 
তীহার পক্ষে অন্যায় এ কথা বলিতে পারি না; তবে তাহার এই ব্যব- 
হারে আমার জীবনটা বড় একধেয়ে হইয়া উঠিয়াছে, তথাপি আর্জি 
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তাভার অবাধ্য'হইতে পারিব না। ইহার বেশী কোন কথা আপনাকে 
বলিতে পারিব না, মাপনিও আমাকে এ সন্বন্ধে আর কিছু জিজ্ঞাসা 
করিবেন না। আপনার সহিত আজ সাক্ষাৎ হওয়ায় আমি যে 
অত্যন্ত আনন্দ লাভ করিয়াছি, এ বিষয়ে আপনি সন্দেহ করি- 
বেন না।” | | 
উল্ফেন্ডেন বলিলেন, “আপনার কথায় আমি অত্যন্ত ভপী হই 
লাঁম। মাঁপনি মার ৭ কিছু দিন ইঞঙ্লণ্ডে বাস করালে আমি আর 
সুখী হইতাম ।” 

হেলেন মাগা নাড়িয়া বলিলেন) «না, এ দেশে আমার অধিক দিন 
বাস কর] অসপ্তব, বাস করিবার ইচ্ছা গাঁকিলেও তাহার উপায় নাই ।” 

উপ্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আপনি ইংলাগ্তর সমাজে ভাল করিয়। 
মিশিবার অব মর পান নাই বলিরাই এ দেশকে মনুকলচক্ষে দেখিতে 
পরিভেছেন না। লগ্ন আমোদ ও আনন্দের উৎসম্বরূপ । ধিনি 
সেই আনন্দের কিঞ্চিৎ আস্বাদন লাভ করিয়াছেন, তিনিই জানেন, 
লগ্তন পরিত্যাগ করিয়া যাওয়া কত কষ্টকর । রর তন্ন আমাদের পল্পী- 
জীবন যে কিরূপ সুখকর ও তৃপিদীয়ক তৎ্সম্বন্ধে আপনার কোন 
ধারণা নাই। আমাদের সামাজিক উদারতা ক্রমেই বদ্দিত হইতেছে, 
সমাজ ক্রমেই বিস্তৃতি লাভ করিতেছে । 

হেলেন বলিলেন, “আমার কি ভাল লাগে না লাগে, তাহার 
আলোচনা করা নিষ্প য়োজন। পার্িসের পরই লগুনননগর অত? 
বসন্তকালে বসবোগা স্থান বলিয়া মনে হয়। "আমি এক সপাত 
রাডনেটে বাঁস করিয়াছিলাম, সে সপ্তাহটি আমার বশ আনন্দে 
কাটিয়াছিল, কিন্থ আমার ইজ্জা থাকিলেও এ দেশে আমার বাঁ করি- 
বারও সুবিধা! নাই ।” 
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উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, সিরিসিরি কারণ কি. জানিতে পারিলে 
নী হইতাম ।” 

হেলেন বলিলেন, "মামি ত পুর্বেই ৪ এ সম্বন্ধে আপনি 
কোন প্রশ্ন করিবেন ন!। যাহ] হইবার নহে, তাভা আপনাকে বলি- 
ঘীছি, তাহার কারণ নিদ্দেশ করিতে পারিব না । আমি আপনাদের 
পল্লী-অঞ্চলে কিছু দিনের ছনা বাস করিতে ঘাইতেছি, সেখানকার 
কোন কথা বলিবার থাকে বলুন । £স অঞ্চলে আমি পুর্বে কখনও 
নাই নাই, সুতরাং £সখানক।র সকলই আমার পক্ষে নতন 1” 

ইত্ডিমধ্যে টেণ পিটারবরো সেশনে থাছিল, উল্ফেন্ডেন, জানাল! 
দিয়া মু পাঠির করিরা বলিলেন, “কথায় কথায় আমরা বে অঙ্দেক 
পথ মাসিয়া পড়িয়াছি কি আশ্চম্য ট্রেণ কি আজ অধিক বেগে চলি- 
£তছে 7” | 

হেলেন হাপিয়া একখানি মাসিক পত্রিকা তুলিয়া লইয়া তাহাতে 
চোখ বুল ইতে লাগিলেন ; উল্ফেন্ডেনের উতা সেই কামরার দ্বারে 
আনিরা জিজ্ঞাসা করিল, “হুজ্রের কোন দরকার" আছে কি?” 

উল্ফেন্ডেন প্রাটফরমে নামিয়া পড়িয়া বলিলেন, “না সেল্বি, 
আমার দন তোমাকে ৰাস্ত হইতে হইবে না। তুদি কিছ গাঁধার 
কিনিয়া গাঁ, বেলা চারিটার পূর্বে, আরা বাড়ী পৌছাইনে। 
পাঁরিব ন!1।” 

সেল্বি টুপি খলিয়৷ ইল্‌্ফেন্ডেন্কে' অভিবাদন পূর্বক বিদায় 
লইল . কিন্তু দুই এক ঘিনিটের মধ্যে ফিরিয়া মাসির উল্ফেন্ডেন্কে 
বলিল,““ভজুর,আমার বেয়াদপি মাপ করিবেন : আপনার সঙ্গিণীর দাসী 
আমার সঙ্গে এক গাড়ীতেই যাইতেছে; সমস্ত পথ সে আপন মর্নে 
বকিতে বকিতে*আসিক়াছে। সে যেন অত্যন্ত ভয় পাইক়াছে ; টেপ 


১০০ নির্বাসিতা। 


এথাঁনে অসিবামাত্র তাহাকে টেিগ্রাক আফিসের দিকে ছুটিয়া 
কবাইতে দেখিয়াছি ।” 

উল্ফেনডেন বলিলেন,“দাসীর তয় বোধ হয় অত্যন্ত অধিক)সেজন্য 
কোঁন চিস্তা নাই, শীঘ্রই ট্রেন ছাঁভিবে। তুমি কিছু খাবার কিনিয়া 
লও ।” | 

সেল্বি বলিল, “আর একটা ধথ! বলিয়া যাই, হুজুরের ফুলের 

আবশ্ক আছে কি? ষ্রেশনের ৭ পাশে একখানি ফুলের দৌকাঁন 
আঁহে।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ ভূত্যের কথা শুনিষ্কাই ফুলের দোকানের দিকে ছুটি- 
লেন এবং সেখাঁন হইতে এক সগ্তলি সদ্য প্রক্ষ'টিত শিশিরসিক্ত ভার- 
লেট কুসুম ক্রয় করিয়া! তাহার কামরায় ফিরিরা আসিলেন, কামরাটা 
সুমি, লিগ্ধকর, কুলুম-গদ্ধে পরিপূর্ণ হইল £ হেলেন সবিস্ময়ে তাহার 
মুখের দিকে চাহিয়া বলিলেন,“আপনার যত সঙ্গীর সঙ্গে ট্রেনে বেড়া- 
ইয়া ম্বখ আছে ; আমার মনে হয়,ইংলগ্ের এই ভাঁরলেট ফুলগুলির মত 
বগি কুসুম পৃথিবীর আর কোন দেশে নাই । হেলেন প্রীতমনে ফুল 
গুলির আদ্রাণ লইতে লাগিলেন । উল্ফেন্ডেন্‌ দেখিলেন, ফুলগুলি 
রাখিয়া হেলেন একটি কাগজের বাক্স খুলিতেছেন।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ জিজ্ঞাস! করিলেন, “ও বাক্সে কি আছে ?” 

হেলেন বলিলেন, "কিছু ফল-মূল আছে । আপনি বোধ হয় স্বীকার, 
করিবেন, সমস্ত দিন গল্প করিলে পেট ভরে না, বেল! ছুটা বাজিল, 
আমার কিছু ক্ষুধার উদ্রেক হইয়াছে ।” 

উল্ফেন্ভেন হাসিয়া! বলিলেন, “আপনার সহিত কথায় কথার 
আষি ক্ষুা-তৃষ্ী সমন্ত. তুলিয়া শিয়াছিলাম ; আমিও কিছু জলথাবারেরু 
যোগাড় করিয়া আসিয়াছি।” 


নির্বাসিতী! ১০০ 


উল্‌্ফেনডেন্‌ তাহার থাবারের ঝ,ড়ী খুলিয়া রাশিরুত থাবার 
বাহির করিলেন। বভবিধ খাছাদ্রব্য প্রচুর পরিমাণে সঞ্চিত দেখিয়- 
হেলেন সবিশ্ময়ে বলিলেন, “আমরা দুই জনে এত খাবার াইব, 
কি সর্বনাশ ; আপনি কোথা হইতে এত খাবার সংগ্রহ করিলেন, 
জিনিসগুলি দেখিয়া বোধ হইতেছে, ইহা বাজারের খাবার নহে ।” 
উল্‌্ফেন্ডেন বলিলেন,“আমি ত ঘাছুকর নহি,যে এই সকল খাবা 
মন্বলে এখানে আনিয়া ফেলিয়াছি : ফিংসরুস ষ্টেশনে আপনাকে 
দেখিবার পর সেই ষ্টেশনে আমি এই খাবারগুলি সংগ্রহ করিয়া- 
ছিলাম, ইহার সদ্ধাযবহারে আপনার বোধ হয় আপন্তি নাই ।” 
হেলেন এবং উল্ফেন্ডেন, উভয়ে ঝড়ীর খাব|র নিঃশেনিত 
করিতে লাগিলেন । মুরগীর ঠ্যাং ও বখড়ের জিহ্বা উল্ফেনুডেনের 
সে দিন যেমন ভাল লাগিয়াছিল, আর কখনও তাহার তেমন মধুর 
মান্বাদন পাঁন নাই 1 ছু'টাকা বোতলের ক্লারেট মগ্যও সে দিন তাহার 
খুব ভাল লাগিয়াঁছিল। ছুই জনে এক ঝ)ড়ী থাবার নিঃশেষিত করিয়া 
উভডয়ে পুনর্ধার গল্প আরম্ভ করিলেন । উল্ফেন্ডেন হেলেনের জীবনের 
অনেক কথা শুনিবেন আশা করিয়াছিলেন ; ঘুরাইয়া ফিরাইয়। নানা 
কথা জিজ্ঞাসা করিতেছিলেন, কিন্ত হেলেন বড় চতুরা ; তির্সি তাহার 
অতীত জীবনের কোন কথা বলিলেন না; ভবিষ্যতে কি কষ্ধিবেন না 
করিবেন, সে সঙ্বন্ধেও নির্বাক রহিলেন এবং উল্কফেনডেনের ছুই 
একটি প্রশ্নে এভাবে জর কুঞ্চিত করিলেন যে, উল্ফেন্ডেন্কে নিরন্ত 
হইতে হইল । 
অবশেষে উগ্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আপনার দাসী অন্ত গাড়ীতে 
আছে, তাহার বড় ভয় হইয়াছে; পিটারবরেো £্টশন হইতে সে 
টেলিগ্রথম পাঠাহয়াছে, বোধ হয় আপনার মামার কাছেই টেলিগ্রাম 


১২ নির্বাদিতা | 


করিয়াছে । আমি আপনার সঙ্গে এক গাড়ীতে বাইতেছি এ কথা 
শুমিয়া আপনার মাঁমা না জানি কতই রাঁগ করিবেন |” 

হেলেন হাদিয়া! বলিলেন, “আপনি আমার কামরার যাইতেছেন 
দেশিয়! সেলেট্টি বোধ হর বড় ভয় পাইরাছে। মামী আমাকে কি মনে 
করেন বলিতে পাবি না)কিন্ক সঙ্গি তিনি পূর্বে জানিতে পারিতেন, 
আপনি আমার কামরায় উঠিবেন, তাঁভ! হইলে হয় ত তিনি আবার 
জন্স স্পেশাল ট্রনের বন্দোবস্ত বরিতেন । যাহা হউক আপনি চিন্তা 
করিবেন না!,ঠাহার মনে নাঁভাই থাঁক।তিনি মামার নিকট রাগ প্রকাশ 
করিবেন না । আমি তাহার আশ্রয়েও বাস করি নাং আমার থে 
বাভ্তগত স্বাধীনতা আছে, তাহাতে হস্তক্ষেপণের ভাঙার কোন অধি- 
কার নাই।” 

উল্ফেন্ডেন বলিলেন, “আপনার কথা শুনিয়া আশ্বস্ত হইলাম । 
আমি মিঃ সেবিনের বতটক পরিচয় পাইয়াছি, ভাহাতেই বৃঝিয়াছি, 
তিনি বড় সহজ লোক নহেন, তাহু'র বিরাগভাজন ওরাও সুবিধার 
কথা নহে।” 

হেলেন হাসিরা বলিলেন, “মিঃ সেবিন সন্থন্ধে আপনার যেরূপ 
খাপ কুনেকেরই ঠিক এইরূপ ধারণা আছে । ধাহারা মিঃ সেবিনের 
চরিত্র অবগত আছেন,ভীহাঁলা কোন কারণেই তাহাকে চটাইতে ভরস! 
পান না; তাহার অগ্লীতিভাজন হুইয্লা অনেক লোককে অনুতপ্ত হইতে 
হইয়াছে । এ সকল কথার আর কাজ নাই এ দেখুন সমুদ্র দেখ! 
যাইতেছে, আমার বোধ হয়, ক্রোমারের নিকটে আসিয়াছি।” 

কয়েক মিনিট পরে ট্রেন রক্ষান্নার ষ্টেশনে উপস্থিত হইল। সেই 
স্টেশনে হেলেনের জ্ছ পূর্বব হইতেই একথাঁনি গাড়ী ঠিক ছিল? দাসী 
আসিয়া জিনিসপত্র গুছাইতে লাগিল, উল্ফেন্ডেন্‌ হেলেনকফে ঘোড়ার 


। নির্বাসিত । ১০৩ 


গাচীতে উঠাইয়া দিলেন; তাহার পর বার বার জিজ্ঞাসী করিলেন, 
“আপনার বাসায় মধ্যে মধ্যে যাইতে পারি কি?” 

“হলেন মুছ্ হাসিয়া বলিলেন,“আমাঁদের বাসায় আপনি মধ্যে মধ্যে 
আসিলে অতান্ত সী হই বটে, কিন্ধু মাম তাহা পছন্দ করিবেন ন1। 
আপনাকে আমাদের বাসায় দেখিয়া যদি তিনি কোন অগ্রীতিকর 
কগা.বলেন, তাভা হইলে তাহা আমাদের উভয়ের পক্ষেই কষ্ট্রের কারণ 
হইবে । ভিনি এখানে আসিয়া ডেরিংহামের মাগে গল্ফ থেলিতে 
নাইবেন, সেখানে মার সহিত আপনার সাক্ষাৎ হইতে পারে। 
তার মনের ভাব বৃঝিয়। আপনি আমাদের বাসায় আসা উচিত 
হইবে কিনাস্থির করিবেন ।” 

উনফেন্ডেন, বলিলেন, ঠ্ঘদি ভাহাকে আমার প্রাতি 
বীহলাগ দেগি, তাহা হঈলে আপনার সঙ্গে 'ইভাই কি শেষ 
1?” 

ভেলেন ইত+তঃ করিয়া বলিলেন, শেষ দেখা ইহা কেমন করিয়া 
নে । মাজ আদ্নার মহছিত এ ভাবে সাক্ষ।ৎ হইবে, পুর্বে হা ক 
ছ(ন-ত » পুনর্ববার হয় ত সাক্ষাতের স্থদৌগ হাতে পরেতবে আপা- 
তি বিদায় ।” 

 ভেগুলনের ইঙ্গিতে কোচম্যান থে/ড়ার পিঠে চারু মারিল, সঙ্গে 
সু গাড়ী সবেগে ছুটিয়া চলিল, যতক্ষণ গাড়ীগানা দেখা গেল, 
উল্ফেন্ডেন্‌ নির্ণিমেষ-দুষ্টিতে সেই দিকে চাহিয়া রহিলেন। পূর্বে 
টেলিগ্রাম পাইয়া তাহার ম। তাহার জন্য ষ্টেশনে একখানি, টম্টম্‌ 
' পাঠাইয়াছিলেন, হেলেনের গাড়ী অদৃশ্ঠ হইলে তিনি গুগ গুণ করিয়া 
গান করিভে করিতে উম্‌ টমে উঠিয়া বনিলেন, তাহার পর বাড়ী 


চলিলেন । 


১৪৪ নির্বাসিতা |. 
১৩ 


পাগলের কীর্ধি। 


লর্ড উল্ফেন্ডেনের মাতা কাউন্টেস্‌ ডেরিংহাম আপনাকে বড় 
ছুর্ভাগ্যবতী মনে করিত্তেন, এরূপ মননে করিবার যথেষ্ট কারণও ছিল। 
যৌবনকালে লগ্ডনের মহিলা-সমাঞ্জে সন্বান্তবংশীয় নরনারীগণের নজ- 
লিসে তাহার একাধিপত্য ছিল, কিন্ধ 'একদিন সহসা তাহার অবস্থা- 
স্তর ঘটিল, তাহার স্বামীর মস্তিষ্ক বিষ্রুত হইয়াছে বুঝিয়। তিনি সকল 
আমোদ-প্রমোদ পরিত্যাগ পূর্বক স্তীগাঁর পল্লীভবনে স্বামীর পরিচর্যায় 
কালযাপন করিতে লাগিলেন; লগ্ডন-সমাজের সহিত তাহার সকল 
সম্বন্ধ বিচ্ছিন্ন হইল। তাহার স্বামী আডমিরাল আরল্‌ ডেরিংহাম্‌ 
নৌ-যুদ্ধ-বিশারধ সেনাপতি বলির সর্দত্র প্রশংসা লাভ করিয়াছিলেন । 
তিনি অটুট স্বাস্থ্য, সুদৃঢ় দেহ ও অনন্য সাধারণ শ্রমশীলতায় অধিকারী 
হুইয়াছিলেন; কিন্তু পূর্ববকখিত শোচনীয় জাঁহাঁজডূবি ব্যাপারে 
একদিনেই তাহার স্বাস্থ্যভঙ্গ হয়, তাহার আশ্রীবনের ব্রত ব্যর্থ হয়, 
তাহার চিরস্তনের সঙ্কল্প শিথিল হয়। সেই ভীষণ দুর্ঘটনার দিন তাহার 
সন্ুথে প্রকাণ্ড প্রকাণ্ড জাহাজগুলি জীর্ণ ধাতুপাত্রের ন্যায় মুহুর্তমধ্যে 
সমুদ্রে তলাইক়া গিয়াছিল, সঙ্গে সঙ্গে তাহার, কর্মজীবনের কত সহচর, 
কত বিশ্বস্ত বন্ধু,অকালে(সমুদ্র-গর্তে সমাধি-শয্যায় আশ্রক্ন গ্রহণ করিয়া- 
'ছিলেন,এই দুর্ঘটনায় সহস্রাধিক ইংরাজ শৌধোদ্ধা প্রাণ হারাইয়াছিল। 
ধাহার! ডুবিয়াছিলেন, এই বিভ্রাটের জন্য তাহারাই প্রধানত: দাতী 
হইলেও, ধাহারা দৈবক্রমে রক্ষা! পাইয়াছিলেনঃ তাহারাও আপনা- 
দিগকে কলঙ্কমুক্ত করিতে পারেন নাই | আরল্‌ ডেরিংহাম এই 
নৌবহরের সেনাপতি ছিলেন, তাহার উপরেও কলহৃপাত হইয্বাছিল। 


নির্বাসিতা । ১০৫ 


অন্ত অন্ত জাহাজগুলি জলমগ্র হইতে দেখিয়। তিনি তাহার জাহাজে 
মুচ্ছিত হইয়। পড়িয়াছিলেন, অনেক চেষ্টায় তাহার মৃচ্ছাভঙ্গ হইয়া- 
ছিল বটে, কিন্ত তাহার পর হইতেই তাহার প্রকৃতির সম্পূর্ণ পরিবন্তন 
ধটিল, তিনি সেই শৌক সংবরণ করিতে পারিলেন না; মনের কষ্টে 
হতাশহদয়ে তিনি তাহার সম্মানিত পদ পরিত্যাগ করিলেন । তাহার 
বিশ্বাস হইল, এই দুর্ঘটনায় ইংলগ্ডের শক্তি অর্ধেক কমরিয়া গিয়াছে। 
ইউরোপের কোন প্রবলশক্তি নরপতি অতঃপর ইংলগু-বিজয়ের জন 
বদি কতকগুলি যুদ্ধ-জাহাঁজ পাঠাইয়া দেন, তাহ]! হইলে ইংলণ্ড অতঃ- 
পর আম্মরক্ষাঁ় সমর্থ হইবে না। তাহাকে শক্রর অনুগ্রহের উপর 
নির্ভর করিতে হইবে; টেম্স নদীর বক্ষে বিদেশী বহর গর্বে বিচ- 
রণ করিবে । তিনি রাঙ্গকার্ধা পরিত্যাগ করির] ত।হার নির্জন পল্লী- 
ভবনে নিরানন্দময় ীবন যাপন করিতে লাগিলেন বটে, কিন্তু নি্র্্দা 
হইয়া বসিয়া থাঁকিতে পারিলেন না । ইংলগ্ডের মতা পরাক্রান্ত ৭ 
সর্বজনবিশ্রুত নৌশক্তি যে অকর্ণ্য হইয়া! পড়িয়াছে, তাহা হাতে 
কলমে প্রতিপন্ন করিবার জন্য দিবারাত্রি পরিশ্রম করিতে লাগিলেন । 
তিনি একখানি ছোট জাহাজ ক্রয় করিয়া ঢুই বংসর কাল ক্রমাগন্ 
ইংলগ্ডের উপকূলে ঘুরিয়। ঘুরিয়। নানা তথা সংগ্রহ করিতে লাগিলেন , 
'ইংলগু-রক্ষার জন্ত যে সকল মুদ্ধ-জাহাঁজ ও রণতরী প্রহরীর কারো 
নিষুক্ত ছিল, তাহাদের প্রত্যেকথানি তিনি পুঙ্ষানুপুর্ষরূপে পরীক্ষা 
করিয়া তাহাদের কোথায় কি ত্রটি আছে, তাহা নির্ধারণ করিতে 
লাগিলেন এবং ঘে সকল তথ্য সংগ্রহ করিলেন, তাহার রাশীরুত 
«নোট” লইয়া! তাহার নয়ফোকের বাড়ীতে আসিয়া রিপোর্ট গ্রস্ত 
করিতে লাগিলেন। তিনি কল্পনা করিতেন, তীহার এই রিপো 
টের মন্ব অবগন হইৰার জন্য সমন্ত ইংরাজদ্রান্তি রুদ্ধনিশ্বাসে বসিয়। 


১০৬ নির্বাসিতা । 


মাছে। তাহার স্্ী 'এবং ভাভার আত্মবীযস্বজনগণ মনে করিতে 
লাগিলেন, তীশাঁর মাথা খারাপ হইয়] গিয়াছে, কিন্তু তাহার স্ত্রী এক- 
দিনও এই কাঁধ্যে ঠাহাকে নিরুৎসাহ করেন নাই। তিনি তাহার 
লাইব্রেরীতে বসিয়া নে রিপোট প্রস্বত করিতেন, কর্মচারীর দ্বার" 
হাহ] নকল করিয়া লইনেন : অবশেষে তাহা মনে এই আশঙ্কা 
বদ্ধমূল হইয়াছিল যে, যদি ইংলগ্ডের কোন শরু কোনক্রমে এই সকল 
রিপোর্ট ভাত করিতে পারে, ভাঙা হইলে আর উংলগ্ের রক্ষা নাই, 

ইঈংলগ্ডর ভর্বালতা কোথায় তাহার সন্ধীন পাউলেই শক্রপক্ষের যুদ্ধ- 
এতাঁজে রণদ্ন্দভি বাজিয়া উঠিবে $ ইংলগ্ডের শিক্পরপ্রান্তে শত্রুপক্ষের 
মানোয়ারি জাহাজের বছর ভইতে কাল।নলশিথ! উদশীরিত ভঈতে 
গৃকিবে। তাহার এই ভয় কমে এরপ বর্ধিত হইল বেভিনি আহার, 
নিদ্রা তাঁগ করিলেন : হাহ।র গৃত সুরক্ষিত করিবার বন্দোবস্ত করি 

পেন। প্রত্যেক জানালা ৪ দরক্গা দুট কর: হইল, প্রহরীরা দিবারানি 
বন্দুকে সঙ্গীন চছাইয়! সাবপানে বাড়ী পাভারা দিতে লাগিল ' তিনি 
সকলের সহিত দেখা-সাক্ষাঁৎ বন্দ করিলিন , কোন নতন লোক 
“কান কারণে তাঁভার গৃহে উপস্থিত হইলে তাহার কৌধের সীমা 

থাঁকিত না & এমন কি, আহারের সময় তাহার স্ত্রী ভিন্ন অন্ত কাঁতা- 
রও তাহার সম্মথে উপস্থিত থাকিবার হুকুম ছিল না? এই সকল 
কারণে লোকে স্থির করিল, তিনি পাগল হইয়াছেন। তিনি স্বয়ং 
বে কশ্মের ভার গ্রহণ করিয়াছিলেন, সেই কার্ধা ভিন্ন অন্ধ কোন কার্যে 
তিনি হস্তক্ষেপণ কিতেন না, অন্ত কোন বিষয়ের আলাপ করিতেন 
না, ইহাই যেন তাহার ধান-ধারণার বিষর হইয়াছিল) তাহার 
বয়স তখন ষাট বংসর উত্তীর্ণ হইয়াছিল, কিন্থ তীহাকে দেখিতে 
অপেক্ষারুত অল্পবয়স্ক বোধ হইত; বুদ্ধ হইলেও তিনি কদাকাঁর হন. 


নির্বাসিতা । ১৬৭ 


নই, চক্ষুর জোতি তখনও ত্বাস হয় নাই: তাহার বাহিক ভাব 
দেখিয়া একবারও মনে হইত না বে, তাহার প্রক্কতির কোন প্রকার 
বিকৃতি ঘটিয়াছে । 

উল্‌্ফেন্ডেন, মথাসময়ে গভে উপস্থিত হইলে তীহাঁর মাতা 
হাভাকে নিজের কক্ষে লইয়া চলিলেন এবং চ1 দিয়া পুত্রের অভার্থনা 
কবিলেন। কাউণ্টেস্‌ ডেরিংহাঁম ফৌবনে অতান্ত রূপবতী ছিলেন, 
এখন তাহার বয়স প্রায় পঞ্চাশ হইলেও তাহার দেহ ভইতে রূপের চি 
সম্পূর্ণ অন্তহিত হয় নাই : তীহাঁর রুষ্ণ কেশরাশি কতক কতক পাঁকিয়া 
গিয়াছিল, নান] দশ্চিজ্তায় ও অনিয়মে দেহও শীণ হষঈঘাছিল। উল- 
ফেন্ডেন্‌ চা খাইতে খাইতে মাতার সঠিত গল্প করিতে লাগিলে 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “বাবার শরীর বোধ হয় ভালই আ:; 
আমি বাড়ী প্রবেশ করিবার সময জানালা দিয় তাকে দেখিন্তে 
পাইয়াছিলাম : কিন্ত তাহার ঘরের দরজায় প্রশুরীরা বন্দকে সঙ্গ'ন 
চাইয়া বসিয়া আছে কেন ?” 

কাউন্টেস্‌ বলিলেন, “ইহা তোমার পিতার দেয়াল : ভন ও হেগন 
দিব! রাত্রি তাহাঁর ঘর পাহারা দিতেছে : তীহার বিশ্বান,চে।র আসির। 
হাহার মূল্যবান কাগজপত্র চুরি করিবে। তিনি শারীরিক সুস্থ 
মাছেন বটে, কিন্থ আমার বোধ হয় তাহার মাথা কমেহ গাঁরাপ 
হইতেছে; এ অবস্থায় কি করা কর্তব্য, বুঝিতে ন! পারিয়া আমি 
তোমাকে আসিতে লিখিয়াছিলাম |” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “ব্যাপার যে এত গুরুতর হইয়া! দীঢাই- 
পাছে, তোমার পত্রে তাহ] বুঝিতে পারি নাই; দুশ্চিন্তার কথা বটে, 
তুমি আমাকে সকল কথ খুলিয়া! বল ।” 

কাউণ্টেস্‌ বলিলেন, “তিনি সর্বদা! কি চিন্তা করেন, তাহা ঠিক 


১০৮ নির্বাসিতা। 


বুঝিয়! উঠিতে পারি না, এখন আর তিনি শয়নকক্ষে শয়ন করেন 
না। লাইব্রেরীর সম্মুখে মে ছোট কুঠুরীটা আছে, সেই থানে খাটিয়া 
পাতিয়া রাত্রে শুইয়! থাকেন। আজ অতি প্রত্যুষে হঠাৎ দুইবার 
বন্দুকের মাওয়াজ শুনিয়া বাড়ীর সকলের নিদ্রাভঙ্গ হইল। "আমি 
নীচে গিয়া! দেখিলাম, কয়েকজন ম্ীকর লাইব্রেরীর দরজার বাহিরে 
মোরগোল করিতেছে; লাইব্রেরীর দরজা! ভিতর হইতে বন্ধ । 
আমার কগম্বর শুনিয়া তিনি দরজা খুলিয়া আমাকে ভিতরে ডাকি- 
লেন । লাইব্রেরীর মধ্যে প্রব্বেশ করিয়া! আমি দেখিলাম, অন্তান্ত 
দ্বার জানালা বন্ধ বলিয়া সেই কক্ষটি তখনও অন্ধকাঁরপূর্ণ । 
তাহার হাতে একটি পিস্তল, পিস্তল্লের নলের মুখ দিয়া তখন অল্প অল্প 
পূম বাহির হইতেছিল। তিনি উত্তেজিতভাবে আপন মনে বিড়বিড, 
করিয়া কি বকিতেছিলেন,তাহার একটি কথাও বুঝিতে পারিলাম না; 
যে সিন্দুকে তিনি নক্সা! ও কাগজ পত্র রাখিয়াছিলেন, সেই সিন্দুকটি 
ঘারের ঠিক মধ্যস্থলে টানিয়া আনা হইয়াছে। একটি লোহার শিকল 
দিয়! সেই সিন্দুকটি বেষ্টিত ছিল,সেই শিকলের উপর কে যেন হাতুড়ীর 
ঘ! মারিয়া তাহ! তোবড়াইয়া ফেলিয়াছে ; একটা ল্যাম্প তখনও ঘরের 
মধ্যে মিটমিট, করিয়া জলিতেছিল | জানালার একটি সার্সী অপ 
খোলা । আমাকে দেখিবামাত্র তোমার পিতা বলিলেন, ““মর্টন 
ফিলিপ ও ডন্কে শীঘ্র ডাকিয়া পাঠাও, বাগানের চারিদিকে চোরকে 
ধুজজিবার জন্য লোক নিযুক্ত কর, দেউড়ী দিয়া কেহ যেন পলাইতে না 
পাঁরে ; অল্পক্ষণ পূর্বে আমার ঘরে চোর আসিয়াছিল।” 

আমি মর্টনকে ডাঁকাইয়! তাহার অভিপ্রায় জানাইলাম। রিচাঁড 
সন বারান্দার পাহারায় ছিল, তাহাকে ও জানাইলাম। অল্লক্ষণ পরে 
রিচার্ডলন্‌ আমীর সম্মুখে আসিলে, দেখিলাম, তাহার. কপাল কাটিয়া 
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রক্ত পড়িতেছে; বোধ হুইল, কেহ তাহার কপালে গুরুতর আঘাত 
করিয়াছে । ৃ 
আমি জিজ্ঞাসা করিলাম, “রিচার্ডসন্, কি হইয়াছে ?” প্রিচার্ট- 
সন কোঁন কথা ব্লিবাঁর পূর্ধেই তোমার পিতা বলিলেন, “আছি 
ঘুমাইতেছিলা'ম, কয়েক মিনিট পূর্ধে হঠাৎ নিদ্রাভঙ্গে দেখিলাম, ঘরে 
ই জন চোর আসিয়াছে ; রিচার্ডসন্‌ বারান্দায় পাহারায় ছিল,তাহার 
দৃষ্টি অতিক্রম করিয়া চোঁর কিনূপে ঘরে ঢ,কিল, বুঝিতে পারিলাম 
না। চোরের! দরের কোণ হইতে সিন্দকটা এখানে টানিক়। আনি- 
য়াছে: তাহারা সিন্দুক ভাক্তিবার চেষ্টীয় ছিল। মামি একজন চোরের 
তাঁত লক্ষ্য করিস্বা গুলি ছুড়িলে সেও গুলি করিল, ভাহার পর ভাঁহার' 
ভুতাুন রিচার্ডসনের পাশ দিয়া পলাইয়া গেল। তাহারা বোপ তয়, 
রিচার্ডসন্কে ধাক্কা দিয়া 'ফলিয়া দিয়াছিল, তাই প্তাহার কপাল 
কাটিয়া গিয়াছে । ততভাগা নিশ্চয়ই ঘুমাইতেছিল, না এপৃমাউলে 
গার তাহার পাশ দিয়! পলাইল কিরূপে ?" 

আমি প্রশ্নস্থগকন্নৃষ্টিতে রিচার্ডসনের দিকে চাতিলাম, লিস্থ 
রিচার্ডসন্‌ তোমার পিতার ভন্বে কোন কথা বলিতে পাতিল ন:। 
তখন আমি তাহাকে 'একটু দরে লইম্বা গিয়া জিজ্ঞাসা করিলান, 
“রিচার্ডসন্‌, উনি ষাহা বলিলেন, তাহা! কি সত্য?” 

রিচার্ডসন্‌ বলিল, “ন1;উনি বলিলেন, ঘরে চোর আদিয়াছিগ, 
কিন্ত ঘরে কেহই .আসে নাই; ছজর নিক্ষে সিন্দুকটা টানি! ঘরের 
মধ্যস্থলে আনিয়াছিলেন। ঘুমের ঘোরে ইহা করিয়াছিলেন কি না, 
বলিতে পারি না । কিন্ত সিন্দক টানিবার শব্দ শুনিয়া আমি কান 
লার ফাক দিয়া দেখিলাম, তিনি সিন্দুক ধরিয়া! টানাটানি করিতে 
ছেন। জানালার ফাক দিয়া আমা মাথা দেখিবানাক্জ তিনি “চোরা 
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চোর” বলিয়। চীৎকার করিয়। উঠিলেন, সঙ্গে সঙ্গে আমার ম।থা লক্ষা 
করিয়া গুলি ছুড়িলেন,গুলিটা আমার কানের পাশ দিয়! চলিয়া গেল ; 
আর একটু হইলেই আ'ম মরিয়াছিলাম। আমার আর চাকরীতে 
কাজ নাই, সাহেব কোন্‌ দিন আমাকে গুলি করির! যারিবেন, তাহ! 
বল! বায়,না; তিনি যেরূপ ক্ষেপ্্াছেন, তাহাতে ভীভাঁকে ঘরের 
মধ্যে আট্কাইস্সা রাখা উচিত ।” | | 

কাউণ্টেস বলিতে লাগিলেন, এভোমার পিতার আদেশে বাড়ীর 
চারিদিকে তন্ন তন্ন করিয়া খুঁজিয়া দেখা হইল. কিন্তু কীভারও সন্ধান 
পাওয়া গেল না। আমার বিশ্বাস, চোর আসে নাই, তোমার পিস্তা 
স্বপ্ন “দখিয়া এই বিশ্রাট ঘটাইয়াছেন ; তিনি যে রিচার্ডপসন্কে খুন 
করেন নাই, ইহাঁও পরম ভাগ্যের কথা 1” 

উল্ফেন্ডেন্‌ গম্ীরস্বরে বলিলেন, “বা।পার বড় গুরুতর দেখি- 
তেছি, বন্দুক হাতে থাকিলে উনি ঘে কাহাকে কখন্‌ খুন করিবেন না. 
তাহার নিশ্চয়তা কি?” 

কাউণ্টেস্‌ বলিলেন,আমি ভাঙ।র বন্দক সরাইয়া রাধিয়।ছি, কিন্ধ 
তাহা তিনি চাহিলেই বাতির করিয়া দিতে হইবে 1" 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, "এক কাজ কর, বন্দুক্টা আমাকে দাও. 
আমি খাঁলি টৌটা তাহাতে পুরিয়া রাখি : যাঁদ তিনি কাহাঁকেও 
আক্রমণ করেন, তাহা হইলে থুন জখম হইবার ভর থাকিবে না। 
বাবার কেরাণী ব্রাদার উইক কি বলে?” | 

কাউণ্টেস্‌ বলিলেন, “তাহার অবস্থাও শোঢনীয়; সেতোমার 
পিতার সম্মূথে যাইতে হইলে ভয়ে ঠকৃঠকৃ করিয়া কাপে । আজ 
কালের মধ্যেই সে চাকরী ছাড়িয়া! দিবে বলিতেছে | তাহাকে বৎসরে 
পাঁচ হাজার টাঁকাবেতন দেওয়া হয়, কিন্তু টাকাটা তাহাকে 


নির্বাসিতা ১১২ 


অনর্থক দেওয়া হইতেছে, সমস্ত দিন ধরিয়া পে বাজে কাজ 
করে ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ জিজ্ঞাসা করিলেন, “তাঁভীকে কি করিতে হয় ?” 

কাউণ্টেস্‌ বলিলেন, “সে তোমার পিতার আদেশে নল্মা তৈয়ারী 
করে, কাগজপত্রের নকল করে; বেচারার আানাহারের অবসর নাই, 
কিন্ত সমস্ত পুনম াত্র ॥” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “সতাই 
কাগজের কি কোন মূল্য নাভ ?” 

কাউন্টেদ বলিলেন, “আমার ত ইভাহ বিশ্বাস: পাদার উঠ» ৪ 
ইহা পণ্ডঅম যনে করে, সেষাঁভা নকল পার. তত] কোন আগ 
আঁবিক্ষার কর। কঠিন 1” 

উল্ফেন্ডেন বলিলেন, “এক কাজি করালে হর না? গবমেণ্টের 
সেক্রেটারী ডেনভাঙকে এখানে আনন মাউক, ভিনি যেন বাব'কে 
বলেন, গবদেণ্ট আপাতিতঃ ভীাহার রিপোর্ট চাহেন না এইঙ্গপ 
কোন কথা! বলিলে, বাবা বোধ হয় আর রিপোট লইয়া ব্যস্ত হই- 
বেন না। ডেন্ভাস' খুব ভাল লোক, বাবাবু বিশেস পঞ্ধ, তিনি বোধ 
হয় এ প্রস্তাবে আাপন্তি করিবেন শা । 

কাউন্টেস্‌ দাথা নাড়িরা বলিলেন, ঠনা, এ ফন্দা খাটিবে না) 
অল্পদিন পুর্বে ডেনভার্ন' এখানে আসির। তামার পিতার কাজ 
দেখিয়া তাহাকে অত্যান্ত উত্সাভিত করিয়া গিয়াচেন, ভাহার পর, 
পত্র লিখিয়াও ভাঁনাইরাঁছেন, যুদ্ধ-আফিস তাঁহার বিপোটের প্রতীক্ষা 
করিতেছে; স্তরাং এ৭ন হঠাৎ ডেনভাস অন্ত কথা বলিতে সঙ্গত 
হইবেন না; তগ্িন্ন হাতের কাজ হঠাৎ বন্ধ হইলে “তামার পিভা 
পীড়িত হইতে পারেন, একটা কাজ লইরা ন্তিনি ভালই আছেন ।” 
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উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “ইহা ৪ অসঙ্গত কথা নহে, কিন্ত চোরের 
ভয়ে তিনি এত ব্যস্ম কেন; কাহাকেও কি তিনি সন্দেহ করেন ?” 

কাউণ্টেস্‌ বলিলেন, “মিস্‌ মার্টনের পর তাহার সন্দেহ 
হইয়াছিল: তাহাকে তিনি তাঁড়াইক্লাছেন। তাহার বিশ্বাস. বেসে যাহা 
নকল করিত, তাহার একখানি শক্রুপক্ষকে দিত; তবে সর্বাপেক্ষা 
গোপনীয় অংশ নকল করিবার পূর্বেই তিনি তাহাকে তাড়াইয়াছেন, 
এবার আর কাঁহাকেও বিশ্বাস না করিয়া নিজেই সেটুকু নকল 
করিতেছেন ।” | 

উল্ফেন্ডেন্‌ জিজ্ঞাসা করিলেন, “বাড়ীর বাহিরে কাহাকেও' 
বাবা সন্দেহ করেন কি ?” 

কাউণ্টেস্‌ বলিলেন, “তাহ জাঁনি না; তবে শুনিয়াছি, ডুমেনি, 
নানক কে এক জন বড় গোয়েন্দা আছে, তাহাকে তাহার বড় ভয়। 
কাল্‌ রাত্রে তিনি বলিতেছিলেন, ডুমেনি যদি আমার কাগজপত্র চুরি 
করিবার চেষ্টা করে, তাহা হইলে বিপদ্‌, তাহার অসাধ্য কম্ম নাই। 
কিন্ত তিনি যেকাহাকেও সন্দেহ করেন এরূপ বোধ তয় না, তবে 
তাহার ভয় বড় ধিক ।” | 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “তীহার অবস্থার কথা ভাবিলে হুঃথ 
হয়; ডাক্তার হুইটলেট. তীহাঁকে দেখিস্বা কি বলিয়াছেন? ডাক্তার 
ইতিমধ্যে কি আঁসিঘাছিলেন ? ডাক্তারী চিকিৎসায় যে কোন উপকার 
হইবে তাহাঁও ত বোধ হয় না।” 

কাউন্টেস্‌ বলিলেন, “ডাক্তার হুইটলেট সকল কথ। খুলিয়াই 
বলিয়াছেন, তাহার এ বাঁধি চিকিৎসার অতীত, ক্রমশই অবস্থা 
খারাপ হইবে । এখন এ সকল কথা থাক, আহার প্রস্তত, চল, 
তোমার পিতার সহিত সাক্ষাৎ করিবে ।” 
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ভোজনের বিলে পিতা পুত্রে সাক্ষাৎ হইল ।  উস্ফেন্ডেন্‌ 
দীর্কাল পুর তাহার পিতাকে দেখিলেন, তাভার আকৃতিতে ধাহিক 
কোন পরিবর্নই দেখিতে পাইলেন না, ইঁভীর মস্তিষ্ক বিরুত হই- 
ছে, কথাবার্ভীতেও তাহ! বুঝিতে পারিলেন না! । পিতার সহিত 
নাহার অধিক কথা! হইল না,সময়ৌচিত দুই চারিটি কথা মাত্র হইল । 
উল্ফেন্ডেন্‌ দেখিলেন, তাহার পিতা মগ্চপান করিলেন না, কারণ 
জিজ্ঞাস] করিলে আরল্‌ ডেরিংহাম বলিলেন, “আমি এখন যে কাজ 
লইয়া ব্যস্ত অছি, তাহাতে মাথা ঠাণ্ডা রাগা বড় আবশ্ক, সে জন্ত 
আমি এখন সরাঁব স্পর্শ করি না।” ইহা ত পাগঙ্গের মত কথ 
নহে, লোকে কেন তাহাকে পাগল মনে করিতেছে; ইহ] বুঝিতে না 
পারিয়া উল্ফেন্ডেন্‌ বিশ্কিত হইলেন। তিনি স্থির করিলেন, স্বয়ং 
একবার সকল বিষয়ের সন্ধান লইবেন। 

আহারের পর ধূমপাঁনের কক্ষে প্রবেশ করিয়া একটা চুরুট 
টানিতে টাঁনিতে তিনি নানা কথা চিত্তা করিতেছেন, এমন সময় 
সেই কক্ষের দ্বারে বাহির হইতে কে করাঘাত করিল, উল্ফেন্ডভেন্‌ 
তাহাকে ভিতরে আসিতে বলিলেন। উল্‌্ফেন্ডেনের পিতার 
কেরাণী ব্রাদারউইক ধীরে ধীরে সেই কক্ষে প্রবেশ করিলেন । 
_ উল্ফেন্ডেন্‌ তাহাকে বলিলেন, "পব্রাদীরউইক, এস, অনেক দিন 
পরে তোমার সঙ্গে দেখা হইতেছে, একটা চুরুট থাও; আমার এ 
চুরুট বাবার চুক্ষটের মত কড়া নহে, টানিতে কষ্ট হইবে না।” 

্াদারউইক একটু ইতন্ততঃ করিয়া মনিব-পুত্রের হাত হইতে 
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টুরুট গ্রহণ করিল ॥ ব্লাদারউইক অল্পবয়স্ক যুবক, বেশ শাস্ত-শিষ্ট, 
কেরাণীগিরিতে তাহাঁর বড় অনুরাগ । লোকটি কিছু কশ, অন্থলের 
রোগী, দৃষ্টিশক্তিও কিছু কম, সই জন্য সর্বদা চসমা ব্যবহার 
করিত । 

ব্লাদারউইক চূরুটট! লইয়া উ্ল্‌ফেন্ডেন্কে বলিল, “আমি বড় 
একট] চুরুট খাই না, চোখের অস্থথের, জন্যই অধিক চট ব্যবহার 
করি না; আপনি দিলেন, তাই লঙ্ইলাম ।” 

লর্ড উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “ঞ্ক আধটা চুরুট খাইলে আর তুখি 
কাণ। হইবে না, এখন কি খবর বঙ্জ ।” 

ব্রাদীরউইক বলিল, “আজ সকালে একখানি পত্র পাইয়াছি, 
পত্রখানি পড়িয়1 কিছু বুঝিতে পাঁরিলাম না, তাই আপনাকে তাা 
দেখাইতে আসিক্লাছি । আমার বোধ হয়, কোন লোক তামাঁসা 
করিয়া আমাকে এ পত্র লিখিয়াছে; তথাপি আপনি বখন বাড়ী 
আসিয়াছেন, তখন পত্রখানি একবার আপনাকে দেখান উচিত।” 

ব্রাদীরউইক পকেট হইতে একখানি পত্র বাহির করিয়া উল্‌্ফেন্‌- 
ডেনের হস্তে প্রধান করিল। পজ্রথানির উপরে লগ্ুনের ডাকঘরের 
মোহর ছিল, পূর্বদিনের পত্র । 

উল্ফেন্ডেন্‌ পত্র খুলিয়া! পাঠ করিতে লাগিলেন, 
"মিঃ আর্ণও বাদারউইক, 

প্রিয় মহাশয়! আপনি যদি এই পত্রের লেখকের কিঞ্চিৎ উপ- 
কার করেন, তাহা হইলে আপনি তাহার বিনিময়ে দশ হাজার টাকা 
স্পুরক্কার লাভ করিতে পারেন । আপনাকে কি করিতে হইবে, তাহ! 
পত্ে খুলিরা! লেখা সঙ্গত নহে; তবে কিরূপ কাজ করিতে হইবে, 
সংক্ষেপে তাহা! জানাইতেছি। 
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আপনি আরল্‌ ভেবিংহামের খাল মুন্পীর কার্যে নিধুক্ত আছেন? 
ইংলগ্ডের উপকূলভাগের রক্ষণীবেক্ষণ ৪ নৌ-বহর সম্বন্ধে কতকগুলি 
হিসাব ও রিপোঁট নকল করিবার ভার আপনার হস্তে প্রদত্ত হইয়াছে, 
এই পত্রের শ্লেখকও এইরূপ একটি রিপোর্ট প্রস্ততের ভার পাইয়াছেন, 
তাহার রিপোর্টটিও প্রায় প্রস্তত হইয়াতছ, কিন্ত দুই একটি তথা 
এখন পর্যন্ত সংগ্রহ করিতে পারেন নাই । লর্ড ডেরিংহাঁমের যে সকল 
স্থবিধা আছে, তাহার সে সকল সুবিধা না থাকায় এই সকল তথ্য- 
সংগ্রহে বিলম্ব হইতেছে ; আপনি সেই তথ্য গুলি জানাইলেই এ পক্ষে 
নিকট হইতে দশ হাজার টাকা পুরক্ষার পাইবেন । 

আপনি ধন্রভীর লোক, এই জন্য এই পুরস্কার-গ্রহণে আপনি ইত- 
স্ততঃ করিতে পারেন, কিন্ধ আপনার ইতস্তত; করিবার কারণ 
নাই । লর্ড ডেরিংহাম বে কার্যে ব্যাপত আছেন, তাহ! পণ্ডশ্রম মান্্র, 
পাগলের পাগলামী ভিন্ন তাহা অন্গ কিছুই নহে। ল্্ ডেরিংহাদের 
মাথা খারাপ হইয়া গিয়াছে, এ কথ! আপনিও বোধ হয় অন্বীকার 
করিবেন না। তাহার বুদ্ধি-বিকারের পরিচয় আপনার স্বিদিত, 
সুতরাং তিনি যে সকল তথ্য সংগ্রহ করিয়াছেন, তাহা! ফলপ্রন্ত হইনে 
না; এ অবস্থায় আপনি তাহার সংগৃহীত ছুই একটি তথ্য অগস্ককে 
জানাইলে তাহার কোনই ক্ষতি নাই, তাহার মূল্য হিসাবে দশ 
হাজার টাক! পুরস্কার অনেক অতিরিক্ত । এই পত্রের লেখক চেষ্টা 
করিলে অন্ত উপায়েও এই সকল তথ্য সংগ্রহ করিতে পারেন, তাহাতে 
তাহার অর্থব্যয়েরও আশঙ্কা নাই, কিন্তু তাহা! সময়সাপেক্ষ, পত্র- 
(লেখকের সময় বড় মূল্যবান এবং এই তথ্যগুলি তাহার শী সংগ্রহ 
করা আবশ্তক, এই জন্তই আপনাকে দশ হাজার টাকা পুরস্কার প্রদান 
পূর্বক অবিলম্থে ইহা আপনার নিকট হইতে সংগ্রহ করা আবশ্তর 
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হইয্রাছে। পত্রলেখক ধনবান্‌ ব্যক্তি, এই কার্যের জন্ত আপনাকে 
দশ হাজার টাঁকা পুরস্কার প্রদান করিতে তাহার কোঁন কষ্ট হইবে 
না, কিন্তু সমপ্র নই করিতে কষ্ট হৃইবে। 

আপনি বুদ্ধিমান লোক, সুতরাং বোধ হয়, আপনি এই প্রস্তাবে 
'্অসন্বন্ত হইবেন না। আপনি আগামী বৃহস্পতিবার বেলা একটা 
হইতে ছুইটার মধ্যে ক্রোমারের গ্র্াণ্ড হোটেলে আহারার্থ উপস্থিত 
হইলে, সেখানে কোন বিশিঃ্ লোকের মুখে সকল কথা শুনিতে পাই- 
বেন, তাহার পর আপনাকে উপঞ্জেশ অন্থসারে কাজ করিতে হইবে। 
আপনি এই পক্র-লেখকের অপরিষ্টিত ব্যক্তি নহেন, হোটেলে উপ- 
স্থিত হইলেই তাহা বুঝিতে পারিবেন ।” 

ল উল্‌্ফেন্ডেন্‌ পত্রথাঁনি অত্যন্ত মনোযোগের সহিত ছুইবাঁর 
প্লাঠ করিলেন ; তাহার পর ব্লাদারউইকের হস্তে তাহা প্রত্যর্পণ 
করিয়া বলিলেন, “পত্রথানি ষে অত্যন্ত রহস্যপূর্ণ, এ বিষয়ে সন্দেহ 
শাই, আমি ত কিছুই বুঝিতে পারিতেছি না।” 

ব্রাদারউইক বলিল, “আমার বোধ হইতেছে, কেহ আমার সঙ্গে 
চাল্সাকি করিবার জন্ত এই পত্র লিখিয়াছে।” 

লর্ড উল্‌্ফেন্ডেন্‌ জিজ্ঞাসা করিলেন, “এই পত্রখাঁনি তুমি বিদ্রা- 
পের বিষয় ৰলিয়া মনে করিতেছ কেন? তুমি কি মনে কর,তুমি 
বাৰার ষেসকল কাগজ নকল করিক়্াছ, তাহাদের কোন মূল্য 
নাই?” 

রাদারউইক ক্ষণকাল ইস্ততস্ততঃ করিয়া বলিল, “আমার মুখে 
্পষ্ট কথা শুনিয়া আপনি বিরক্ত হইবেন না। জাপনার পিতার 
আর্দেশি আমাকে যে সকল কাগজপত্র নকল করিতে হয়, তাহা! যে 
খ্াহীরও কোন কাঁজে লাগিবে বা তাহ! হস্তগত করিবার জন্ত কাহাঁ- 
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রও বিন্দুমাত্র আগ্রহ হইতে পারে, এ কথা আমি বিশ্বাস করি না, 
সত্যকথা বলিতে কি, সেই সকল. কাগজ নকল করিতে এক এক সময়: 
আমার মাথা ঘৃরিয়া উঠে; তাহা কেবল নীরস নহে, সম্পূর্ণ মর্থহখন 
বলিয়াই যনে হয় । আপনি জিজ্ঞাসা না করিলে আমি স্বতংপ্রবৃ 
হইয়া আপনাকে এ কথা বলিতাম না । আপনার পিতার মস্তি যে 
স্বাভাবিক অবস্থ।য় আছে, এরূপ অনুমান কর। কঠিন | এক্ধপ বিরুষ্ত- 
মস্তিষ্কের পক্ষে কোন দায্িত্বপূর্ণ কঠিন কাণ্যের ভার গ্রহণ করা 
সম্পূর্ণ অসম্ভব বলিয়াই মনে হয় |” 

উলৃফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “কিন্ত যে বান্তি এই পত্র লিখিয়্াছে, 
তাহার বিশ্বাস অন্থরূপ 1” 

ব্লাদারউইক বলিল, “সে ব্যক্তি নিশ্চয়ই মাপনার পিতার মান- 
সিক অবস্থার কথ! অবগত নহে, সুতরাং সে হয়ত মনে করিয়াছে, 
এই সকল কাগজে তাহার কোন উপকার হইতে পারে: কিন্তু আমি 
আপনার পিতার নিকট দীর্ঘকাল কাঙ্গ করিতেছি, তীহার সম্বন্ধে 
আমি যাহ! জানি, অন্যের তাহ! জাঁনিবার সম্ভাবন1 নাই 1” 

উল্ফেন্ডেন্‌ জিজ্ঞাসা করিলেন, "বাবার অবস্থা কি পূর্বাপেক্ষা 
খারাপ হইয়াছে, এ সম্বন্ধে তোমার কিন্বপ পারণ। ?” 

ব্লাদারউইক কহিল, “এক সপ্তাহ পর্ব পর্যান্থ উাহার অবস্থা 
বিশেষ খারাপ বলিয়া! মনে হয় নাই; আমি চাকরীতে নিযুক্ত হইবার 
সময় যেরূপ দেখিয়াছিলাম, এক সপ্তাহ পৃন্ধ পর্যস্ত প্রায় সেইরূপই 
ছিল, কিন্তু গত সপ্তাহ হইতে তাহার অবস্থা অপেক্ষারত মন্দ ৰোধ 
হইতেছে। যে দিন হইতে মিস্‌ সার্টনকে তিনি সন্দেহের চক্ষে দেখিয়া” 
ছেন, সে৯ দিন হইতেই তাহার এই পরিবর্তন লক্ষ্য করিতেছি । 
মিস্‌ মার্টনকে তিনি যে কার্যে নিযুক্ত করিয়াছিলেন, সে তাহার 
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সম্পূর্ণ উপযুক্ক, এ কথা মুক্তকণ্ঠে বলিতে পারি, তিনি তাহাকে অন্যায় 
করিয়! তাড়াইয়াছেন। তাঁহার পর কাল রাত্রে বা আঞ্জ প্রত্যুষে 
বে ঘটনা ঘটিয়া গিয়াছে, আপনি কাউণ্টেসের নিকট তাহা শুনিয়া 
থাঁকিবেন ; ইহাতে কে বলিবে, আপনার পিতা উন্মত্ত হন নাই? 
আমার কথা বোধ হয় কিছু রূট হইল, কিন্তু উন্মাদকে উন্মাদ ভিন্ন 
মার কি বলিতে পারি ?” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, ““বড়ষ্ট দুঃখের বিষয় বটে ।» 

ব্রাদীরউইক বলিল, “অবস্থা; যেরূপ শোচনীয়, তাহাতে আমি 
মার কি করিয়৷ এখানে চাকরী ফ্করি?. প্রকৃতপক্ষে আমি যাহা করি- 
ছি, তাহার কোন মূল্য নাই; কেবল পণুশ্রম করিতেছি, অথচ 
,স জন্য আমি অনেক টাকা বেতন লইতেছি। আপনাদের অর্থ এ 
ভাঁবে নষ্ট করা আমি অকর্তব্য মনে করি, সেই জন্য আমি চাঁকরীতে 
ইস্তফা দিব, স্থির করিয়াছি ।” 

উল্‌্ফেন্ডেন বলিলেন, তুমি চাকরী ছাড়িলে আমরা 
সকলেই বড় ছুঃখিত হইব। যদ্দি নিতান্তই চাকরী না কর, 
তাহা! হইলেও এত শীঘ্ব হঠাৎ তোমার চলিয়! যাওয়া উচিত 
নহে ।” | রি 

ব্রাদীরউইক বলিল, “আপনি আর এ বিষয়ে আপত্তি করিবেন না, 
'আমার স্বাস্থ্য তেমন ভাল নহে, পরিশ্রম অত্যন্ত অধিক হইতেছে; 
বিশেষতঃ আজকাল আপনার পিতা যেরূপ উচ্ছজ্খলতা একশ করি- 
তেছেন, তাহাতে তিনি কথন্‌ কি করিয়া বসেন, বলা বাঁয় না; 
তাহাকে দেখিলেই আমার ভয় হয় । কালক্াত্রে একটা দ্বারবান্কে 
তিনি গনী করিয়াছিলেন, পরমায়ু আছে, তাই বেচাও বাচিয়। 
গিয়াছে, আবার যে তিনি কখন্‌ কাহাকে গুলী করিবেন, কিরূপে 
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বুঝিব? লর্ড উল্ফেন্ডেন্‌, বিশেষ অসুবিধা না হইলে আমি কাল 
সকালের ট্রেণেই চলিয়া যাইব 1৮ 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “না না, এত শীদ্ তোমার যাওয়া হইবে 
না; আর এই পত্রধানি সম্বন্ধে একটা কিছু কর! উচিত।” 

রাদারউইক বলিল, “যাহা! করিতে হয়, আপনি করিবেন, পত্র- 
খানি আমাকেই লেখ হইয়াছে বটে, কিন্তু ষে বিষয়ের জন্ত এই পত্র, 
সে বিষয়ের সহিত আমার নিজের কোন সম্বন্ধ নাই | কাঁল সকা- 
লের ট্রেণে আমি কর্ণওয়ালে যাইব, সেখানে আমার মাসীর বাড়ী, 
তাহার বাড়ীতে কয়েক দ্রিন বাঁস করিব ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “দেখ ব্রাদীরউইক, তুমি যাও, তাহাতে 
আপত্তি নাই, কিন্ত যাইবার পূর্বে আমার একটু কাঁজ করিয়। 
যাইতে হইবে । আমার পিতার মানসিক অবস্থা যে অতাস্ত শোচনীয়, 
ইহাতে সন্দেহ নাই, কিন্তু যাহারা তোমাকে এরূপ পত্র লিখিতে 
পারে, তাহার কি আমার বাবার কাগজপত্র অন্ত উপায়ে না পাইলে, 
তাহা চুরি করিবার চেষ্টা করিতে পারে না? এ অবস্থায় বাব! 
চোরের ভয়ে অত্যন্ত ভীত ও উদ্দিগ্ন €ইয়া উঠিলে তাহার দোস দিতে 
পারি না ।*ম্ামার বিশ্বাস, কোন না কোন জোক, যে কারণেই হউক, 
বাবার এই কাগজ-পত্রগুলিকে অত্যন্ত মৃল্যবান্‌ মনে করিয়াছে 
এবং তাহ! হস্তগত করিবার অন্ত উপায় না দেখিয়া তোমাকে এই 
উৎকোচ দ্বার! বশীভূত করিয়া তাহা হস্তগত করিবার চেষ্টা করি- 
তেছে। কে এরূপ চেষ্টা করিতেছে, কে তোমাকে এই পত্রথাহ্ি 
লিখিয়াছে, আমাকে তাহা খুঁজিয়! বাহির করিতে হইবে ।» 

ব্লাদারউইক বলিল, “এ সম্বন্ধে আমার কোন ধারণা মাই ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “সে কথা আমি বিশ্বাস করি; কি 
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পত্রলেখক লিখিয়াছে, তুমি তাহার অপরিচিত নহ; লোকটি কে, 
তাহা স্থির করাও কঠিন বোধ হয় না। তুমি বৃহস্পতিবার যথা- 
সময়ে গ্র্যাগড হোটেলে উপস্থিত হইলেই পত্রলেখকের সন্ধান 
পাইবে |” | 
ব্লাদারউইক বন্িল, “তাহার সন্ধান লইয়! আমার কোন লাভ 

নাই, আমি ত তাহার নিকট উৎকোচ লইবার জন্ত ব্যস্ত নতি। 
আমি ভোঁটেলে যাইব না।” . 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “উংকোচ-গ্রহণে তোমার লৌভ না. 
খাঁকিতে পারে, কিন্ত লোকটিকে আমার চিনি রাখা 'আাবশ্তুক : 
তুমি আমাকে সাহাধ্য না করিলে আমি তাহাকে ধরিতে পাঁরিব না. 
তোমার যদি বিশেষ চক্ষুলজ্জা হয়, তুনি সেখানে অপেক্ষা না করি- 
লেই পারিবে, আমি লোকটিকে কেবল চিনিয়| রাখিব : কিন্ত তুমি 
আমার সঙ্গে না থাকিলে তাহাকে চিনিতে পাঁরিব না। তুমি 
আমার এই উপকারটুস্ক করিলে আমি তোঁমাঁকে পাঁচশত টাকা পুর- 
হকার দিব।” 

ব্রাদারউইক তখন9 ইতন্ততঃ করিতে লাগিল, কিস্থ সে পাঁচ- 
শত টাকার মায়া তাগ করিতে পারিল নী; তাহার পিতা 
একটি পল্লী গ্রামে পাদরীগিরি করিতেন, তাহার আখিক অবস্থা 
স্বচ্ছল ছিল না, অথচ সংসারে পরিবার অল্প নহে; এ অবন্থীয় পাঁচ- 
শত টাকা পাইলে অনেক উপকার হুইবে ভাবিয়া সে উল্ফেন্ডেনের 
প্রস্তাবে সম্মত হইল .--বলিল, “আচ্ছা, আমি বুহম্পন্তিবার পণাস্ত 
থাকিব।” 

উল্ফেন্ন্ডন্‌ বলিলেন, “তুমি আমার কথাটা রাখিলে, ইহাতে 
বড় সুখী হইনাম, আর একটা! চুরুট থাও।” 
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ব্লাদারউইক চুরুট না লইয়াই উঠিল; এমন সময় ঠাহাদের 
বাড়ীর দরজায় একথানি "[ডী আসিল; সেই শব লক্ষ্য করিয়া বাদার- 
উইক বলিল, “এমন অসদয়ে ক বাড়ীতে আসিল ?” 
উল্‌্ফেন্ডেন্‌ সবিশ্ময়ে ৭লিলেন, “এখন ত কাহারও আসিবার কথা 
'নাই |» 
ইতিমধ্যে উল্ফেন্ডেনের মাতা ব্যস্তভাবে ভীহাদের সম্মথে 
উপস্থিত হইলেন। 


১৫ 
দি; ফ্রাঙ্কলিন উইলমট । 


লেডী ডেরিংভাম নেই কক্ষে প্রবেশ পূর্বক দ্বার, রুদ্ধ করিলেন, 
স্ভাহার হন্তে একথ!নি ক ডউ ৭ একখানি খোলা চিঠি । 

লেডী ডেরিংভাম পুলুকে সপ্ধোধন করিয়া বলিলেন, *উল্ফেন- 
ডেন্, তম এখানে আছ “দথিয়া স্বী হইলাম । বড একটা অদ্ভুত 
ঘটনা ঘটিয়াছে, এন কি কণ্তবা, বল।” 

রাদারউইক 'উঠিয়' শরে ধীরে সেই কক্ষ ভাগ করিল। উল্‌- 
ফেন্ডেন্‌ জিজ্ঞাদ। করিলেন, “কেহ কি আসিয়াছে ?” | 

লেডী ডেরিংহাঁম বি লন, ণষ্া) একজন ভদ্রলোক হঠাং আসিয়া 
এই কার্ডখানি দিয়াছেন, তাহাকে আমি চিনি না, তুমি তীহ্াকে 
চেন কি?” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ মাতার হপ্ত হইতে কার্তখানি লইস্সা নানটি প।ঠ 
করিলেন ;--ণমিঃ ফ্রাঙ্কলিন উইলমট |” 

উল্‌্ফেন্ডেন ক্ষণকাল চিন্তা করিয়া বলিলেন, পা, ইহার নাম 
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আমার অপরিচিত নহে, ইনি লগ্ডনের একজন বিখ্যাত ডাক্তার; 
রাজ-পরিবারেও ইহার প্রতিপত্তি আছে।” 

লেডী ডেরিংহাঁম বলিলেন, গতিনিও ডাক্তীর বলিয়াই ' আত 
পরিচয় দিয়াছেন এবং ডাক্তার ভারা নিকট হইতে পরিচয়- 
পত্র আনিয়াছেন ।” 

লেডী ডেরিংহাঁম সেই পত্ররথানি উল্ফেন্ডেনের হস্তে প্রদান 
করিলেন, আধখানি ডাকের কাঁগজে গত্রখানি লেখা, দেখিয়া মনে 
হয়, পত্রখানি অত্যন্ত ব্যস্ততার সহিত লিখিত হইয়াছে। 

পত্রে লিখিত ছিল, “প্রিয় লেভী ছ্ডেরিংহাম, ডাক্তার ফ্রাঙ্কলিন 
উইলমট আমার বাল্যবন্ধু, কাধ্যান্ছরোধে তিশি ক্রোমারে আসিয়া 
এইমাত্র আমার সহিত পাক্ষাৎ কপ্সিতে আসিয়াছিলেন,: কথার 
কথায় আমি তাহাকে লর্ড ডেরিংহামের অবস্থার কথা বলিয়াছি। 
তাহার রোগের বৃত্বান্ত শুনিয়া তিনি আমার সঙ্গে আপনাদের বাড়ী 
গিয়া রোগীকে একবার দেখিবার ইচ্ছা প্রকাশ করেন; কিন্ত 
আমাকে এখান হইতে দশ মাইল দূরে একটি রোগী দেখিতে যাইতে 
হইতেছে, সুতরাং তাহাকে সঙ্গে লইয়া! তাড়াতাড়ি আপনাদের বাড়ী 
যাইবার সুবিধা করিতে পারিলাম না; ভাক্তার উইলমটও এখানে 
থাকিতে পারিবেন না, অতি প্রত্যুষেই তিনি লণ্ডনে চলিয়া যাইবেন। 
আমি তাঁহাকে বলিয়াছি, তিনি একাকী আজ রাত্রে আপনার 
স্বামীকে দেখিতে ষাইবেন; রোগী সম্বন্ধে তীহার মত জানিতে 
পারিলে চিকিৎসারও সুবিধা হইবে । তিনি কি মত প্রকাশ করেন 
তাহা জানিবার জন্য আমারও বড় আগ্রহ হইয়াছে, মন্তিফ-রোগে 
ডাক্তার উইলমটের অভিজ্ঞতা সর্বজনবিদিত: কিন্তু ঘিনি প্রায়ই 
লগ্ডনের বাঁহরে যান না বলিয়া বাহিরের রোগী তাহাকে দিয়া 


নির্ববাসিতা। ১২৩ 


দেখাইবার সুবিধা পায় না; আপনাদের সেই সুষৌগ উপস্থিত,অতএব 
এ সুযোগ ত্যাগ করা কখনই কর্তব্য হইবে না। তাড়াতাড়ি পত্র- 
খানি শেষ করিতে হইল, ক্রটি মার্জনা করিবেন; ডাক্তার উইল- 
মটকে ফিঃ দিতে হইবে না। 


আপনার একান্ত বিশ্বস্ত 
জন্‌ হুইট লেট, 1” 


উল্‌ফেন্ডেন্‌ পত্রথানি পাঠ করিয়া তাহ! তাহার মাতার হস্তে 
প্রতার্পণ করিলেন ;__ বলিলেন, “ডাকার উইল্মট খুব বড় ডাক্তার, 
কিন্ত তিনি বড় অসময়ে আসিয়াছেন, এ সময়ে তাহাকে দিয়া রোগ 
পরীক্ষা করান কি সহজ হইবে?” 

লেডী ডোরংহাম বলিলেন, “সে কথা আমিও'ভাবিয়াছি, কিন্ত, 
কি করা যায়? তুমি একবার তাহার সহিত দেখা কর।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ তাহার মাতার সহিত ডমিংরুমে উপস্থিত হইয়া 
দেখিলেন, দ্রীর্ঘাকৃতি একটি প্রৌঢ় ভদ্রলোক এক কোণে একখাঁনি 
চেরারে বসিয়া আছেন, তাহার হাতে একখানি সচিত্র মাসিক 
পত্রিকা, তিনি মনোৌষোগ সহকারে সেই পদ্ধিকার একখানি ছবি 
দেখিতেছিলেন । মাত ও পুত্র ড.য়িংরুমে প্রবেশ করিলে ডাক্তার 
পত্িকাখানি টেধিলে রাখিয়া! তাহাদের দিকে চাহিলেন । 

লেডী ভেরিংহাম ডাক্তারের নিকট ঠাহার পুত্রকে পরিচিত 
করিলে ডাক্তার বলিলেন, “আমি বড় অসময়ে আসিয়া পড়িয়াছি। 
কিন্তু এ সময়ে আমার একাকী আসিবার কারণ, আমার বন্ধু ভাক্তার 
হুইট লেট, বোধ হয় পঞ্জে লিখিয়াছেন ।” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, *আপনি অনুগ্রহ কারয়া আসিয়াছেন, 


১২৪ নির্বাসিতা | 


ইহাতে আমর! সুখী হইয়াছি, কিন্ত এ সময় হঠীৎ বাবাকে উঠাইয়া 
হার দেহ পরীক্ষা করান সহজ হইবে নাঁ।” 

ডাক্তার উইল্‌মট. বলিলেন, “এ কথাও আমি চিন্তা করিন্নাছি, বদি 
রোগীকে দেখিতে পাইতাম, তাহা হইলে পরীক্ষার নুবিধা হইত বটে. 
কিন্তু রোগী আমার সম্মুখে উপস্থিত ন1 হইলেও অন্য উপায়ে আমি 
পরীক্ষা! করিতে পারি। অন্ততঃ রোগসহ্বন্ধে মোটমুটি সকল কথা 
বলিয়া দেওয়া সম্ভব |” ্‌ 

ডাক্তারের কণা শুনিয়৷ উল্ফেন্জ্বেন তাহার মাতার মুখের দিকে 
চাহিলেন, তাহার পর ডাক্তারকে ৰপিলেন, “আপনার অভিপ্রায় 
ঠিক বুঝতে পারিলাম না, রোগীকে ন! দেখিয়া তাহার রোগ পরীক্ষা 
হইতে পারে, এ কথা এই নূতন শুনিলাম। আপনি সকল কণা খুলিয়া 
বলুন ।” * | 

ডাক্তার উইল্মট বলিলেন, “আপনাদের স্কায় অনভিজ্ঞের নিকট 
কথাটি সম্পূর্ণ নূতন বলির়াই মনে হইবে) কিন্তু যদি আপনারা 
ল্যান্পলেট মেডিক্যাল জনাল প্রভৃতি ডাক্তারী মাসিক পত্রগুলি পাঠ 
করিভেন, তাহা হইলে এ কথা আপনাদের নিকট নৃতন বোঁধ হইত 
না, রোগীকে না দেখিয়াও রোগীর চিঠিপত্র পরীক্ষা করিয়া, বদি তিনি 
লেখক হন, তাহা হইলে তাহার রচন। পরীক্ষা করিয়! রোগীর মানসিক 
বিকারের অবস্থা নির্ণয় করা কঠিন নহে। আমি স্বীকার করি, 
. একখানিষাত্র পত্র দেখিয়া বা রোগী যে সকল বিষয়ের আলোচনা 
লইয়াই ব্যত্ত আছেন, তাহার একটিমাত্র পাঁওঁলিপি দেখিরা রোগের 
নিদান নির্ণয় করা বায় না, এজন্য অনেকগুলি পত্র পৰীক্ষা করা 
আবস্তক । সংপ্রতি তিনি ষে সকল পাওুলিপি-রচনায় প্রবৃত আছেন, 
তাহা পরীক্ষা কর৷ আৰন্তক। তাহা দেখিলেই বুঝিতে পাঁরিব, 


নির্বাসিত । ১২৫, 


রোগ সহজ কি কঠিন, রোগীর মন্তিফ কি পরিমাণে দুর্বল হইয়াছে। 
স্ততরাং লর্ড ভেবিংহাম আজকাল যে সকল বিষয়াবলম্বনে যাহ! কিছু 
লিখিতেছেন, তাহ! একবার পরীক্ষার সুযোগ পাইলে আমি আমার 
বন্ধু হইটলেটকে রোগ সম্বন্ধে আমার অভিমত জানাইতে পারিব | 
এবার বোধ হয়, আপনারা আমার কথা! বুঝিতে পারিরাঁছেন ।” 
উল্ফেন্ভেন্‌ বলিলেন,“হা,বুবিয়াছি,আপনি যাহা বলিলেন, তাহা 
খুব আশ্ধ্য হইলেও বিশ্বাসের অযোগ্য মনে হইতেছে না; কিন্ত 
মাপনার প্রস্তাঁবানষাঁয়ী কার্য করা সহজ নহে । প্রথম অন্ুুবিধা এই 
বে,আমার পিতা! যাহা কিছু লিখিয়া রাখেন, তাহ] জনপ্রাণীকেও' 
তিনি দেখাইতে সম্মত নহেন, এমন কি, আমারও তাহ! দেখিবার 
অধিকার নাই। দ্বিতীর কথা, তাহার পাওঁলিপিঞ্চলি তাহার 
কক্ষ হইতে স্থানস্তরিত করা সম্পূর্ণ অসম্ভব |” 
ডাক্তার উইল্যট. বলিলেন, “এ সকল রোগের ইহাই মন্দলক্ষণ। 
রোগী যাঁহা কিছু রচনা করন, হয় ত তাহার কোনই মূল্য নাই, কিন্ত 
তিনি মনে করেন, এমন মৃূলবান্‌ সামগ্রী বিশ্বসংসারে আর নাই। 
কেবল ইহাই নহে, তীহাঁর রচনা কখন্‌ কে চুরি করিবে, এই আশঙ্কায় 
তিনি দিবারাত্রি বাকল থাঁকেন ; সর্বদাই সন্দেহ, এ বুঝি চোর 
আসিল। রোগের কঠিন অবস্থাতেই সাধারণতঃ এই সকল লক্ষণ প্রকাশ 
পাক্ধ। এই শ্রেণীর রোগ অত্যন্ত বিরল আমি অযাচিতভাবে কখনও 
কোন রোগীকে দেখিতে বাই না, আমার সে অবসরও নাই, তবে 
মামার বন্ধু ডাক্কার হুইট.লেটের নিকট লর্ড ডেরিংহামের রোগের 
অবস্থার কথা শুনিরা ঠাহার অবস্থা পরীক্ষার জন্ত অত্যন্ত কৌতুহল 
হওয়াতেই আমি অধাঁচিতভাবে আমার বন্ধুর পন্জ লইয়া এখানে 
আসিয়াছি। আমার জৰদর বড় অর, এ জন্মই এই অসময়ে আসিতে 


১২৬ নিব্বাসিতা ! 


হইয়াছে; অতি প্রত্যুষেই আমি লগুনে যাত্রা! করিব, সুতরাং এ 
সুষোগ .পরিত্যাগ করিলে ভবিষ্যতে এমন নুযোগলাভের আর 
আশ! নাই ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আজ রাক্জিটা এখানে থাঁকিতে পারেন 
না? অতি প্রতাষে যাহাতে আপনি (ক্রামারে ট্রেণ ধরিতে পারেন, 
আমি তাহার বন্দোবস্ত করিয়া দিব 1৮. | 

ডাক্তার উইল্মট. বলিলেন, নাম রাত্রে আমার এখানে থাকা 
অসম্ভব, আমি যে বন্ধুর বাড়ীতে আছ্ছি, এই রাত্রেই তাহার সহিত 
আমার অনেক পরামর্শ আছে; ষর্দিআপনার পিতার রোগ সম্বন্ধে 
আমার পরামর্শগ্রহণ আবশ্যক মনে করেন, তাহা হইলে আজ এখনই 
তাহার ব্যবস্থা করিতে হইবে ।” 

লেডী ডেবিংহাম বলিলেন, “এ অবস্থায় কি কর্তব্য, ঠিক বুঝিতে 
পারিতেছি না।” 

ডাক্তার উইল্মট, বলিলেন, “আপনার পিতার পাগুলিপিগুলি 
যেখানে আছে, আমায় সেইখানে লইয়া! চলুন। অবশ্য, আমি এ কথা 
বলিব নাধে, আপনি সেই সকল কাগজপত্র আমার হস্তে প্রদান 
করিয়া! নিশ্চিন্ত থাকুন, আপনি সেখানে উপস্থিত থাকিবেন।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ তাহার মাতাকে বলিলেন, “বাবাকে কয়েক 
মিনিটের অন্ত লাইব্রেরী হইতে সরাইয়! লইয়া! যাইতে পারিবে 
না? 

লেভী ডেরিংহাম ভি তিনি নড়িবেন কি না, বলিতে 
পারি না, তবে চেষ্টা করিয়া দেখিতে পারি ।* 

লেস্ভী ডেরিংহাম সেই কক্ষ ত্যাগ করিলেন । 

ডাক্তার উইল্মট, উল্ফেন্ডেন্কে জিজ্ঞাসা করিলেন, “আপনার 


নির্বাসিত! । ১২৭ 


পিতা এখন কিরূপ রচনায় প্রবৃত্ত আছেন, এ সকল রচনার উদ্দেশ্য 
কি, আপনি কোন দিন কি সে কথ তাঁহার নিকট শুনেন নাই 7?” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ মাথা নাড়িয়। বলিলেন,“না, এ সম্বন্ধে তিনি আমার 
সহিত কোন দিন কোন পরামর্শ করেন নাই; তবে আমার অন্থমান, 
ইংলগ্ডের উপকৃপভাগের কোন্‌ কোন্‌ 'স্থান অরক্ষিত, কোন্‌ কোন্‌ 
স্থান দিয়! শক্রসৈন্য এ দেশে প্রবেশপূর্ধক ইংলগুকে বিপন্ন করিতে 
পারে, আমাদের দেশে নৌবলের কি কি ক্রটি আছে এবং কি উপা'- 
য্নেইবা সেই সকল ক্রটি সংশোধিত হইতে পারে, তৎসব্বন্ধেতিনি 
সুদীর্ঘ রিপোর্ট প্রস্তত করিতেছেন, তিনি দীর্ঘকাল প্রধান আড- 
মিরালের কার্যে নিযুক্ত ছিলেন, শ্লতরাং এই সকল বিষয় সম্বখে 
তাহার ন্যায় অভিজ্ঞ ব্যক্তি এ দেশে আর কেহই নাই।” 

ডাক্ত।র উইল্মট, মাথা নাড়িয়া বলিলেন, “এ সকল রাজনীতি- 
ঘটিত ব্যাপারের সহিত আমার কোন সম্বন্ধ নাই; গত দশ বৎসর 
হইতে চিকিৎসা-কাধ্যে আনি ডুবিয়া আছি, নিজের পেধা, ভিন্ন অনা 
কোন দ্দিকে আমার চাহ্বার অবসর নাই।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ রলিলেন,*আমিও রাজনীতির কোন ধার ধরি না; 
আমরা বেশ নিরাপদেই আছি; ইউরোপে ইংরাজের ষে প্রতিপত্তি ও 
সন্্বরম আছে, তাহা কোন পরাক্রান্ত রাজ্য অপেক্ষা অন্ন নহে; কে 
ইংলগুকে আক্রমণ করিতে সাহন করিবে? এ অবস্থায় আমাদের 
দ্বেশের কোথায় কি ছূর্বলত] আছে, কোন্‌ 'ঞপুরন্ধপথে শক্রুদল আমা- 
দের দেশে প্রবেশ করিয়া! আগাঁদিগকে বিপর করিয়া! ফেলিতে পারে, 
এ সকল বিষয় হইয়া আলোচনা করিয়া দেশের সকল লোককে আ- 
ক্কিত করিবার কোন আবশ্যক দেখি না; আমীর পিতা সেজন্য কেন 
যে এত পরিশ্রম করিতেছেন, তাঁহাও বুঝিতে পারি না; এই সকল 


১২৮ নির্বাসিতা। 


কথ। ভাবিয়া ভাঁবিয়াই ত তাহার মাথা খারাপ হইয়াছে, এ সকল কা। 
ইয়া ইতিপূর্বে আমাদের দেশের আর কোন *লাকের মাথা বাথ? 
করে নাই । বদি তাহার মন্তিদ বিকৃত না তত, তাহা হইলে বুঝি- 
তাম, তিনি সত্যই একটা কাঁজ উপ্ঃজিন্গী রঃ 
ডাঁজার উইল্মট. বলিলেন, “আপনি অত সঙ্গত কথাই বলিয়া- 
ছেন; কোন বুদ্ধিমান্‌ ব্যক্তি এইরূপ পশ্ুআামের সমর্থন করিবেন 
শি | 
অঙ্পক্ষণ পরে লেডী ডেরিংহাম সেই কক্ষে প্রবেশ করিয়া বলি- 
লেন, “আমি অনেক কষ্টে কৃতকাধ্য হুইয়াহি । আমার স্বামী উপরে 
গিয়াছেন, আমি তাহাকে নান! কথায় অধিঘণ্টীকাল সেখানে 
রাখিতে পারিব! উল্ফেন্ডেন্, তুমি ভাঙ্গার উইল্মটকে লইয়া 
তাহার লাইব্রেরীতে বাও 1” 
উল্ফেন্ডেন্‌ ভাক্ারকে লইয়া লাইব্রেদীতে প্রবেশ করিলেন ; 
লাইব্রেরীতে রাঁশি রাশি পুস্তক, খাতাপত্র, মানচিএ ও পাগুলিপি; 
কতক আলমারিতে, কতক টেবিলের উপর, কতক ঝ' র্যাকের উপর 
সঙ্ভিদ্ত ছিল্প; টেবিলের উপর যুদ্ধ-জাহাগ্সের কতকগুলি ক্ষুদ্র ক্ষুদ্র 
আদর্শ সবত্ে সংরক্ষিত হইয়াছিল ব্লাদারউন্ক এক কোণে বসিয়া 
কতকগুলি কাগজ নকল করিতেছিল, উল্‌্ফেন্ডেন্‌ সেই গভীর রাত্রে 
একজন অপরিচিত লোককে লইয়া সেই কক্ষে প্রবেশ করিয়াছেন 
দেখিয়া বাদারউইকের বিশ্ময়ের সীম! রহিল না । সেজানিত, সেই 
কক্ষে বাহিরের লোকের প্রবেশ নিষেধ। 
টেবিলের উপর কতকগুলি খোলা কাগন্ত পড়িয়া ছিল, তাহার ছুই 
একখানির কালি তখনও শুকায় নাই; বোধ হইল, লর্ড ডেবিংহাম 
তাহা লিখিতে লিখিতে উঠিয়া গিয়াছেন। 


নির্বাসিতা। ১২৯ 


উল্ফেন্ডেন্‌ ডাক্তারকে বলিলেন, “আপনি কাগজগুলি পরীক্ষা 
করিয়া দেখুন, ইহাই আমার পিতাঁর শেষ পাঁওুলিপি 1” 

ভাক্কার উইল্মট, কাগজ গুলি টানিয় লইয়া ক্রমাগত পাতা 
উন্টাইয়া যাইতে লাগিলেন, তীহাঁর ভাব দেখিয়া! বোধ হইল, তিনি 
যেন রুদ্ধ-নিশ্বাসে তাহা! পাঠ করিতেছেন । অন্ত কোন দিকে তাহার 
দৃষ্টি ছিল না, দীর্ঘকালের ক্ষধিত ব্যক্তি সম্মুখে স্ত,পীকৃত থাগ্্রবা পাইলে 
যে ভাবে তাহা গ্রাম করিতে আরম্ভ করে, ডাক্তার উইল্মটের ভাবও 
সেইরূপ; উল্ফেন্ডেমের নিকট ডাক্তারের সেই ক্ষুধিত দৃষ্টি কেমন 
রহশ্যপৃণ বোধ হইল । ব্রাদারউইক নির্ধাক্‌-বিশ্ময়ে ডাক্তারের কাজ 
দেখিতে লাগিল; তাহার পর সে দণ্ডায়মান হইয়া উল্ফেন্ডেনকে 
বলিল, “লঙ উল্‌্ফেন্ডেন, আপনি আমার বেয়াদপি মাপ করিবেন; 
কিন্ব আপনার পিতা যদি হঠাৎ এই ঘরে ফিরিয়া আনসিয়। দেখিতে 
পান, একজন অপরিচিত ব্যক্তি তাহার কাগজপত্র ঘণাটিতেছে, হাভা 
হইলে তিনি মহা! অনর্থ ঘটাইবেন |” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “চুপ কর র্লাদারউইক, তোমার কোন 
ভয় নাই, ইনি ডাক্তার ।” 

উল্‌্ফেন্ডেনের তাড়া খাইয়া ব্রাদারউনক চেয়ারে বসিশ্বা 
পন্ডিল; ডাক্তার উইল্মট, তীহাদের কথার কর্ণপাত না করিম! 
একখানি পকেট-বহিতে পাগুলিপির নানা কথা টুকিয় লইতে লাপি- 
লেন, এমন সমক্ন বাড়ীর বহিদ্বীরে একথানি ঘোড়ার গাজীর 
চক্রশব শুনিতে পাওয়া গেল । 

সে' শব ডাক্তার উইল্টের কর্ণে প্রবেশ করিল না। তিনি তণন 
অত্যন্ত নিবিষ্টচিত্তে নোট লইতেছিলেন , কিন্তু সেই শক শুনিয়া 
উল্ফেন্ডেন্‌ - জানালার নিকট উপস্থিত হইয়া পথের দিকে 


১৩* নর্ববাসিতা। 
চাহিলেন ;-দেখিপেন, ডাক্তার হুইট লেট. তাহার টম্টম্‌ হইতে 
নামিতেছেন । 

উললুফেন্ডেন্‌ ব্যগ্রভাৰে বলিলেন, “ভাক্তার হুইট.লেট, আসিয়া- 
ছেন। তিনি যেহঠাৎ এখানে সারে তাহার পত্রে ত সে কথা 
লেখা নাই ।” 

উল্‌্ফেন্ডেনের কথা শুনিয়া জ্বক্তার উইল্মটের হাত হইতে 
কাগজ পড়িয়া! গেল, তাহার মুখ বিবর্ষ হইয়া উঠিল, তিনি তাড়াতাড়ি 
বাতায়ন-প্রান্তে উপস্থিত হইয়! পর্ষের দ্রিকে চাহিলেন, তাহাঁর পর 
জড়িতস্বরে উল্ফেন্ডেন্‌্কে বলিলেন, “ডাক্তার হুইট লেট ই ত বটে, 
আমি একবার আধ মিনিটের জন্তু তাহাকে একটা কথা বলিব, 
আপনি তাঁহাকে এইখানে ডাকিয়া আনুন” 

উল্ফেন্ডে্‌ তৎক্ষণাৎ ভাজার হুইট লেটকে আনিবাঁর জন্য বারা- 
নার দিকে চলিলেন। তিনি কয়েক পদ অগ্রসর হইতে না হইতে 
ব্রাদারউইক চীৎকার করিয়া! উঠিল; উল্ফেন্ডেন্‌ তৎক্ষণাৎ ফিরিয়া 
জিজ্ঞাসা করিলেন, “ব্যাপার কি ব্লাদারউইক ? কি হইয়াছে?” 

ব্রাদারউইক হতাশভাবে বলিল, “আর কি হইয়াছে, আপনার 
ডাক্তার জানীলার ভিতর দিয়! বিড়ালের মত লাঁফাইয়! পলাইল ॥” 

উল্ফেন্ডেন একলম্ফে জানালার 'নিকটে আসিয়া দেখিলেন, 
ডাক্তার ফ্রাঙ্চলিন উইল্মট. তাহার গাড়ীতে বাযুবেগে পলায়ন করিতে- 
ছেন। 

উল্ফেন্ডেন্‌ কিংকর্তব্য-বিষুড় ভাবে গৃহদ্বারে উপস্থিত হইয়াই 
ডাক্তার হুইট লেট কে দেখিতে পাইলেন। তিনি জিজ্ঞাসা করিলেন, 
“আপনার বন্ধু ডাক্তার উইল্মট, জানালার ভিতর দিয়া পাগলের মত 

স্বীসে পলাইলেন কেন ০” 


নির্বাসিতা। ১৩১ 


ডাক্তার হুইট লেট. সবিম্ময়ে বলিলেন, “ডাক্তার উইল্মট.? কে 
মে? তাহাকে আমি চিনিও না, বোধ হয়, কোন প্রবঞ্চক তোহা- 
দের সর্বনাশ করিতে আসিয়াছিল।” 

১৬ 
প্রতিভা না উন্মন্তত1 ? 

উল্ফেন্ডেন্‌ ডাক্তার হুইট.লেটের কথা শুনিয়া মুহূর্ভকালের জগ 
বজাহতের ন্যায় দাড়াইয়া রহিলেন। তিনি আর একটি কথাও না 
বলিয়া ধীরে ধীরে ব্রাদারউইকের নিকটে আঁসিলেম, তাহাঁকে বল- 
লেন, “ররাদদারউইক, বড নির্কোধের মত কাজ হইয়া! গিয়াছে : বানা 
কাগজণ্ুলি যেমন ভাবে রাখিয় গিয়াছিলেন; ঠিক সেই ভাঁবে গোঁ? 
ইয়া রাখ: অনা লোক যে এ ঘরে আসিয়াছিল, এ কথা যেন ভিনি 
জানিতে না পাঁরেন।” 

ব্লাদীরউইক বলিল, “আপনার আঁদেশ পালন করিব, কিস্থ এ 
টেবিলের কাঁগজপন্সে আমার হাঁত দিবার হুকুম নাই, আমাকে এ 
টেবিলের কাছে গ্লাড়াইতে দেখিলেই আপনার পিতা আমাঁকে ভয়া- 
নক ধমকাঁইবেন 1” 

উল্‌ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “তাহাকে যাহা বলিতে হয়ঃ আঁঘি বকিন্, 
তুমি কাগজগুলি গোছাঁও ।” 

তাহার পর উল্‌্ফেন্ডেন্‌ ডাক্তার হইট লেট.কে সঙ্গে লইয়া কক্ষাত্রে 

প্রবেশ করিলেন; সেখানে তিনি ডাক্তারকে গস্ভীরম্বরে বলিলেন, 
“ব্যপার ৰড়ই গুরুতর! ডাক্তার, লোকটা আপনার যে পন্ 
'আনিয়াছিল, সেই পত্রখানা কি জাল ?” 

ডাক্তার উইল্মট-নামধারী ব্যক্তি ডাক্তার 2 যে 
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পরিচয়পত্র আনিয়াছিল, সে পত্রখাঁনি উল্ফেন্ডেন্‌ : ডাক্তারকে 
দিলেন; ডাক্তার শাহাঁর আস্ঘোপাস্ত পাঠ করিয়া বলিলেন, “ইহার 
আগাগোড়া জাল, লোকটা কে, কি উদ্দেশ্তে এখানে আসিয়াছিল ?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “কিন্ত স্কে ডাকের কাগজে এই পত্র লেখা, 
সে কাগজখানি বোধ হয় জাল নহে, এই কাগজের এক কোপে আপ- 
নার নাম ছাপা আছে; নাম স্বাক্ষরাটিও অনেকটা আপনার স্বাক্ষরের 
ঘত, এ অবস্থায় আমাদের ভ্রম হওয়া বিস্ময়ের বিষয় নহে ।” 

ডাক্তার বলিলেন, “ব্যাপারটা এখন কতক কতক বুঝিতে পারি- 
তৈছি; আজ সন্ধ্যা ছয়টার সময কয়েকটা কলে বাহির হইয়া 
ছিলাম, সদর রাস্তায় উপস্থিত হইতৈই দেখিলাম, একখানি ক্রহাম 
ধীরে ধীরে চটিয়া যাইতেছে । সেই গাড়ীতে কোচম্যানের কাছে 
চাকরের মত 'একজন লোক বসিয়াছিল; আমার গাড়ী খন সেই 
গাডীখানি ছাড়াইয়া গেল, তখন তাহাদের দুই একটা কথ! আমার 
কানে গিকাছিল, আমার নাম করিয়া তাহারা কি বলাবলি করিতে- 
ছিল, আমার অত্যন্ত কৌতুহল হইল, ক্ুহামখানি কোথার যায়, 
তাহা! দেখিবার জন্য আমি পুন: পুনং পশ্চাতে চাহিতে লাঁগিলাম । 
অল্পক্ষণ পরে গাড়ীখানি আর দেখা গেল না, আমার মনে হইল, 
গাঁড়ীধানি মোড় ঘৃরিয়া আমার বাড়ীর কাছে গিয়াছে । রোগী 
দ্বেখিয়া এই পথে ফিরিবাঁর সময় দেখিলাম, সেই ক্রহামখানি তোমা- 
দেব দরজায় দাড়াইয়া আছে, সেই সময় যদি তোমাদের বাড়ী আসি- 
তাষ, ভাছা হইলে সেই রাষ্ষেলটাকে হাতে হাতে ধরিতে পারিতাঁম। 
কিন্ত এ দিকে না আসিয়া! আমি বাড়ী চলিলাম; আমার চীকরের 
সুরে শুনিলাঁ, আমি রোগী দেখিতে যাইবার অল্পক্ষণ পরে একটি 
অপরিচিত ভদ্রলোক আমার সহিত দেখা করিতে আসিয়ছিলেন; 
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আমি বাহিরে গিয়াছি শুনিয়া ভদ্রলৌোকটি চাকরকে বলেন, 
তিনি একখানি পঞ্জে লিখিয়া রাখিয়া যাইবেন ; তাহার কথা শুনিয়া 
আমার চাকর তাঁহাকে আমার বসিবার ঘরে লইয়া যায়্। তিনি 
প্রায় দশ মিনিট সেখানে বসিয়াছিলেন । ভদ্রলোকটি কি লিখিক়া 
রাখি গিয়াছেন, দেখিবার জন্ত টেবিলেও উপর তাহার পত্র খুঁজিতে 
লাগিলাম, কোন পত্র পাইলাম না। কোন বন্ধুকে পত্র লিখিব বলিয়া 
আযার নাম-ছাঁপা একখানি চিঠির কাগজ টেবিলের উপর রাখিয়া 
গিয়াছিলাম, দেখিলাম দেই কাগজথানি নাই। তখন আমার মনে 
অত্যন্ত সন্দেহ হওয়ায় আমি তৎক্ষণাৎ আমার টম্‌্টমে চড়িয়, 
তোমাদের বাড়ী ছুটিলাম, এই জন্তই এত রাত্রে হঠাৎ এখানে আস 
লাম। এখানে আসিম্কা দেখিলাম, সেই ক্ুহামথানি তখনও তোমা" 
দের দরজায় দীড়াইয়া আছে ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “মাপনি বে কষ্ট স্বীকার করিয়াণেন, 
সে জ্রন্ত ধন্তবাদ, আপনি কিছু আগে আসিলে ভীল হইত) এখন 
বুঝিতেছি, সেই লোকটাই আপনার পর জাল করিরাছে। কিন্ত 
বাবার কাগজ-পত্র দেখিবার জন্য তাহার এত আগ্রহ কেন? ইহাতে 
তাঁহীর কি স্বার্থ-পিদ্ধি হইবে, লোকটা নিশ্চয়ই সাধারণ চোর নহে । 

ডাক্তার হইট লেট, বলিলেন, তোবার পিতা ভাহার এই সকল 
কাগজজপত্রকে অত্যন্ত মুল্যবান মনে করেন । হয় ত সত্যই তাহার 
কোন মৃল্য আছে।” 

উল্ফেন্ডেন, বলিলেন, 'কন্ধ আপনার, আমার মাতার, ব্রাদার 
উইকের, এমন কি যে যুবতী আমার পিতার কাগজ-পত্রাদি নকল 
করিত, সকলেরই বিশ্বাস আমায় পিতার এ সকল কাগজপত্র 
নিতান্ত মূল্যহীন । মীপনার! চারিজনেই এ সকল কাগজের কোনি না) 
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কোন অংশ দেখিয়াছেন এবং দীর্ঘকাল হইতে বিশ্বাস করিয়া আসি 
তেছেন, ইহা যদি নিতাস্ত পাগলের কীর্তি না হয়, তাহা হইলে অন্ততঃ 
ইহা অপ্ররুতিস্থ মস্তিছ্ধেঃ ফল ভিন্ন কিছুই নহে; তথাপি এই সকল 
স্ল্যহীন অকিঞ্চিংকর কাগজ-পত্রের নকল লইবার জন্ত এই একজন 
লোক ঘে দুঃসাহসিক কার্ধ্যে প্রবৃত্ত হইয়াছিল, কেবল তাহাই নহে, 
এন্ধপ দুই একটা নকল সংগ্রহের জন্য কোন লোক র্লাদাঁরউইক্‌কে 
অ:নক টাক] উৎকোচ দিতে চাহিয়ীছে ; যৎসামান্যি অসার অপদার্থ 
রচনার জন্ত--উন্মত্ের খেয়াল : প্রস্থ --কতকগুলি প্রলাপবাকা 
আস্মসাৎ করিবার জন্য কোন কোন অপরিচিত ব্যক্তির এরূপ আগ্রত 
কেন? এ কথার উত্তর কি ?” 

ডাক্তার হুইট লেট উল্ফেন্ডেনের কথা শুনিয়া সবিস্ময়ে জিজ্ঞাসা 
কৰিলেন, “ব্রাপ্রউইককে কে উৎকোচ দ্দিতে চাহিয়াছে ?” 

উন্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “তাহাই খু'জিয়া বাহির করিতে হইবে ). 
অজ আহারাঁদির পর ব্রাদারউইক সেই পত্র আমাকে দেখাইক্রাছে ; 
কোন লোক তাহাকে লিখিয়াছে, “লর্ড ডেরিংহামের পাুলিপির যত 
সামান্য নকলের জন্য তাহাকে অনেক টাঁকা পুরস্কার দেওয়া হইবে । 
এ অবস্থায় বাবার এই সকল জাগজ-পত্রের যে বেশ মূল্য আছে, ইভা 
বুঝিতে পারা যাইতেছে ।” 

সহসা উল্‌্ফেন্ডেনের মাতা সেই কক্ষে আসিয়া! জিজ্ঞাস করি- 
লেন, “উল্ফেন্ডেন্, সে লৌকটি কে? কোথায় সে ?”--তীহার মুখ 
অতান্ত মলিন, তিনি ভয়ে কাঁপিতেছিলেন। 

উন্ফেন্ডেন্‌ বলিশেন, “সে একটা প্রবঞ্চক, প্রকাণ্ড জালিয়াত, 
সেডাক্কার হুইট লেটের যে পত্র আনিয়াছিল, তাহা জাল পত্র। 
লোকট। সরিয়া পড়িয়াছে।” | 
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লেডী ডেরিংহাম ডাক্তারকে বলিলেন, “আপনি এই রাত্রে হঠাৎ 
আসিয়া যহা বিপদ্‌ হইতে আমাদের রক্ষা করিয়াছেন, আমি বড় 
ভয় পাইয়াছি। আমার স্বামী বলিতেছিলেন, তাহার কযেকখানি 
কাগজ ও জাহাজের কয়েকটি আদর্শ পাওয়1 যাইতেছে না, তিনি 
বুঝিয়াছেন, তাহার ঘরে চোর আসিয়াছিল, তাহার অবস্থা এখন 
অতি শোচনীয়, মুচ্ছীর উপক্রম হইতেছে ; আপনি লাইব্রেরীতে 
চলুন ।” 

ডাক্তারকে ও উল্ফেন্ডেন্কে সঙ্গে লইয়া লেডী ভেরিংহাঁম লাই- 

ব্রেরীর দ্বারদেশে উপস্থিত হইলে,ঠাহার! সভয়ে দেখিলেন,লর্ড ডেরিং- 
হাম উভয় হস্তের মুষ্ঠি শৃন্যে তুলিয়া ইতন্ততঃ আন্দোলিত করিতেছেন , 
ক্রোধে তাহার মুখমণ্ডল রক্তীভ, চক্ষু হইতে যেন অগ্নিশিখী বহিগত 
হইতেছে। তিনি তীহার স্ীর দিকে চাহিয়া সক্রোণে বলিলেন, 
“আমার ঘরে কেহ আসে নাই, আমার কাঁগজ-পত্র কেহ নাঁডে নাই, 
এ কথা আমি কোন মতেই বিশ্বাস করিব না। হতভাগা ব্রাদারউইক 
পূমাই্নাছিল, না মরিয়াছিল, সে ঘরে থাকিতে টেবিলের উপর হইতে 
কাগজ ঢুরি যার? আধ ঘণ্টার মধ্যে ডেস্কের উপর হইতে জাহাজের 
মন্ডল চুরি যান? আমি দুইটি মডেল ও একখানা কাগজ পাইতেছি 
না; হয় তাহা ব্রাদারউইক চুরি করিয়াছে, না হয় কোন চোবে 
চুরি করিয়া লইয়1 গিয়াছে; €স কুকুরট! কোথায় ?” 

লেডী ডেরিংহাম বলিলেন, “তোমার ভয়ে সে পলাইয়া সিডির 
মধ্যে লুকাইয়াছে, বেচারা থর্‌ থর্‌ করিয়া কাপিতেছে।” 

এবার ডাক্তার হুইট লেট. কথা কহিলেন । তিনি বলিলেন, 
“আপনার বাড়ীতে চোর আসিয়া--” 

ডাক্তারের কথ! শেষ হইবার পূর্বে লর্ড ডেরিংহাম সক্রোধে গর্জন 
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করিয়া! বলিলেন, “মামি দেখিতেছি, কতকগুলি নীরেট আহম্মুখের 
হাতে পড়ি! গিয়াহি? তোমরা সকলেই সমান বুদ্ধিমান্‌, সমান হত্তি- 
মূর্খ! চোরের দল আমার এই সকক্ধ কাগজপত্র চুরি করিবার জন্য 
ক্রমাগত কিরূপ চেষ্টা করিতেছে, গেঁমর! তাহার কোন সন্ধানই রাখ 
না। তোমর] জান না, এই কর বতষুর আমি দিন-রাত্রি পরিশ্রমে যে 
সকল তত্ব সংগ্রহ করিয়াছি,তাহা৷ ষদিঠকোন ক্রমে কোন কোন লোকের 
হস্তগত হয়, তাহা হইলে সমস্ত ইউক্পলোপের,” -এমন কি সমগ্র গ্রা্টয 
জগতের ভয়ঙ্কর রাজনীতিক পরিবর্তব ঘটিবে । আমি জানি, কয়েকজন 
লোক আমার কাগজপত্র চুরি করিবার জন্য ক্রমাগত মামার 
বাড়ীর চারিদিকে ঘরিয়া বেড়াইতেছে, আর তোমরা বাড়ীর লোক 
হইয়া সেই সকল চোরকে ডাকিয়া ঘরের মধ্যে আনিতেছ । আমার 
এত কষ্টের,-এত সাধনার সামগ্রী অনায়াসে তাহাদের হস্তে তুলিয়া 
দিতেছ, যেন সেই সকল কাগজের কোন মুল্য নাই। আজ রান্ছে 
আমার ঘরে এইরূপ একট চোরকে ডাকিয়া আনিয়াছিলে । দি 
সে আরও কিছু কাল এথানে থাকিবার অবসর পাইত, তাহা হইলে 
কি সর্ধনাঁশ ঘটাইত, বলিতে পারি না ।” | 
লেডী ডেরিংহাম বলিলেন, “তুমি কেন এত বাস্ত হইয়াছ, ? 
চোরের সন্ধানে চাঙিদিকে লোক নিযুক্ত কল্ধিয়াছি, আর কেহ বাড়ীর 
সীমানায় আসিতে পারিবে না, তুমি আমার 'কথার উপর নির্ভর 

করিতে পার ।” 
লর্ড ডেরিংহান বলিলেন, “সত্য করিয়া বল, কে আমার ঘরে 
আসি! জানালা দিয়! পলাইয়াছে ? ব্রাদারউইক অশম্টাকে এ কথা 
বলিয়্াছে, কি্গ'লোকট1 কে, আমি জানিতে পারি মাই। তাহার : 

নাম কি, বল।” 
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লেডী ভেরিংহাম একবার বৃষ্টিতে ডাক্তারের দিকে চাহিলেন, 
ডাক্তার সম্মতিস্থচক মাথ! নাড়িলে লেডী ডেরিংহাম তাহার স্বামীকে 
বলিলেন, “তুমি যাহা শুনিয়াছ, তাহা! সতা, তোমার নিকট 
যে কথা আর গোপন করিব না; একজন লোক একথানি জাল পত্র 
লইয়া এখানে আসিম্নছিল, সে আমাদিগকে বড় ঠকাইয়া গিয়াছে : 
কিন্ত সে পাচ মিনিটের অধিক কাল এ ঘরে ছিল না; ঘাহা হইবার 
হইয়াছে, এরূপ ভ্রম আর কখনও হইবে না।” 

স্ত্রীর কথা শুনিবামাত্র লর্ড ডেরিংহাঁমের মুখ উজ্জ্রল ভইয়া উঠিল, 
ঠাহার ক্রোধ অপেক্ষারুত প্রশমিত হইল, তিনি সশ্যতস্থরে বলিলেন, 
“আমার ঘরে চোর আসিবে, তাহ! জানিতাম, সেই জন্য ক্রমাগত 
তোমাঁদিগকে সাবধান করিয়া আসিয়াছি, তোমারে বুদ্ধি বড 
অধিক, তাই তোমরা আমাকে পাগল মনে করিয়া নিশ্চিন্ত- 
ভাবে বপিয়া ছিলে । যদি ড়ুসেলি আসিত, তাহা হইলে আর রক্ষা 
ছিল না, আমার এত কালের পরিশ্রম সমস্তই বুথা চইত; ডুসেলি 
নিজে না আলিলেও আমার বোধ হয়, সে তাহার কোন গুপ্তচরকে 
পাঠাইয়াছিল 1” 

লেডী ডেরিংহাম বলিলেন, "এখন হইতে আমরা খুব সাবধ]নে 
থাকিব, আর কেহ'আমাদের চোখে ধুলা! দিতে পারিবে না। আমরা 
মারও কয়েকপ্ন প্রহরী নিযুক্ত ক্গিব, প্রতোক ্রানালায় পরাদে 
দিব |” 

লর্ড ভেব্রিংহাম বলিলেন, “যত দিন আমার কাক শেষ ন! জয়, 
ষত দিন আমার রিপোর্ট করৃপক্ষের হত্তে প্রদান করিতে না পারি, 
তত দিন আমি মুহূর্তের জন্তও আর এ কক্ষ ত্যাগ করিব না। আমার 
কাগজপত্র চুরি হইলে ইংলগের বিপদের সীমা থাকিবে না। যাহাতে 
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সেরূপ বিপদের সম্ভাবনা না ঘটে, আমাকে তাহা! করিতেই হইবে । 
হেগস ও মটনকে বলিয়া দাও, তাহারা এখন হইতে এই ঘরের মধ্ো 
বসিয়। পাহারা দিবে, আর একজন প্রহরী বাহিরে বসিয়া থাকিবে, 
সে তাহার বন্দুক মুহুর্তের জন্বও হাত হইতে নাঁমাইবে না। এখন 
তোমরা! বাও, আমার যাহা যাহা সরি গিয়াছে, পুনর্ধার তাহা 
প্রস্তুত করিতে হইবে; খানিক পরে আমাকে এক পেয়ালা কাফি 
পাঠাইবে, আমার আলমারির মধ্যে ক বাক্স টোটা আছে, তাহাঁও 
পাঠাইবে।” 
লর্ড ডেরিংহাম দ্বার রুদ্ধ করিলেন, উল্ফেন্ডেন্‌ পিতার সকল 
কথাই শুনিয়াছিলেন, তাহার একটি ফথাও প্রলাঁপবাকা বলিয়া! উল্‌- 
ফেন্ডেনের মনে হইল না। তিনি বুঝিতে পারিলেন, তীহার পিতার 
সকল কথাই সতা, তাহার পিতার কাগজপত্রগুলি চুরি হইলে অল্প 
দিনের মধ্যেই ইংলপ্ের মহা! বিপদ ঘটিতে পারে, ইহা ভাবিয়াই 
তাহার পিতা এত সতর্ক। এই অতি-সতর্কতার জন্তই লোকে মনে 
করে, তাহার বুদ্ধি বিকৃত হইয়াছে। ডাক্তার হুইট লেট, সুচিকিৎসক 
হইতে পারেন কিন্তু তাহার ভ্রম হওয়1 বিচিত্র নহে। তীহার মাতাও 
তাহার পিতার এই সতর্কতার কারণ বুঝিতে না পারিয়া' তীহাকে 
উন্মত্ত স্থির করিয়৷ বসিয়াছেন। কোন কোন লোক যে তাঁহার পিতার 
এই দীর্ঘ পরিশ্রমের ফল অপহরণ করিবার চেষ্টা করিতেছে, এ বিষয়ে 
আর সন্দেহ নাই । তিনি প্রতিজ্ঞা করিলেন, যাহাতে এই সকল তন্ব- 
রের চেষ্টা সফল ন! হয়, সেই জন্য তিনি প্রীণপণ চেষ্টা করিবেন, এই 
সকল তন্কর কাহারা, তাহাদের উদ্দেশ্তট কি, তিনি তাহার সন্ধান 
লইবেন । 
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১৭ 


বিরাট. ষড়যন্ত্র 

দে দিন ঠিক যে সময়ে ভাক্তার উইল্মটনাঁমধারী বাকি 
লর্ ডেরিংহামের লাইব্রেরীর জানালা দিয়া প্লান করিয়াছিল, সেই 
নময়ে ম: সেবিন্‌ তীহার বাঁসায় বসিক্সা একজন ভদ্রলোকের 
প্রতীক্ষা করিতেছিলেন । তিনি যে কক্ষে বসিয়া ছিলেন, তাহা এক- 
ভালার এক প্রান্তে অবস্থিত একটি ক্ষুদ্র কক্ষ, কক্ষটি তেমন সজ্জিত 
নহে । মিঃ সেবিন্‌ একখানি ইজি-চেয়ারে বসিয়া একটি সিগারেট 
টানিতেছিলেন, কিন্ত তাহার দৃষ্টি অগ্নিকৃণ্ডে সংবদ্ধ ছিল: তিনি 
তখন গভীর ঠিস্তার মগ্র। 

মিঃ সেবিন্‌ ধীরে ধীরে বলিলেন, “এখন যদি একটি সামা ক্ুলএ 
5য়, তাহা হইলে আমার এত কালের পরিশ্রম বার্থ হইবে, কোন 
কারণে একবার পদস্বলন হইলেই সকল স্ুরখ-ন্বপের অবসান হইবে। 
মাজ রাত্রে জয়-পরাজয় স্থির হইবে; নিজেষ্টিন্কে অনকুল মত 
জ্ঞাপন করিতে পারিব কি না, আর কয়েক মিনিটের মধ্যেই তাহার 
মীমাংসা হইবে । এতদূর পর্যন্ত অগ্রসর ভ্ইয়া এখন কি হতাশ- 
তাবে ফিরিব ?--না, তাহা বোধ হয় না।” 

মিঃ সেবিনের দুশ্চিন্তার যথেই কাঁরণ ছিল: তীহাঁর জীবনের 
একমাত্র উচ্চাভিলাষ পূর্ণ করিবার জন্য তিনি আজীবন নান! পন্থায় 
ঘরিতেছেন; তাহার সঙ্কলল সাধারণ লোকের ক্ষুদ্রক্ষুদ্র সঙ্কল্পের 
অনুরূপ ছিল না; তাহার সঙ্কল্পের উপর একটি প্রকাঁঙ জাতির 
উন্নতি ও অবনতি, উত্থান ও পতন নির্ভর করিতেছিল; এত কাল 
ধরিয়া তিনি যে কঠোর সাধনায় প্রবৃত্ত ছিলেন, আজ রাত্রে সেই 
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কঠোর ব্রত-উদ্ধাপন শেব হইবার কথা । এইবার কার্য আরম 
হইবে ;"ঠাহার উচ্চাকাজ্ীর উপর অগণ্য মনুষ্যের সুখ-স্বাধীনত্তা 
নি্র করিতেছিল। | 

হঠাৎ তিনি দ্বারে করাধাত-শব্দ শুনিয়া উঠিয়া বসিলেন, সহসা 
হার মুখখানি হর্যোৎফুল্ হইয়া উঠিল, ললাঁট হইতে ছৃশ্চিস্তার 
রেখা অপস্ত হইল; তিনি যেন এক্ক্ষণ ধরিয়া নিশ্চিস্তমনে সংবাদ- 
পত্র পাঠ করিতেছিলেন, এই ভাব “সেন্ট জেম্দ' গেজেটখাঁনির 
উপর চক্কর বুলাইতে লাগিলেন । 

মুর্তকাল পরে একটি বিদেশী ভদ্রলোক সেই কক্ষে প্রবেশ 
করিলেন: আগস্তকের দেহ যেরূপ সুদীর্ঘ, সেইরূপ স্থল, প্রকাণ্ড গৌফ- 
জোডাট। কটা,দেখিলেই মনে হয়/ৈনিকের গোঁফ | ষে ন্ত্য তাঁহাকে 
এই কক্ষে লইয়া আসিয়াছিল, সে প্রস্থান করিলে আগন্তক কাভার 
ওভারকোট- খুলিয়৷ চেয়ারে উপবেশন করিলেন; ওভাবকোটের 
নীচে তাহার পদযধ্যাদীন্ছচক বৈদেশিক ইউনিফরম্‌ ভীহার উচ্চ- 
পদের পরিচয় প্রদান করিল । 

মিঃ সেবিন্‌ আগন্তককে অভিবাদন করিয়া, বলিলেন, “আপনি 
আমাকে যে মকল কাগজপত্র পাঠাইয়াছেন, আ্টীহা মনোধোগের 
সহিত পাঠ করিয়াছি ।” 

আগন্তক বলিলেন, “পাঠ করিয়া] কি বুকিলেন ?” 

মি: সেবিন্‌ বলিলেন, “পাঠ করিল] বুঝিলাম, ইংরাজের বিরুদধে 
আপনাদের জাত-ক্রোধ সন্বন্ধে আমার বে সন্দেহ ছিল, তাহা অমৃ- 
লক বটে।” 

এই আগস্ধক সামাস্ত ব্যক্তি নহেন, ইনি ইংলগুস্থ জন্মান-রাভ- 
দূত ব্যারপ নিজেষ্টিন। | 


নির্বাসিত! । ১৪১ 


ব্যারণ বলিলেন, “আপনি তাহা হইলে বুঝিতে পারিক়াছেন, 
অনেক দিন পূর্বেই যে বীজ বপন কর! হইয়াছে, আমি সবত্বে এত 
কাল বাহাতে জলসিঞ্চন করিয়াছি, এখন তাহা অস্কুরিত হইয়াছে: 
শীঘ্বই ইহার ফল ফলিবে, তথন এ দেশের লোকের বিশ্মন্বের সীমা 
রহিৰে না। আমি জানি বলিয়াই এ কথ! বলিতেছি |” 

মি: সেবিন্‌ অগ্রিকুণডের দিকে চাহিয়া সসঙ্কোচে বলিতেন 
“আপনি যাহা বলিলেন, সে কথা সতা হইতেও পারে, কিন্ত ইংরাক্গ 
জশ্মানের জ্ঞাতি : জ্ঞাতিত্ের বন্ধন বড় সুদ, পৃথিবীর যধ্যে সর্ব্বা- 
পেক্ষা পরাক্রাস্ত ছুইটি সাক্সন-জাতির মধ্যে সহসা যে বিরোধের বস্টি 
প্রছলিত হইয়! উঠিবে, ইহা অন্থমান করা কঠিন।” 

ব্যারণ হাসিয়া বলিলেন, “জ্ঞাতিত্বের বন্ধন ছিন্ন কর; আপনি 
ব্ত কঠিন মনে করিতেছেন, তাহা তত কঠিন নহে, আমার তত্জনীর 
এক আঘাতেই তাহা ছিন্ন হইবে ।”--প্রিন্দ আবেগভারে টেবিলের 
উপর তীহার দক্ষিণ হান্তের তর্জনীদ্ধয়ের আঘাত করিলেন ; তাহার 
পর তিনি বলিতে লাগিলেন, “জ্ঞাতি-শত্রর স্ায় প্রবল শক্র পথিবীতে 
আর কে আছে » জ্ঞাতির সহিত বত বিরোধ উপস্থিত হন, নিংসম্প- 
কীয় কোন বাক্কির সহিত সেরূপ বিরোধ দটে না, বান্সিগতভাবে 
ই যেমন সত, জাতিগতভাবেও ইঠা সেইক্প সতা। বন্ধ, আমার 
, কথা শ্রনিয়া আপনি বিস্মিত হইবেন না। ভিতরে ভিতরে য়ে 
প্রলয়ের আয়োজন হইতেছে, আপনি এ কথা বিশ্বান করুন ; সুবি- 
পাল জন্মান-জ্গাতির ভাগ্যন্থৃত্র এখন ধাহার করধৃত, দুদ্ধেই তাহার 
আনন্দ, অস্থ্ের ঝন্ঝনাই ভাহার শ্রুতিন্থখকর। সতাই আমরা ইংরা- 
জের বর্ভমান সুখ-সৌভাগ্যে ঈর্ষান্থিত ; এই ঈর্ষার নথেন্ কাবুণও 
আছে; পৃথিবীর বে অংশেই আমরা পদ্রার্পণ করি, সেইথানেই 


৯৪২ নির্বাসিত । 


দেখিতে পাই, আমাদের জ্ঞাতির দল জায়গাটি জুড়িয়া বসিয়া আছে, 
যেখানেই আমরা উপনিবেশ স্থাপন করিতে যাই, স্থানাভাবে সেখান 
হইতেই ভগ্নমনৌরথে ফিরিয়া আদি । পৃথিবীর যে সকল স্থান 
অর্থোপার্জনের অনুকূল, ধন-ধান্তপূর্ণ, স্বর্ণপ্রন্থ,। বাণিজ্যের সকল 
সুযোগ যেখানে বর্তমান, সেই সকল স্থীনই ইংলগ্ পূর্ব হইতে দখল 
করিয়! বসিয়া আছে। কি শিল্পে কি বাণিজ্যে কি উপনিবেশ- 
স্থাপনে, সকল বিষয়েই আমরা সুযোগের অভাবে ইংরাঙক্ষের নিকট 
অবনত হইয়া আছি। অথচ আমাদের লোকসংখ্যা ক্রমেই বর্দিত 
হইতেছে, দেশে আর স্থান নাই, কিপ্তু বাহিরে পা! বাড়াইবাঁরও উপায় 
নাই। পৃথিবীতে ক্রমবর্দনশীল ইঞ্রাকত ও ক্রমবর্ধনশীল জন্মান 
জাতির একত্র স্থান হইবে না, সুতরাং একজনকে সরিয়া ঈীড়াইতেই 
হইবে; জন্মালীর প্রতিজ্ঞা, অনষ্টে যাহাই থাক্‌, সে সরিয়া ঈীড়াইবে 
না । আপনি বলেন, ফরাসী আমাদের স্বাভাবিক শক্র ; আমি এ কথা 
অস্বীকার করি; তবে ইতিহাসে ফরাসী আমাদের শক্র বলিয়া পরি- 
গণিত, এ কথা সতা, কিন্তু তাহাতে কোন ক্ষতি-বৃদ্ধি নাই; আক্ত বদি 
ইংলগ্ডের সহিত জন্মনীর যুদ্ধ উপস্থিত হয়, তাহা হইলে জর্্মনীর আবাল- 
বৃদ্ব-বনিত৷ সানন্দচিতে সেই যুদ্ধের সমর্থন করিবে। প্রভাতে স্ষ্যোদয় 
হইবে, এ কথা যেমন সতা; শীঘ্র হউক, বিলম্বে হউক,ইংলগ্ডের সহিত 
জর্শমনীর যুদ্ধ বাধিবে, এ কথাও সেইরূপ সত্য । সর্বপ্রথম এই বিবাদ 
কোথায় আরম্ভ হইবে, তাহ] পর্য্যস্ত আমি বলিতে পারি, ইহ! স্থির 
হইয়। গিয়াছে,কেবল যুদ্ধক্ষেতে নৈম্ঠ-সমাবেশ হইতে যে কিছু বিলম্ব 1” 

মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, “ইউরোপে এরূপ যুদ্ধের কোন সম্ভাবন' 


দেখিতেছি না ।” 
ব্যারণ বলিলেন, “না, ইউরোপেও নহে, এসিয়াতেও নহে, 


নির্ধাসিতা । ১৪৩ 


মাফ্রিকার প্রান্তরে এই রণছুন্দুভি শীত্ত বাঁজিয়া উঠিবে, যুদ্ধের দাবা- 
নল প্রজ্বলিত হইবে |” 

লিঃ সেবিন্‌ সাগ্রছে জিজ্ঞাসা করিলেন, *ট্রান্সভালে কি?” বারণ 
হাসিক্লা বলিলেন, “ই, আফ্রিকায় ইংরাজের একচেটে অধিকারে 
আমাদের বড় ক্ষতি হইতেছে, আমাদের দেশে লোকসংখ্যা জরমেই 
বন্ধিত হইতেছে; তাহার! দেশ-বিদেশে উপনিবেশ-স্থাপন, রাজা- 
বিস্তার ও স্বাধীনতা-লাঁভের আকাজঙ্ফায় উদ্দীপু হইয়া 'উঠিক্বাছে : 
এ জন্য দেশের বাহিরে আমাদের নৃতন অধিকার-স্থাপনের আবশ্টক। 
জন্দানীর শক্তি বৃদ্ধি করাও একাস্ত প্রয়োজনীয় । কোন শ্রবিখাতি 
ইংরাজ-পত্রিকা মন্তব্য প্রকাশ করিয়াছিলেন, জর্দন্-জাতির উপ- 
নিবেশ-স্থাপনের উপযোগী বুদ্ধি ও সামর্থ্য নাই, এ কথা মিথা; সে 
বুদ্ধি আমাদের আছে, ইচ্ছাও আছে, সামর্থ্যের ও অভাব নাই, অভাব 
কেবল আমাদের সুযোগের | ইংলগু লক্ষবাহু দানবের ন্যায় পৃথিবীর 
চতুর্দিকে ক্রমাগত বাহু প্রসারণ করিতেছে এবং ধরণীর পষ্ঠে যেখানে 
যে কিছু ধন-রত্ব তাহাদের হন্তে টেকিতেছে, তাহাই কুড়াইয়া লই- 
তেছে। আমাদের রাজ্য-বিস্তারের পক্ষে আফ্রিকা যেমন উপযোগী, 
এমন আর কোন স্থান নহে, কিন্তু সেই আক্রিকার সর্বশ্রেষ্ঠ 
স্থানগুলি ইংলগডের কর-কবলিত। তাহাঁতেও সন্ধষ্ট না ভটয়া 
ইংলগ্ড সমগ্র আফ্রিকা আম্মসাৎ করিবার জনক উদগ্নীব হইয়াছে । 
আমাদের দেশ ইহ! সহ করিবে না; দীর্ঘকাল হইতেই আমরা ইংল- 
গের নিকট দুর্বল হইয়| আছি, কিন্তু আমরা, আক্রিকা চাই, উঠা 
কেবল যে আমারই মনোগত অভিপ্রায়, এক্ধপ নহে, আমার প্রভরও 
এইরূপ ইচ্ছা; এজন্য বদি ইংরাজের সহিত যুদ্ধ করিতে হয়,তাচাতেও 
আমরা পশ্চাৎপদ নহি ।” 


১৪৪ নির্বাসিতা । 


মিঃ সেবিন্‌ স্তবভাবে জর্মান্দৃতের কথাগুলি শ্রবণ করিলেন; 
মৃহ্হান্তে তাহার ওষ্ রঞ্জিত হইল । তিনি ত ইহাই চান; ইউরোপে 
একট! ওলোট-পালোট ঘটাইবেন, ইহাই তাহার দীর্ঘবকালের অভি- 
সন্ধি। অনেকক্ষণ পরে তিনি বলিলেন, “আপনার কথায় আমার 
জ্ঞাননেত্র উন্মীলিত হইয়াছে; আপমার নিকট ইউরোপের বর্তমান 
রাঁজনীতি-সম্বন্ধে বথেষ্ট অভিজ্ঞতা লাভি করিলাম, কিন্তু এখনও একটি 
সমস্যার মীমাংসা আবশ্যক , যদি: আমি অন্ত পক্ষের সহিত সকল 
বন্দোবস্ত কাচাইয়া দিই, তাহা হইলে আপনারা আমাকে উপযুক্ত 
পারিশ্রমিক দিতে সম্মত আছেন কি?” 

ব্যারণ বলিরেন, “আপনি আমাদিগকে যে ভাবে সাহাব্য করি- 
বেন অঙ্গীকার করিয়াছেন, সেই ছঙ্গীকার পালন করিলে আপনি 
বে পারিশ্রমিক চাহিবেন, আমার প্রভূ প্রসন্রমনে তাহা আপনাকে 
দান করিবেন । তিনি ইচ্ছা করিলে আপনাকে দিতে না পারেন, 
এমন কি আছে ?” 

মিঃ সেবিন্‌ তাহার চেয়ারথানি প্রিন্পের আরও নিকটে টানিয়া 
লইয়া গিয়া নিকস্বরে তাহাকে বলিলেন, “গত চারি বৎসরকাল ধরিয়া 
আমি বে সংকর-দাধনের চেষ্টা করিতেছি, সেই সঙ্বল্প-সাধন করিতে 
হইলে ইংলগ্ডের একটিমাত্র লোকের সহায়তা-গ্রহণ 'আবশ্ুক, কিন্ত 
এই সহাক্নতালাভ অতি কঠিন কার্যা। যদি আমি ছলে,বলে, কৌশলে 
তাহাতে কৃঙকাধ্য হইতে পারি, তাহা হইলে ইংলগুকে আমর! সম্পূর্ণ- 
রূপে আয়ত্ত করিতে পারিব। আপনাকে কয়েকখানি কাগজ ও একটি 
ক্ষুদ্র পার্শেল প্রদান করিলেই ইংলগ্ডের ভাগ্যস্থত্র আপনার! নিয়ন্ত্রি 
করিতে পারিবেন । আমি যে কৃতকার্ধ্য হইব, এ বিষয়ে সন্দেহ নাই. 
আমার এই গুপ্ত তথ্যের উপর ইংলগ্ডের ভাগ্য-পরিবর্তন সম্পূর্ণ নির্ভর 


নির্ধাসিতা | ১৪৫ 


করিতেছে বটে, কিন্ত আমার পরিশ্রমের মূল্য সামান্স নহে, তাহা 


অত্যন্ত অধিক।” 
ব্যারণ বলিলেন, “কত টাকা বলুন, এক কোটী, রি কোটী, উচ্চ 

রাজসম্মান, আপনি কি চাছেন ?” 

মিঃ সেবিন বলিলেন, “নিজের জন্ত আমি কিছুই চাহি ন।” 

মি: সেবিনের কথ শুনিয়া প্রিন্স বিন্ন্ব-বিস্কারিতনেতে তাহার 
দিকে চাহিয়া জিজ্ঞাসা করিলেন, “কিছুই নহে ৮” 

সেবিন্‌ ৰলিলেন, “হা, নিজের জন্ত কিছুই নহে ।* 

বারণ বলিলেন, “আপনার এ কথার মন্ম বুঝিতে পারলাম না, 
কোন্‌ সর্ভে আপনি আমাদের সাহাধ্য করিবেন ?” 

মিঃ সেবিন্‌ গম্ভীরভাবে বলিলেন, "আমার সঙ এই, আপনারা 
ফ্রান্স জয় করিয়া বর্তমান সাধারণ-তগ্ত্রের ধবংস করিবেন এবং তৎ- 
পরিবন্তে রাজতন্ত্রের প্রতিষ্ঠা করিয়া রাজপুত্র হেনরীকে রাজা! ও তাহার 
জ্ঞাতি-ভগিনী বোর্কো-বংশীয়া রাজকুমারী হেলেনকে হাণী করিবেন ।” 

£মঃ সেবিনের প্রস্তাব শুনিয়া ব্যারণ সবিস্মরে "9:1৮ এইমাত্র শক 
উচ্চারণ করিলেন। 

মিঃ সেবিন্‌ ব্যারণের এই বিন্মম্বিমূঢ় ভাব লক্ষ্য করিলেন, কিন্ত 


কোন কথা বলিলেন না, রুদ্ধনিশ্বাসে উত্তরের প্রতীক্ষানর দুতবরের” 


মুখের দিকে চাহিয়! রহিলেন ; তাহার বক্ষ্থল কম্পিত হইতে লাগিল, 
মুখ মলিন ও ওষ্ঠ শুক্ধ হইল, তাহার সন্দেহ হইল, হয় ত জশ্মানরাজ্র- 
দৃত এই গুরুতর দায়িত্বভার-গ্রহণে সম্মত হইবেন না । 
অব্রক্ষণ পরে ব্যারপ ধীরে ধীরে বলিলেন, “অ:পনি সতাই বলিয়া- 
নি আপনি যে পারিশ্রমিক চাহিতেছেন, ভাতা পরিমিত ।” 
মেঃ সেবিন্‌ শুপ্বহান্তে ধীত্ষে ধীরে বলিলেন, এনে কথা ত আমি 
১৩ রঃ 


রগ 


১৪৬ নর্বামিতা। । 


পূর্ব্বেই বলিয়াছি, কিন্ত আমি ফে কাধ্যের ভার গ্রহণ করিয়াছি, তাহা 
কি পামাশ্ত? আপনি সকল দিক বিবেচনা করিয়া দেখুন, আমার 
সাহায্যে আপনারা কিরূপে লাভবান্‌ হইবেন, সে কথ চিন্তা করুন। 
আপনাদের কার্ধোদ্ধার হইবার পূর্বে আমি যে পুরস্কার চাহিতেছি, 
এরূপ নহে; আমার সাহায্যে গ্ষাপনারা উদ্ধত ইংলগ্ডের দপ চর্ণ 
করিতে পারিবেন, ইচ্ছা করিলে তাহার উপনিবেশগ্চলি হন্তগন 
করিতে পারিবেন, তাহার রিপুল ক্বাণিজ্য ধ্বংস করিতে সমগ হই- 
বেন, তাহার পর যুদ্ধের ক্ষতি-পূরণ বহন করিতে ইংলগ্ডের স্কায় অতুল 
এশ্বর্যযশালী দেশকেও সর্বন্বাস্ত হইতে হইবে । আমার সাহাযো আপ- 
নাদের এই সকল লাভ । জাশ্নীনি তখন ইউরোপের মধ্যে সর্বশ্রেষ্ঠ 
রাজশক্তিন্ূপে পরিগণিত হইবে । ফ্রাব্সগও আপনাদের রুপা-প্রাথ 
হইবে; এ কথা কেন বলিতেছি, শুন । ফ্রান্সে রাজতন্ত্রের পুনঃ প্রতি- 
ষ্ঠায় ধাহাদের অন্গরাগ আছে, বৎসরে বৎসরে, মাসে মাসে, দিনে, 
দিনে, এমন কি, প্রতিমুহর্তে তাহারা শক্তি সঞ্চয় করিতেছেন : ইউ- 
রোপের মধ্যে অপ্রতিহত শক্তির অধিকারী হইয়া আপনারা যে মুডপ্ডে 
বলিবেন, আমরা ফরাসী সাধারণতন্ত্রের উচ্ছেদসাধন করিয়া রাজ- 
তন্ত্রের প্রতিষ্ঠা করিতে চাই, সেই দুহৃত্েই লক্ষ লক্ষ রাজতন্-পক্ষপাতী 
রাজভক্ত প্রজা আপনাদের এই প্রস্তাবের সমর্থন কবিবেন। ফ্রান্সের 
অধিবাসিবর্গের মন যে উপাদানে গঠিত, তাহা সাধারণ-তন্ত্ের উপ- 
যোগী নহে: ফ্রান্স অস্তরে অন্তরে রাজতন্ত্রের পক্ষপাতী । ফ্রান্সের 
প্রাচীন সন্ত্রাস্ত পরিবারবর্গের প্রক্ৃত.মনোভাব-সন্বন্ধে আপনার অভি- 
জত! নাই বলিয়াই আপনি. আমার, প্রস্তাবে বিস্মিত হইয়াছেন, 
কিস্ত আমি তাহাদের প্ররূত মনোভাব জানি, তাহাদিগকে আমি 
পরীক্ষা করিয়া! দেখিয়াছি) ভীধকাল হইতে তাহারা শুভ মুহূর্তের 


নির্বাসিত! । নথ, 


প্রতীক্ষায় বসিয়া আছেন, এতদিন পরে সেই খের, সেই-সুষোি 
উপস্থিত; ফ্রান্স “রাজার জয় হউক্‌, রাজতঙ্বের প্রতিষ্ঠা হউক” এই 
কথা উচ্চারণ করিবার জন্য অত্যন্ত বাগ্র হইয়! উঠিয়াছে; আপনি ইহা 
কল্পনামাত্র মনে করিবেন না,ইা পরীক্ষিত সত্য, আমি আমার মাতৃ- 
ভূমির ধমণীর গতি পরীক্ষা! করিয়াছি, আমার ন্যায় মাতৃভক্ত সস্কানের 
ভ্রম হইবার সম্ভাবনা নাই |” 

জন্মীন-রাঁজদূত উতকর্ণ হইয়। মিঃ সেবিনের এই উক্তি শ্রবণ করি- 
লেন । তিনি বুঝিলেন, মিঃ দেবিন্‌ যে সকল কথা বলিলেন, তাহা 
বিন্দুমাত্র অতিরঞ্রিত নহে: কিন্তু হহাকি কাদ্যে পরিণত করা 
সম্ভব । যদি এই প্রস্তাব কার্ধে পরিণত করা সম্ভব হয়, তাহা হইলে 
জন্মণ-রাজনীতির ইতিহাসে তিনি অমরত1 লাভ করিবেন, জম্মন- 
সমাটের তিনি দশ্ষিণহত্তত্বরূপ হইবেন, তাহার কোন উচ্চাভিলাদই 
অপূর্ণ ধাকিবে না কিন্তু ইহা কি সম্ভব! 

ক্ষণকাঁল চিন্তা করিয়া! রাজদূত বলিলেন, “আর একটা দিণ, 
আপনি ভাবিয়া দেখেন নাই, মামরা ফ্রান্সের বিরুদ্ধে অন্কধারণ 
করিলে রুসিয়া কখনই নিশ্চেষ্টভাবে বসিয়া থাকিবে না, সসিক্ক। 
আমাদের এই অনধিকার চচ্চায় সমর্থন করিবে না 1” 

মিঃ সেবিন্‌ মৃদ্হাস্ত করিলেন, লে হাশ্ত উপেক্ষাপূর্ণ। তিনি 
বলিলেন, “প্রির বন্ধু, আপনি এত বন্ড রাঁজনীতিজ পণ্ডিত হইয়া এমন 
অনভিজ্ঞের স্ঠায় কথা বলিতেছেন, ইহা বড়ই বিল্দয়ের বিষয়। আপ- 
নার সুখে একথা শোভা পায় না, তবে আপনার কোন দোন নাই, 
চারিদিকের অবস্থা সন্বন্ধে আমি ষে ভাবে চিন্তা করিয়াছি, আপনি সে 
ভাবে চিন্তা করেন নাই, তাহা আপনার আবশ্যক বোধ হয় নাই। 
ইউরোপে যাহাই ঘটুক, রুলিকা তাহাতে হস্তক্ষেপ করিবে না, 


১৪৮ নিব্বাসিত1। 


_আঙ্ছার দিগন্তব্যাপী সুবিশাল স্থবির দেহ লইয়া একপ্রান্তে চুপ করিয়া 
বসিরা থাকিবে, ফ্রান্সের সাহায্যের জন্প সে একটি অঙ্গুলিও তুলিবে 
ন1।।ফা'পকে বিপনন দেখিয়া রুলিনা তাহার সাহায্যে কি জন্য অগ্রসর 
হইবে? তাহাতে তাহার কি স্বার্থ আছে? ফ্রান্স রুসিয়াকে কি 
প্রদান করিতে. পারে? রুসিয়। যদি ফ্রান্দের সাহাষ্যার্থ সমরে অবতীর্ণ 
হয়, তাহা হইলে তাহার কোষ্জ্ী কোটি টাকা ব্যয় হইবে, কোন্‌ 
প্রলোভনে সে এই অনাবশ্ঠক বায়ার বহন করিতে যাইবে? রুদ 
ন্বাতিকে আমি বিলক্ষণ চিনি, তাচ্ছাদের পদনখরগ্রান্ত হইতে চুলের 
ভগ! পর্য্যন্ত হ্বার্থপরতায় পূর্ণ। আহার পর আর একটি ভাবিবার 
কথা! আছে, পূর্বে আপনার! &েঁ ভাবে ফ্রান্সকে বিপন্ন ও বিধবন্ত 
করিতে প্রবৃত হইয়াছিলেন, এবার' ফান্দ-আক্রমণে আপনাদের সেরূপ 
কোন ছৃক্ভিধন্ধি থাকিবে না । আপনারা কেবল শাসনতদ্ের পরি- 
বর্তনের জন্ ফ্রান্স আক্রমণ করিবেন, তাহাকে বিপন্ন বা নুষ্ঠিত করা 
আপনাদের উদ্গেপ্ত নহে। স্বীকার করি, ফ্রান্সের সহিত রুপিয়। 
 ধন্ধুত্বন্ত্রে আবদ্ধ); সেই ফ্রান্সে সাধারণ-তন্ত্রের পরিবর্তে যদি রাজ- 
তগ্ত্রের প্রতিষ্ঠা হয় তাহা হইলে আপনি কি মনে করেন, রাজ্জ- 
গ্্াবলম্বী রসি ফরাসী সাধারণ-তন্ত্রের সহায়তার অগ্রসর হইবে ? 
ফরাসী লিংহাসনের প্রকৃত উত্তরাধিকারীকে সিংহাসন-লাভের উদ্ভমে 
বাধ দান কত্সিবেন? না, একথা কখনই মনে করিবেন না। বন্ধু, 
আধার কথা চিন্তা করুন এবং বিশেষ বিবেচনা করিয়া দেখুন, আমার 
এই অন্ুমান'সত্য কি না?” 
' কথা বলিতে বলিতে মিঃ সেবিনের মুখ উজ্জ্বল হি উঠিল, চঙ্কু 
প্রদীপ্ত হইল, উত্তেঞ্ষনার কস্ব্ কম্পিত হইতে লাগিল; তীাহার' 
সেই উৎসাহ-প্রদীধ, মুখমওলের দিকে চাহিয়া, দৈববাণীর স্কার গভীর" 


নির্ববাসিষ্যা | ১৪৯, 


কবর শ্রবণ করিয়া, তাহার যুক্তির সারবত্বা উপলব্ধি করিয়া, জপ্মন- 
রাজদূত ক্ষণকালের জন্ত স্তম্ভিত হইলেন । তাহার পর ধীরে ধীবে 
বলিলেন, “বন্ধু, আপনি অকাট্য যুক্তিবলে;আমাকে নিরুত্তর করিয়া- 
ছেন, আনি মুগ্ধ হইয়াছি, অ্তশ্তিত হইয়াছি; আমার নয়ন সমক্ষে 
আপনি ষে স্বপ্ররাজ্য উদঘাটিত করিয়াছেন, কোন দিন যে, তাহা 
বাস্তবে পরিণত হইতে পণরে, তাহার সাফল্য কখনও সম্ভব, এ ধারণা 
আমার ছিল না । মিঃ সেবিন্‌, আমি বৃঝিয়াছি, আপনি সাধারণ ব্যক্তি 
নহেন, কোন সাধারণ লোকের মুখ হুইন্তে এ সকল কথা বাহর 
হইত না, আমাকে বিশ্বাম করন, আমার ছারা আপনার কোন 
অনিষ্টের আশঙ্কা নাই; আপনার ছন্বনাম পরিত্যাগ পূর্বক সভা 
বলুন আপনি কে? সেবিন, নিশ্চয়ই আপনার আসল নাম নহে, 
'সাপনার আপল নাম কি, আপনি ছগ্গবেশধারী কোন, মহ রাক্জ- 
নীতিজ্ঞ মন্ত্রণাকুশল ব্যক্তি, খুলিয়া বলুন ।” 

মিঃ সেবিন্‌ হাসিয়। বলিলেন, “বতক্ষণ পর্যযস্ত আমাদের এই ব- 
বিক্রয়ের কাধ্য শেষ না হয়, ততক্ষণ পশ্যস্থ আমাকে মিঃ সেবিন্‌ »লি- 
যাই জান্ছন; ইহা যে আমার প্রকুত নাম নহে, একথা আমি এখন 
স্বীকার করিতে প্রস্বত নহি ।” 

জশ্শান-রাজদূত বলিলেন, *করালী দেশের আমি একটিমান্ত 
লোককে জানি, তিনি রাজনীতিশাস্সে মহা পণ্ডিত । ফরাসী প্লেস 
সাধারপণ-তস্ত্রের এপরিবর্ডে রাজতঙ্ের প্রতিষ্ঠায় তিনি চির-যদ্ুশীল, 
বর্তমান কালে তিনি রিসিলুর সমকক্ষ ব্যণ্কা আপনি যদি তিনিই হন, 
তাহা হইলে জাপনার নাম--” 

মিঃ সেবিন্‌ হাত তুলির বাধা দিলেন, বলিলেন, “বদি জানেন, 
তবে সে নাম উচ্চারণ করিবার আবশ্তক নাই । আহি আপাততঃ 


১৫৯ । নির্ববামিতা | 


আগার ছননাম পরিত্যাগে ইচ্ছুক নহি+ স্তরাং আমাকে আপনি 
মিঃ সেবিন্‌ বলিয়াই জাঙ্কন। এখন আমার কথার উত্তর দিন, আমার 
যাহা বক্তব্য ছিল বলিয়াছি, এখন আপনার মত কি, তাহা বলুন” 
; জশ্মান-রাজদৃত চক্ষু হইতে তীক্ছার সোনার চসম] খুলিয়া! লইয়। 
কমালে তাহা পরিষ্কার করিতে করিতে বলিলেন, “আমি আমার 
মনের ভাব আপনার নিকট সরলপ্ঠাবে প্রকাঁশ করিতেছি; আমার 
উত্তর আপনার অশ্তকূল। আগার্ী কল্যই আমি অবকাশ-গ্রহণের 
জন্প আমার প্রতুর নিকট প্রীর্থনা করিব এবং এক সগ্তাহঃ 
মধ্যে ঠাহার নিকট উপস্থিত হই; সকল কথ! তাহার গোচর করিব, 
বদি কোন কারণে তিনি এই প্রস্তাবে সম্মত ন1 হন, তথাপি আপনি 
হতাশ হইবেন না; আমি যেমন করিয়া পারি, তাহাকে এই প্রস্তাবে 
সত্মত.করিব,। তবে কথা এই বে, আপনি যুক্তি বারা আমাকে বে 
দকল কথা বুঝাইয়া দিলেন, তাহা! হাতে-কলমে সম্পন্ন কর! কতদ্‌্র 
সম্ভব হইবে, ইহাই সম্রাটকে বুঝাইয়া৷ দেওয়া কঠিন |” 

:- মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, “যদি আপনি সম্াটকে এ কথা বুঝাইতে 
না পারেন, তাহা হইলে আপনি' আমাকে নিমন্ত্রণ করিবেন । 
আপনি এই কথা শ্মরণ রাখিবেন ষে, ষধদি কোন কারণে আমার 
ষড় ফত্্র-বার্থ হয়, কোন কারণে আপনাদের কার্যোদ্ধার' যদি অসম্ভব 
হয। তাহা হইলে আপনাদের কোন ক্গতি নাই; কারণ, 
আপনাদের সাফল্যলাভের উপর আমার এই পরিশ্রমিক লাভ সম্পূ 
নির্ভর করিতেছে ।” স্ৃতৃষ্কাং আমার সর্ত আপনাদের অঙুকুল, বাঁদ 
আমি কাধ্যোদ্ধারে বিন্ুষাত্র সন্দেহ করিতাম, তাহা হইলে. এই দুর্বল 
সর্তে আমি-রাজী হইতাম না| স্বদেশে গমন.করিয়া কোন প্রকাৰ, 
ব্স্ুবিধা ভোগ করিলেই আমাকে সংবাপ দিবেন ।* | 


নির্বাসিতা। ১৫১ 


কম্মীন-রাজদূত গাজ্রোথান পূর্বক ওভার-কোটের বোতাম 
আটিতে আটিতে বলিলেন, “আবখ্বক হইলে নিশ্চয়ই সংবাদ দিব; 
কতদিনের মধো সকল বন্দোবস্ত শেষ করা আবশ্যক আপনি মনে 
করেন?” 

মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, “ছুই সপ্তাহের মধ্যে শেষ করিতে পারি- 
লেই ভাল হয়, বোধ হয় দুই সপ্রাহই ষথেষ্ঠ। 

জর্মান-রাজদৃত প্রস্থান করিলেন, তীহাঁকে বিদায্দান কবিয়া! 
- মিঃ সেবিন্‌ গুপ গুণ স্বরে একটি অপেরার গান গাভিতে লাগিলেন, 
ঘেন তিনি সন্ধ্যার পর হইতে এই গানটিই অভাস করিতেছিলেন। 


টিনের 


সম্রাট সকাশে তাত্বা। 


জশ্মান রাজদৃত মি; সেবিনের কক্ষ হইতে বাহির হইয়া একখানি 
ভাডাটিক্া' গাড়ীতে আলিংটন স্বীটের অভিমুখে ধাবিত হইলেন । 
একটি যুবক এতক্ষণ পর্য্যন্ত মিঃ সেবিনের গৃহের অদূরে তাহার প্রতী- 
গায় ডাইয়াছিলেন ; তিনি তৎক্ষণাৎ গুপ্ত গ্ভান হইতে বাহির 
হইয়া আর একখানি ভাড়াটিয়া গাড়ীতে উঠিয়াই কোচমানকে 
কাদেশ করিলেন, “রুদ রাজদূতের রানী চল, জোরে হাকাও9। 
, গাড়ী তত্ক্ষণাৎ রুদ-রাজদুতের ভবনাভিমুখে বাদুবেগে ছটিয়া 
চলিল, গাড়ী ফটকের সন্দুখে উপস্থিত হইলে যুবক গাড়ী হইতে 
নামিয়া হলে গ্রবেশ করিলেন, হ্বারবানকে জিজ্ঞাসা করিলেন, “হুজুর 
ভিতরে আছেন কি ?” 

দ্বারবান্‌ বলিল, “ই মি: ফেলিক্্, তিনি মাছারে দিরানন 
এখনও টেবিল হইতে উঠেন নাই ।” 


১৫২, নির্বাসিত । 


ফেলিকঝ্স জিজ্জাসা করিলেন, “ভাহার নিকট আর কে মাছে?” 
দ্বারবান্‌ বলিল, “অধিক লোঁক নাই ।” সে তিন চারি জনের 
নাম বলিল। 8 
ফেলিক কাগজ ও পেক্দিল বাতিক করিনা করেক ছত্র কি লিখি- 
লেন, তাহার পর সেই পন্জধানি জেপাঁফার পূরিয়া দ্বারবানের ভস্তে 
দিলেন, বপিলেন, “এই পত্রথানি ভক্জুরকে দাও, আমি ওয়েটিংরুমে 
তাহার প্রতীক্ষার বসিয়া থাকিব |” 
 দ্বারবান পর লইয়া! চলিয়া গেল। ফেলিক্সও দ্বিতলে' উঠিয়া 
একটি সুসজ্জিত প্রকোষ্টে প্রবেশ কারিলেন এবং একখানি চেয়ারে 
বসিয়া গম্ভীর ভাবে চিন্তা করিতে লাগিলেন; প্রায় ছুই মিনিট পরে 
রুস-রাজদূত সেই কক্ষে প্রবেশ করিলেন; ফেলিক্স উঠিয়া সসম্্মে 
তাহার অভিবাদন করিলেন । 
রুদ-রাজদূত প্রিন্প লোবেনস্কি জিজ্ঞাসা করিলেন, “ফেলিক্স, 
কোন জরুরী খবর আছে কি? তোমাকে বড় পরিশ্রাস্ত দেখাই- 
তেছে।” 
ফেলিক্স বলিলেন, “হা! হুজুর, সেবিন্‌ সম্বন্ধে কিছু জরুরী খবর 
আছে।” 
প্রিন্দ পিজ্ঞসা করিনেন, “কি খবর বল, তাহার সঙ্গে কৌন রফ| 
করিলে না কি.?* : 
ফেলি বলিলেন) “তাহার দফ। একেবারেই রফা কঞ্ঠিব ; আাঁপ- 
শোষের কথা এই ষে, আপনার ভয়েই আমি তাহাকে সাবাড় করিতে 
পারিতেছি না।” 
 প্রিন্ম বলিলেন, “না ফেলিক্স, এ দেশে আলিয়া কোন ব্বকম 
ফৌজদারী হাঙ্গামা বাধাইও না, তাহাতে তুষিংবিপন্প হইবে, আমারও 


নির্বাসিত । ১৫৩ 


ছর্ণামের সম্ভাবনা আছে ; তোমার জীবন আমার নিকট বড় মৃলা- 
বান্‌, সে জীবন কোন 'কারণে বিপন্ন করিও না। লেকথা যাক, 
আজ মি: সেবিনের সন্বক্কে কোন তন সংবাদ আনিয়াছ কি?” 

ফেলিক্স বলিলেন, “মামি তাহার বাড়ীর কাছে আডি পাতিয়া 
বষিয়াছিলাম, বড় এক অন্থৃত ব্যাঁপার দেখিলাম ।” 

প্রিন্স কৌতৃহলভরে জিজ্ঞাসা করিলেন, “কি দেখিলে ?” 

ফেলিক্স অল্প হাসিয়া বলিলেন, “অর্দন-রাজদূত ব্যারণ নিজে 
ছিন ছন্মবেশে সেবিনের সঙ্গে তাহার বাড়ীতে সাক্ষাৎ করিতে গিয়। 
ছিলেন, ,তিনি সেখানে প্রায় একঘণ্টা ছিলেন, তিনি 'বতক্ষণ 
সেখানে ছিলেন, ততক্ষণ আমি সেই বাড়ীর নিকট হইতে নাঁঃ 
নাই।” 

ফেলিক্ের কথা শুনিবামাত্র রুদ-রাজদুতের মুখ হইতে হাঁস 
চলিয়া গেল : তাহার মৃথ বর্যার আকাশের স্কায় অন্ধকারপূর্ণ হইয়। 
উঠিল, চক্ষু বেন জলিয্া উঠিল; তিনি নিয়স্বরে বলিলেন, “মিঃ দেনিন 
নিশ্চয়ই সাধু উদ্দেশ্যে তাকে আহবান করে নাই।” 

কেলিষ্ম বলিলেন, “জন্মান-রাজদুতের সহিত সেবিনের যে পরা- 
অর্শ ই হউক, ঘণ্টাখানেক পরে ব্যার” ষখন বাহিরে আসিলেন, তখন 
তাহাকে বড় আনন্দিত ও উৎসাহপর্ণ বোধ ছইয়াছিল।” 

প্রিন্স অক্ষ টন্থরে বলিলেন, “হতভাগা মনে করে, রাজনীতিতে 
সে মহাপগ্ডিত, শত্ঘই তাহার বিদা। জাহির হইবে | ফেলিক্সি, এ 
বড় সুবিধার কথা নহে, সেবিনের সঙ্গে অবিলম্বে আমার সক্ষাৎ 
কর! আবশ্যক | আমি তাহাকে বুঝাইয়া দিব, আমার সঙ্গে, চালাকি 
ধাটিবে না; সে এখন কোথায় আছে, শীত সন্ধান লইয়া আমাকে 
জানাইতে চাও ।” 


১৫৪ নির্বাসিত! | - 


ফেলিক্স তৎক্ষণাৎ টুপী হাতে করিয়া উঠিলেন, বলিলেন, "আমি 
আধ ঘণ্টার মধ্যেই আপনাকে সে খবর দিতে পাব্রিব।” 

ফেলিক্স অর্দ ঘণ্টার মধ্যে ফিরিয়া আসিয়া বলিলেন, “সেবিন্‌ 
আব ঘন্টার কিছু পূর্বে লগ্ডন ত্যাগ করিয়াছে ।” 

প্রিন্স বলিলেন, “লপুন ত্যাগ করিয়াছে? তি হইলে বোধ হ 
সে জন্মানি গিয়াছে ।” 

ফেলিকস মাথা নাড়িয়া বলিলেন, ““ন] হুজুর, 0স নরফোকে গলফ 
খেলিতে গিয়াছে ।” 

প্রিন্স বলিলেন, “নরফোকে গল্ফ খেলিতে গিয়াছে! ফেলিঝ্ম, 
তুমি বুদ্ধিমান হইয়া এমন অসম্ভব কথ! কি করিয়া বিশ্বাস করিলে ?” 

ফেলিকঝ্স হাসিয়া বলিলেন, “আমার কথা সত্য হুজর ! আমাদের 
গগডচর লাবানক্‌,ভুল করিবার লোক নহে, সে ্বচক্ষে দেখিয়াছে, 
সেবিন্‌ কিংস্ক্রশ ষ্টেশনে টিকিট লইয়। গ্রেণে চাঁপিয়াছে।” 

প্রিন্ন জিজ্ঞাসা করিলেন, “লাবানফ চোখে দেখিতে পায় ত?” 

ফেলিঝ্স বলিলেন, “তাহার দৃষ্টিশক্তি আমাদের অপেক্ষা তীক্ষু, 
সেবিন্‌ কিরূপ অসাধারণ লোক, আপনার তাহা জানা থাকিলে 
আপনি একথ! শুনিয়। বিস্মিত হইতেন না । সেবিন এখন দিনকতক 
অজ্ঞাতবাস করিবে; তাহার এই অজ্ঞাতবাসের কারণ শীঘ্রই 
জানিতে পারিবেন 1” | 

প্রিন্স বলিলেন, "আমার কাছে তাহার চালাকি থাটিবে না, 
' ফেলিক্স, এখন তৃমি আহারাদি করিতে যাও, আহারের পর সন্ধান 
লইয়া আইস, নিজেষ্টিনের ইংলও ত্যাগ করিবার কোন সম্ভাবনা 
আছে কিনা । নিজেষ্টিন বিশেষ গপ্তকথা কাহাকেও লিখিবে না। 
নিজেইিনের অভিসন্ধি জানিতে বদি সোমার অসুবিধা হয়,তাহা হইলে 
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অন্ত একটি উপায় করা ষাইতে পারে, আমি তাহাকে আগামী 
সপাাহে আমার এখানে ভোক্নের নিমন্ত্রণ করিব, নিমন্ত্রণ-পত্রধানি, 
তুমি লইয়। ষাঁও; পত্রখাঁনি তীহাকে দিয়! উত্তর লইয়! আসিবে ।” 
প্রিন্স তাড়াতাড়ি একখানি পত্র লিখিফ্জা তাহা ফেলিক্সের হাতে 
প্রদান করিলেন । ফেলিক্স পত্রথ।নি লইয়া ব্যারণ নিজেষ্টিনের গুকে 
যাইলেন, প্রায় অদ্দঘণ্টা পরে ফেলিঝ প্রিন্সকে সেই পত্রের উত্তর 
সানিয়া দিলেন। নিমন্ত্রণপত্র পাইয়া ব্যারণ প্রিন্দকে এইরূপ লিগিয়া- 
ছিলেন) 
জশ্বীন-দূত-সবন । 
বুধবার রাত্রি। 
প্রিয় প্রিন্স! ্‌ 
আপনার নিমন্ত্রণ-পত্র .পাঁইয়' অত্যন্ত শ্রী হইলাম বটে, কিন্ত 
দু্ভাগযক্রমে নিমন্ত্রণরক্ষার স্রযোগ হইবে না। সর্দি কাশি হইয়া 
পুনর্বাঁর কষ্ট পাইতেছি। অসুখটা ক্রমেই বাড়িতেছে , এদেশে ইংরাক্ত 
ডাক্তারের হাতে চিকিৎসার ভার দিয়া আমার মৃল্যবান্‌ ভ্ীবন বিপন্ন 
করিবার ইচ্ছা! নাই, সেই জন্ত আমাদের দেশের শ্রবিখ্যাত ডাক্তার 
ট্টিন্লসকে আমার চিকিৎসার ভার প্রদানের 'জন্গ আগামী কল্য 
রাত্রে আমি বালিন যাত্রা করিতেছি । অতএব নিমন্ত্রণ-গহণে আমার 
এই অসামর্ের জন্য আমাকে ক্ষমা করিবেন । ঃ 
আপনার চিরবিশ্বস্ত, 
| কার্ল ভন্‌ নিজেষ্টিন ।? 
নি রি করিয়! প্রিন্স বলিলেন, “নিজেষ্টিন ডাক্তারের সহিত 
পরামর্শ কিরার অন্ঠই বার্লিনে ধাইতেছে বটে, কিন্ত সে ডাক্তার 


অন্য কেছ নহে, স্বয়ং জন্গান সআ্াট |: 
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৯৫৯ 
উলুফরেন্ডেনের কোটমিপ। 


উল্‌্ফেন্ডেন একদিন তাহার পল্লীধ্রান্তবর্তী পাহাড়ের ধারে 
গল্ফ খেলিতে গিয়াছিলেন, একটি বালক তাহার বল ও খেলিবার 
বষ্টি লইয়া ভাহার অনুসরণ করিয়াছিল । তিনি পাহাড়ের পাদদেশে 
ঘুরিতেছেন, এমন সময় সেই পাহাড়ের উপত্যক1 হইতে স্ুমিষ্টকণে 
€কে ডাকল, “লর্ড উল্‌্ফেন্ডেন ?” 

লর্ড উল্ফেন্ডেন্‌ উর্ধে চাহিয়। ফ্বেণিলেন, সুন্দরী হেলেন, দর 
হইতে তীহাকে দেখিতে পাইক্সা মৃদু মৃছু হাসিতেছেন । 
উল্‌ফেন্ডেন্‌ তাহাকে দেখিবামাত্র দ্রতপদে পাহাড়ে উঠিয়া! ঠাহার 
নিকট উপস্থিত হইলেন । 

উলৃফেন্ডেন হেলেনের সহিত করকম্পন করিয়া বলিলেন, 
“আপনি কি এখানে এখনও এক! আছেন ? মিঃ সেবিন আজও 
আসেন নাই কি?" 

হেলেন বলিলেন, "£1, একাই আছি নির্ন বাসায় একাকী দিন 
কাটান বড় কঠিন,বপিতে কি, এ স্থানটি আনাঁর ভাল লাগিতেছে 'না, 
অস্থির হইয়া উঠরাছি, মামারও কোন পত্র পাই নাই, তবে তিনি 
ঘে কোন মূহুর্তে আসিরা পড়িতে পারেন ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ দেখিলেন, আলাপ করিবার ও মনের কথা বলি- 
বার এমন সুযোগ সর্বদা পাওয়া যায় না। তিনি বলিলেন, “এই 
স্থানটি বড় স্ুন্দক়, বেড়াইবার উপযুক্ক স্থান, চনুন একটু ঘুরিয়া আসি।” 

ঘুরিতে ঘূরিতে হেলেন জিজ্ঞাসা করিলেন, “আপনি গল্ফ 
খেশিতে আমিরাছেন, খেলা করিবেন না? আপনি ফাঁহার সঙ্গে 
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খেলিবেন, ই দেখুন, নীচে তিনি আপনার অপেক্ষার দীড়াইয়া 
আকুহন ,” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “খেলিবার সুযোগ সকল সময়েই পাওয়। 
বার, কিন্থ আপনার সহিত গর করিবার স্থযোগ তেমন সুলভ নহে; 
এ লোকটি পেষাদার থেলোয়াড, প্রসার জন্ত 'আমার সঙ্গে খেলিতে 
আসিরাছে।” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ তাহার ভারবাহ' -বালকটিকে ত্বান্ার নিকট 

আর্দবার জন্য ইঙ্গিত করিলেন। সে আমিলে তিনি একখানি 

কাঁডে পেন্সিল দিয়া দুই ছত্র কি লিখিলেন এবং কা্ডখানি বাণকের 
হানতে দিয়া বললেন, “ইহা ম্যাকফাসন দাও; আর আমার 
চিনি পত্রব্যাগে গোছাইরা রাখ, আজ আর খেল! হইবে না।” 

লক চলিয়া গেল, হেলেন বলিলেন, “মামি আ্বাপনার খেলাটা 
মাগী করিলাম, দুঃখের কথা নহে কি?” | 

উল্ফেন্ডেন, হাপির| বলিলেন, “আমার .পক্ষে ইহা পরম সুখের 
কগা . এমনভাবে খেল] মাটী করিতে আমি সর্বদাই রাজী ।” 

ভেলেন সহাস্যে বলিলেন,“দেখিতেছি, যনোরগ্চন-বিদ্যায় আপনি 
পুনিপণ। আর সত্যকথ। বগিতে কি, আপনার সহিত সাক্ষাৎ হওয়ার 

মে ড় আনন্দিত হইয়াছি : আজ আমার একাকী থাকিতে বড়ই 

ক?ু হইতেছিল ;: আমার মনট! ও বড় কমিরা গিয়াছে ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “ইহা! আর এমন আশ্চর্য্য কি? এখানে 
অ'পনাপ্প বন্ধুবান্ধব কেহ নাই, আপনার নত বরসে আমোদ-প্রমোদ 
হাঁিয়! পল্লীগ্রামের এক শ্রীস্তে একাকী চুপ করিয়। বসিয়া/থাকা 
বেকত কষ্টকর, তাহ! আমি বুঝিতে পারি । নার্জ সহসা আপনার 


সাক্ষাৎ পাইয়া আমি বই আনন্দিত হইরাছি।” 
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হেলেন রলিলেন, “আপনি অধিক আনন্দিত হইবেন নাঁ, এ 
আনন্দ শীঘ্রই শেষ ভইতে পারে। 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আপনি ..ইচ্ছা করিলে স্থায়ীও হইতে 
পারে; আঙজ্গ সকালেও মাপনার কথা ভাবিতেছিলাম ; মনে হইতে 
ছিল, আপনার মামা ঘদি আপনাকে বাঁসায় একাকী রাঁখিরা এখানে 
গল্ফ খেলিতে আসেন,তাহ! হইলে বালায় একাকী থাকিতে আপন+র 
বড় কষ্ট হইবে । আপনার ইচ্ছা ভইলে আমার মাকে একদিন আপ- 
নার বাসায় লইয়া গিয়া তাহার সভিত আপনার পরিচয় করির? দিত 
পারি: তাহার সহিত পরিচয় হইলে আপনি নিশ্চয়ই সী হইবেন । 
আপনার মত সঙ্গিনী পাইলে তিনিও ঝড় আনন্দিত ভইবেন 1” 

হেলেন সহস। গম্ভীর হ্ুয়। বলিলেন, “আপনি যাহা বলিতেছেন, 
আমার পক্ষে তাহা যতই গ্রীতিকর হউক, কিন্ত কাশাত; 7! 
অসম্ভব । অসম্ভব কেন, সে কথ। আপনি আমাকে গিজ্ঞাস; ক্রেন 
নাঁ। আপাততঃ আমি আপনার যাতার সহিত পরিচিত হইতে 
পারিব না; ইহা আমার পক্ষে অসম্ভব, কেবল এইটক্‌ ছানিরাউ 
আপনি স্তষ্ট থাকুন।” 

হেলেনের কথা শুনিয়! উল্‌্ফেন্ডেন্‌ কিছু খুন্ন হইলেন, রমণী- 
সমাজে কাউন্টেস্‌ ডেরিংহামের যথেষ্ট খ্যাতি্প্রতিপন্তি ছিল; তারার 
সহিত পরিচিত হওয়া ইংলগ্ডের সন্তান্ত যুবতীগণের পক্ষে 
গৌরবের কথা ; কিন্তু হেলেন অনারাসে তাঁহাকে প্রত্যাখ্যান করি- 
লেন । কে এই ষুবতী, কোন সাধারণ রমণীর এত সাহস হইত না । 
হেলেনকে দেখিয়া তাহার পরিচ্ছদ, তাহার কথাবাত্ীয় কোন ছ্স- 
'বেশিননী মহা সন্তরাস্তবংলীয়৷ অসাধারণ রমণী বলিয়াই মনে হয়, কিন্ত 
তাহার প্রন্কত পরিচয় জাঁনিবার উপান্স নাই। 
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উল্কেন্ডেন্‌ শুষ্হাসেো বলিলেন, “আপনি সম্পূর্ণ রহসাময়ী' 
নারী ।” 
হেলেন বলিলেন, “আপনার কথা মতা, আত্মগোপন করিতে 
করিতে আমি পরিশ্রাস্ত হইয়া পডিয়াছিং কিন্তুআর অধিককাল 
এ ভাবে মামার আম্নগেপন করিষা চলা সম্ভব হইবে ন।।” 
উল্‌্ফেন্ডেন জিজ্ঞাসা করিলেন, “আপনি কি সতাই শা এ দেশ 
তাগ করিয়া যাইবেন। 
হেলেন বলিলেন,“ছা,ইংলগ্ডে আমরা আর ক দিন থাকিবন1।” 
উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আর কখন কি এ দেশে আপিবেণ না ৮” 
হেলেন বলিলেন, “ইংলগু তাাগ করিবার পর পুনর্বার £য এ 
দেশে পদার্পণ করিব, এ সম্ভীবনা! নিতান্ত অল্প ।” 
উল্ফেন্ডেন হেলেনের ঠিক পাশেই দাড়াইসাছিলেন , নিকটে থা 
দরে আর জনপ্রাণীও ছিল না, উল্ফেন্ডেন্‌ আবেগ-কম্পিত-বক্ষে 
ধীরে ধীরে হেলেনের বামহস্তখানি পারণ করিলেন, হেলেশ ভাত 
টানিয়া লইতে পারিলেন না, কিন্তু তিনি উল্ফেন্ডেনের সাহসে 
বিস্মিত হইলেন, এ পর্য। আর কোন ব্যক্তি বিনা সম্মতিতে ক্রাভার 
করম্পর্শ করিতে সাহস ক নাহ । 
উল্ফেন্ডেন্‌ অন্থরাগপু হৃদয়ে প্রেম-গদণদন্থরে বলিলেন, 
“হেলেন, আমি তোমাকে ভালবাসি, তাহা কি তুমি জান না, 
আমার ইচ্ছা, তুমি ইংলগ্ডে বান কর, আমাকে বিবাহ কর। মামাকে 
নিরাশ করিও না । , আমি জানি, তোমার নিকট আমার মনের ভাব 
প্রকাশ করিবার. উপযু-্ত সময় এখনও উপস্থিত হয় নাই, কিস্ব তুমি 
শীঘ্র চলিয়া যাইবে, আর হয়ত জীবনে তোমার সহিত সাঙ্গাৎ 
(হইবে ন!, এই কথা ভাবিয়াই আজ তোষার নিকট আমার মনের 
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কথা প্রকাশ করিতে সাহসী হইলাম; দন্া করিয়। আমার কথার 
ৰাণা দিও না; আমি এখন তোমার প্রণয্প প্রার্থনা করিতেছি নাঃ 
মামি জানি, এত অল্প দিনে তোমার প্রণস্বলাভের আশা কর! 
দ্ররাশামাত্র আমি কেবল জানিতে চাহি, ভবিষ্যতে কোন দিন 
আমার এ আশা পূর্ণ হইবে কি না।” 

হেলেন জড়িতম্বরে বলিলেন, “ন& ইহা সম্পূর্ণ অসম্ভব ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ তৎক্ষণাৎ হেলেনের 'হাত ছাড়িন্রা দিলেন, তাহার 
জদরের গভীর বেদনা মুখমণ্ডলে পরিস্ফুট হইল, তাহা লক্ষ্য করিয়া 
হেলেন বলিলেন, “মামার কথা শুনিয়া আপনি মনে কষ্ট পাইয়াছেন, 
ইহাতে আন্তরিক দুঃখিত হইলাম, গ্রথন বুঝিতেছি, মামার মামার 
কাজ বিবেচনা সঙ্গতই হইয়াছিল. আপনার সহিত পরিচয় করা 
যুক্তিসঙ্গত হয় নাই) এদেশে আলির) কাহারও সহিত বন্ধুত্ব- 
স্থাপন অত্যন্ত অসঙ্গত হইয়াছে; অতাস্ত নির্ব,দ্ধিতার কাজ 
হইয়াছে ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আমার কথা শুনিয়া তুমি যদি মনে 
বেদনা পাইয়া থাক, তাহা] হইলে আমার মে অপরাধ অমার্জনীয়, 
কিন্তু তুম তোমার মনের ভাব.স্প্ট ভাষার জানাইলে আমি বড় 
শ্রী হইব। তুমি কি মনে কর, আমার ধেম--আমার এই জীবন- 
ভরা ভালবাপ1! উপেক্ষার বস্ত? না আমাদের মিলনের পথে কোন 
ছুন্তর বিদ্র আছে, এই ভ্রস্ঠই এই কথা বলিতেছ ?” 

হেলেন অশ্রপূর্ণ-নেত্েে উল্ফেন্ডেনের মুখের দিকে চাহিয়া বলি- 
কোন, “ যে কথা বলিতে আমি হৃদয়ে আরও অধিক বেদনা! পাইব, 
যে কথা শুনিলে আপনি আরও অধিক অন্রী হইবেন, সে কথা 
বলিবার জন্ত আপনি আমাকে অন্ররোধ করিবেন না; আপনি 
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এইমাত্র জানিয়া রাখুন, আমি আপনাকে বিবাহ করিতে 
”ারিব না।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ জিজ্ঞাসা করিলেন, “তুমি কি আর কাহাকেও 
'ববাহ করিতে প্রতিশ্রুত হইয়াছ ?” 

হেলেন অবনতমুখে ধীরে ধীরে বলিলেন, “বোধ হয়, অন্ধ 
লোকের সহিত আমার বিবাহ হইবে |” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ জিজ্ঞাসা করিলেন, “কেউ কি তোমাকে অন্যের 
হস্তে আত্মসমর্পণে বাধ্য করিতেছে 2” 

হেলেন সহসা মাথা তুলিন্না কিঞ্চিৎ বেগের সহিত বলিলেন, “পৃথি- 
বীতে এমন কেহই নাই, যে আমাকে অন্যের হস্তে আত্মসমপণে 
বাধ্য করিতে পারে ।” 

উল্‌ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “এমন কেহই নাই? তুমি বলিতেছ” 
মামাকে বিবাহ করিতে পারিবে না, সম্ভবত: অন্যকে বিবাহ 
করিতে হইবে, অথচ কেহ তোমাকে বলপূর্বক তাহার হস্তে সম্প্র“ 
দান করিবার নাই, এ অবস্থায় যদি আমি বলি, তুমি তাহাকে ভাল- 
বাস, স্বেচ্ছায় তুমি তাহাকে বিবাহ করিবে, ভাহা হইলে আমার সে 
কথ! কি অন্যায় হইবে ?” 

হেলেন বলিলেন, “মাপনি ও সেই ব্যক্তি, এই উভয়ের মধ্যে 
আপনিই প্রীর্থনীয । তথাপি আপনাকে বিবাহ করিবার উপায়, 
নাই।” | 

উল্ফেন্ভেন্‌ উদ্বেজিত হুইয়] বলিলেন, “হেলেন, তুমি "মামাকে 
যতটুকু কথা বলিয়াছ, তাহার অধিক কথা জানিবার আমার অধিকার 
আছে; মামি ভোমাকে ভালবাসিয়াছি, আমি কি তোষার বিশ্বা- 
সের পাঁজর নহি? . তুমি আমাকে বিশ্বাস কর, আমি তোমার প্রেম” 
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কাজী ইহাতে তোমার আপত্তি খাঁকিতে পারে, কিন্ত আমি তোমার 
বিশ্বস্ত বন্ধু, এ কথা মনে করায় তোমার আপত্তি কি?” 

হেলেন সাগ্রহে উল্‌ফেন্ডেনের হস্তধারণ করিলেন, সেই 
কোমলম্পর্শে উল্ফেন্ডেনের সর্বাঙ্গে -যেন বিছ্যৎ প্রবাহিত হইল, 
তাহার ধনীর গতি ক্রততর হইল; তিনি সতৃষ্ণনয়নে হেলেনের 
মুখের দিকে চাঁহিলেন । 

হেলেন বলিলেন, “আপনি যে আমার বিশ্বস্ত বন্ধু হইবার সম্পূর্ণ 
যোগ্য পাত্র, তাহা আমি জানি; আপনি আমার উপর রাগ করি- 
বেন না, আমি -আপনাঁর কপা প্রার্থনা করি, আমি যে আপনার 
রূপার পাত্রী, একদিন তাহ] জানিতে পারিবেন, তখন আপনি আমার 
এই অসম্মতির কারণ বুঝিবেন ; হয় ত আপনি আমার অদৃষ্ট বিন্ডম্গনায় 
দুঃখিত হইবেন ॥ আপনাকে সকল কথা খুলিয়া বলিবার জন্ক আমার 
যতই আগ্রহ হউক, তাহা! বলিবার উপায় নাই; আপনার প্রেম 
প্রত্যাখ্যান করা আমার পক্ষে বড় ছুঃথের বিষয়, কিন্ত তাহা না করিয়' 
ডিপায় নাই। 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “সকল কথা জানিবার জন্ক আমার বই 
আগ্রহ হইয়াছে ; আমি বুঝিয়াছি, তুমি আত্ম-বলিদানে ডছ্যত ভই- 
রাছ: তুমি যাহাকে ভালবাস না, তাছাকে বিবাহ করিবে, ইহা অন্ি 
অসম্ভব কথা। তুমি কে, যদি তুমি ইহা আমাকে না বল, তাহা 
হইলে আমি তোমার অভিভাবকের নিকট টানি ঃ চিনি 
আমি সকল কথা জিজ্ঞাসা করিব.” ' | 

৭ শিয়িং সেবিন্‌ পে.কখ! বলিবার জন্ত রি রস্তত" আছেন ।”_ 

তারা ইডেকে। এই কথা বলিয়া উঠিল । 
. " উল্ফেন্ডেন্‌.সকিল্মহে সঙ্গকিততাবে পশ্চাৎ চাহিয়া দেখিলেন, 


জিভ । ৪ 
মিঃ সেবিন্‌ অদূরে দণ্ডায়মান আছেন। উলৃষ্েন্ডেন্‌ অবাক হইরা' 
তাহার দিকে চাহিয়া রহিলেন। ) 
মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, “হঠাৎ সম্মুখে ভূত দেখিলে 'মান্ুষ যে ভাবে 
তাহার দিকে চাহিয়। থাকে, তুমি আমার দিকে সেই ভাবে চাহিতেছ 
কেন? আমি ভূত নহি, বাতাসে উড়িয়াও এখানে আঙি নাই 
তুমি দেরূপ তদশ তচিত্তে তোমার প্রাণের কথ! ঝলিতেছিলে, তাহাতে 
তুমি কিরূপে বুঝিবে, আমি দূর হইতে তোমাদ্দিগকে দেখিতে পাই 
ঘুরিতে ঘুরিতে এখানে আসিয়াছি? আমি খোঁড়া মানুষ, এতদর 
উঠিতে কষ্ট হইবে বলিয়া তোমাদের কত ডাকাডাকি করিয়া 
কিন্ত তোমর! বধির হইয়াছিলে, আমার কঠম্বর তোমাদের কে 
প্রবেশ করে নাই। বাহা! হউক, লর্ড উল্কেন্ডেন্, তুমি আমার 
কাছে কি কথা শুনিতে চ1ও১ বল ।” 
লর্ড উল্ফেন্ডেন্‌ মিঃ দেবিনের আকশ্মিক আবিভাবে বিশ্মিত 

হইলেও কিছুমাত্র বিচলিত হন নাই, বরং তিনি কতকটা শাস্তি বোধ 
করিলেন; তিনি অসঙ্ষোচে বলিলেন, “মিং সেবিন্‌! আমি আপনার 
ভাগিনেয়ীকে বিবাহ করিতে ইচ্ছা করিয়াছি।” [.. 

মিঃ সেবিন্‌ উল্ফেন্ডেনের কথা শুনিয়া কিছুমাত্র বিরক্তি বা 
অদীরতা প্রকাশ করিলেন না, সহ্ন্বরে বলিলেন, “ইহা আর এমন 
আশ্চর্যের কথা কি? আমার ভাঁগিনেরী যেরূপ নুন্দরী, তাহাতে 
আমি বদি তোমার মত যুবা পুরুষ হইতাম, তাহা হইলে আমিই এত: ' 
দিনে তাহাকে বিবাহ করিয়া ফেলিতাম; তোমার রুচির প্রশংস' 
করিতে হয়, কিন্ত দুর্ভীগ্যক্রমে তোমার প্রন্তাবানসাযে কার্য ঠষ্টবার 
সম্ভাবনা নাই ।” 

উল্ফেন্ভেন্‌ বলিলেন; “সস্ভাবনাঁ নাই কেন; তাই আমি 
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জানিতে চাই। অবশ্তই ইহার কোন কারণ আছে) কি কারণ 
বলুন ।” 

বিঃ. সেবিন্‌ বলিলেন, “তাছ্া বলিতে আমার বিন্দু 
মাত্র আপত্তি নাই; কারণ এই ষ্বে১ আমার ভাগিনেয়ী অস্ভের 
বাগদতা 1” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বিরক্তিভরে বলিলেন, “কিন্ত সেই ব্যক্তিকে উন্দি 
ভালবাসেন না ।” 

মিঃ সেবিন ঈষৎ বিচলিত হই একটু কর্কশ-স্বরে বলিলেন, 
“তথাপি আমার তাগিনেযী স্বেচ্ছায় ত্ৰাহাকে পতিত্বে বরণ করিতে 
সম্মত হইয়াছে। লর্ড উল্ফেন্ডেন্‌, আমার কথা শুন, তোষার সহিত 
«রোধ করিতে আমার ইচ্ছা নাই; কয়েকদিন পূর্বে তুমি জাত- 
তাঁকীর আক্রমণ হইতে আমার গ্রাণরক্ষা! করিয়াছিলে, সে জন্ত আমি, 
তোমার নিকট খণী, কিন্ত সে জন্প তোমার অসঙ্গত আবদার করা 
উচিত নহে, আমার ভাগনেয়ী তোমার প্রস্তাব প্রত্যাখ্যান করিয়াছে, 
আমি এই প্রত্যা্যানের সমর্থন করি । আমি স্বীকার করি, তোমার 
এই প্রস্তাব আঘাঁদের পক্ষে সম্বানজনক, কিন্তু যতই সম্মানজনক 
হউক, এ প্রস্তাব কার্ধো পরিণত.হইবে না, ইহার অধিক আর কি 
কথা শুনিতে ঢাঁও? বন্দ তুমি আর ভবিষ্যতে কখনও বিবাহের 
প্রশ্তাব মুখে না আন, তাছা! হইলে তুমি বন্ধুরূপে আমাদের সহিত 
মিশিতে পাইবে, কিন্তু যদি তৃমি এই কথা লইয়া পুনর্ধবার জামাদিগকে 
বিরক্ক কর, তাহা হইলে তোমাকে অতঃপর আমাদের সংঙ্গবে 
'্বাসিতে দিব না, তোগাকে মদে করিতে হইবে, আমরা তোমায় 
অন্পূর্ণ অপরিচিত ।” ... . 

হেগেদ উক্ত সে দিকে চাহি সাগ্রহে বলিলেন, 
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“লর্ড উল্‌্ফেন্ডেন্, আপনি এ সকল কথা ভুলিয়া যান, আপনার বন্ধুত্ 
প্রার্থনীয় ।” ্‌ 

উল্‌ফেন্ভেন্‌ বলিলেন, “ভোমার অন্থরোধে আমি এই প্রস্তাবে 
সম্মত হইলাম ; কিন্তু মনে করিও না, ভবিব্যতে স্বযোগ বুঝিলে আমি 
এই প্রস্তাব উথ্থাপনে বিরত থাকিব, আমি এরূপ প্রতিজ্ঞা 'আবদ্ধ 
হইতেছি না 1৮ 

মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, «তোমার যেরূপ অভিপ্রায়, কিন্তু স্মরণ 
রাখিও, যে মুহুত্তে তুমি পুনর্বার বিবাহের কথা পাড়িবে, সেই মুহ 
হইতেই তোমার সহিত আমাদের বদ্ধুত্ব-বন্ধন বিচ্ছিন্ন হ্টবে, আলাপ- 
পরিচয় বন্ধ হইবে । হেলেন, এখন বাড়ী চল; লর্ড উল্ফেন্ভেন্‌, যদি 
অতঃপর আমার সহিত গল্ফ-থেলায় আমার সহিত প্রতিদ্বন্থিতায 
অগ্রসর হন, তাহা হইলে বড় আনন্দিত হইব 1 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আমি আপনার প্রস্তাবে সম্মত।” 

হিঃ সেবিন্‌ হেলেনের হাত ধরিয়! বাসার দিকে চলিলেন, হেলেন 
পশ্চাতে চাহিয়া উল্ফেন্ডেন্কে বলিলেন, “বিদায়, আপনার মনো- 
তঙ্গের জন্ক আমি বড় দুঃখিত হইলাম ।+ 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “তুমি দুঃখিত হইও না, আমি নিরুৎসাহ 
সুই নাই।” 


৬ 
অন্ধকারে আলোক । 
সেখান হইতে অধিক দূরে নছে। অল্লক্ষণ পয়েই তিনি ক্রীড়া-্থলে 
গ্রত্যামমন করিলেন এবং উল্ফেন্যডনের সহিত মহ! উৎনাছে 
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গল্ফ-্রীড়ায়...প্রবৃত্ত হইলেন; সেই ক্রীড়ার বিশেষ. বিববণ প্রকাশ 
করিয়া পাঠকের ধৈর্য্য নষ্ট করিবার ইচ্ছা নাই, তবে সেই খেলায় 
ঘময়, উল্‌্ফেন্ডেনের সহিত মিঃ সেরিনের যে সকল কথা হইয়াছিল, 
আমাদের এই উপাখ্যানের সহিত নেই নকল কথার সম্বন্ধ আছে 
বলিয়া আমরা এখানে তাহার উল্লেখ ক্িরিতেছি। | 

খেলিতে খেলিতে মিঃ সেবিন্‌ টানি জিজ্ঞাসা করিলেন, 
*তুমি আর কত দিন বাড়ী.আছ ?” 

উল্‌ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, ”্এ ন্ধে কোন নিশ্চয়তা নাই; আমার 
াড়ী থাকিতে ভাল. লাগে না, তবে আপনি এখানে যত দিন থাকি- 
বেন, তত দিন বোধ হয় আছি 1” 
, মিঃ সেবিন্‌ বলির্মলান, “আমি, এখানে কত দিন আছি, তাহারও 
স্থরতা নাই. তোমার পিতার যেরূপ ্বাস্যভঙ্গ হইয়াছে, তাহাতে 
তুমি যে শীপ্র তাঁহাযুকু... ফেলিয়া অন্তত্র যাইতে পারিবে, এরূপ (বোধ 
হর না.।” 
| উল্ফেন্ডেনু আ্ঠমনন্বভাবে, বৃবিলেন, “তাহা হইতেও, পারে।” 1” 
পিতার সম্বন্ধে মিঃ সেবিন্কে তাহার কোন-কথ। বলিবার ইচ্ছা ছিলি 
না, স্বৃতরাং আর কোন কথা না বলিয়াই তিনি, চ্‌প করিয়া 
রহিলেন । 

মিঃ সেবিন্‌ ছাড়িবার পাত নহেন, তিনি বলিলেন, “তোমার 
পিতা বোধ হয়, বাহিরের কোন লোকজনের সহিত সাক্ষাৎ করেন 
না?” 
, উল্্ফেল্ডেন্‌.বলিলেন,:“না) তিনি দ্র বা্িরেও ফান.না,.এমন- 
কিনার কেন বজাবন্ু--াহার সহি: রাক্ষাঞ& কিক্রিতে আসিলেও 
কাহারে হতাশ ভা ফিরি যাইতে হর ।.:বাকা এখন: কি 
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কতকগশুল। সরকারী রিপোর্ট লইয়! বাত্ত আছেন, দিবারাত্ি তাহাতেই 
ডুবিয়া থাকেন, তাহাই তাহার ধ্যান-ধারণার বিষয় ।” 

মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, “বহুকাল পর্বে আলেক্জান্জিয়া নগরে 
তোমার পিতার সহিত আমার একব।র সাক্ষাৎ হইয়াছিল; তিনি 
তখন জ্রিটিস নৌবহুরের সেনাপতিরূপে ভিক্টোরিয়া জাহাজ পরি- 
চালন করিতেন; এত দিন পরে তিনি বোধ হয়, আমাকে চিনিতে 
পারিবেন না; কিন্ত সেই সময় আমি তাহার নিকট অঙ্গীকার 
করি, ষদি আমার কখনও ইংলগে যাওয়া হয়, তাহা হইলে তিনি 
দেখানেই থাকুন, আমি তীহার সহিত সাক্ষাৎ করিব। সে আঙ্গ 
প্রান পলের বৎসরের কথা 1” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন,“সে কথা! বোঁধ হয়, তিনি এত দিন ভুলিয়া 
গিয়াছেন, তাহার স্মরপশক্তির অবস্থা বড় শোচনীয় ।” 

মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, “ত্রিটিস নৌবহর সম্বন্ধে আপনার পিতার 
অভিজ্ঞতা বড় চমৎকার, এ সকল বিষয়ে তিনি ঝান। সেই সময় 

[হার দমহিভ আলাপ ।করিয়া বুবিয্বাছিলাম, ব্রিটিস নৌস্বাহিনীর 

শাচীশ্নক্ষত্রে' সংবাদ তিনি যেমন: রাখেন, তেমন লোক এ দেশে 
আর দ্বিতীয় নাই |” 

উল্্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “হাঁ, রাক্সকর্মচারীরাঁও এ সন্বন্ধে ডাহাকে 
অথরিটি বলিয়াই.স্বীকার করেন ।” 

মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, “কিস্ত রা -বিভাগের কারীমের মহিত 
কোন: কোন বিষয়ে তীহার মতের:মিল নাই; ব্রিটিস-বাহিবীর 
উচ্চ নীচ সকল কর্মচারীর বিশ্বাস, এ দেশের নৌ-শর্তি হস্ষী, 
কোথাও কোন ক্রি নাই, কিন্ত আপনার পিতার বিশ্বাস : অন্তরূপ । 
তাহার বিহাস ছিল, ব্রিটিস*্বাহিনীর:এঙ্গন মফল গলদ, আছে, বাহা 
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বাহিরে প্রকাশ হইয়া পড়িলে শক্রুপক্চ নিঃসন্দেহে ইংলণ্ড আক্রমণ 
করিতে পারে । ' অবশ্ঠ এ অনেক দিনের কথা, জানি না, তাহার মত 
পরিবর্তিত হুইয়যছে কি না।”, | 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আমাদের 'নৌ-শ্িততে বাবা চিরদিনই 
সন্দিহান; তিনি বলিতেন, আমাদের নৌ-শক্তির ইংলগ্ডের উপকূল- 
ভাগ রক্ষা করিবার সামর্থা নাই। এষ্বী মতভেদ লইয়। অনেক সমর 
তাহার সহষোগী কর্মচারিগণের সহিত ঝচস1 উপস্থিত হইত ।* 

মিঃ দেবিন বলিলেন, “এখন ঘোধ হয় তাহার সে খেয়াল 
নাই 1” : 
উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, তিনি তাহার পূর্বের খেক্সাল ছাড়িয়- 
ছেন, এ কথা! বলিতে পারি না। বদিও এখন তিনি রাজকার্ধ্য হইতে 
খমবসর লইয়াছেন, তথাপি এ সকল আলোচন] ত্যাগ করিতে পারেন 
নাই ।” 

মিঃ সেবিন্‌ সহাস্থভৃতি প্রক্ষাশ করিয়া বলিলেন, “তাহার শ্তায় 
সুদক্ষ বছুদর্শা কশ্মচারীর রাজকর্ঘ হইতে অবসর-গ্রহণ রাজোর 
পক্ষে মলের কথা! নহে; তিনি কি আর বাড়ীর বাহিরে 
বান না?” | 

উল্ফেন্ডভেন্‌ বলিলেন, “তাঁহার হীমারে পৃর্ধের মধ্যে ষধ্যে সমূড্র- 
জমণে যাঁইতেন) কিন্তু বংসরাধিক কাল হইতে সে. অত্যানও ছাড়িয়া 
দি্কাছেন, এখন প্রায় বাড়ীর বাহির হন না ।” 

মিঃ সেবিন্‌ জিজ্ঞাসা করিলেন, *শীকার করিতে কি জস্বা- 
কোণে ছই চারি মাইল ভ্রমণ কর়িতেও ধান না?” 

 তক্ষণ পরে উল্্‌ফেন্ডেনেয মনে হইল, মিঃ সেবিন্‌ হার 
'(শিত্ার . লত্বন্ধে এত কথা জিজ্ঞাসা করিতেছেন কেম? তীহাক্স কি 


নির্বাসিতা। ১৬৯ 


কোন গুপ্ত অভিসন্ধি আছে, না রেবল কৌতুহলের বশবস্তী হইয়াহ 
এ সকল কথা জানিতে চাহিতেছেন? উল্্‌ফেন্ডেন্‌ ভাবিয়া কিছুই 
স্থিরকরিতে পারিলেন ন। যাহা! হউক, মিঃ সেবিনের প্রশ্নের উত্তর 
ন]1 দেওয়া শিষ্টাচার-সঙ্গত হইবে ন! বুঝিয়া তিনি বলিলেন,“না, বাবা 
কোথাও যান না; সরকারের চাকরী ছাড়িলেও সরকারী কাক্ত 
লইয়াই তিনি দিবারান্তি ব্যস্ত আছেন ।” 

মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, “আমি তোমার পিতার স্বন্ধে এত কথা 
জিজ্ঞাসা করিতেছি কেন, তাহা বুঝিতে না পারিয়া তুমি 
বোধ হয় কিছু বিশ্মিত হইয়াছ, কিস্তী আমার কৌতৃহলের যথেঃ 
কারণ আছে। কয়েক সপ্তাহ পূর্বে লগুননগরে তোমার পিতার 
সম্বন্ধে বড় একট অন্তুত জনরব শুনিয়াছিলাম; কাহার কাছে 
ুনিয়ান্ছিলাষ, ঠিক মনে নাই; গুনিয়াছিলাঁম, তোমার প্তি। দীখ- 
কাল ধরিয়া ব্রিটিস রণতরী-সমূহের যাবতীয় ক্রটি পুণ্ধান্্পুর্থর্ূপে 
পরীক্ষা করিয়াছেন । ামি আরও গুনিয়াছি, তিনি দিবারা"ত্র পরি- 
শ্রম করিয়! এই সম্বন্ধে যে রিপোর্ট প্রস্তুত করিতেছেন, ব্রিটিল-রণতরী 
সমূহের সংস্কারকাধ্যে তাহা অপরিহাধ্য ।৮ 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আপনি তুল শুনিয়াছেন, আমার পিতা 
দিবারাত্রি কাগজ-কলম লইয়া ব্যত্য আছেন বটে, কিন্ত তিনি যাহা 
লিখিতেছেন, তাহার কোনই মুল্য নাই ।” 

মিঃ সেবিন্‌. জিজাসা করিলেন, “ল্য নাই, এ কথা কিরূপে 
ব্ানিলে? তুমি কি তাহার কোন লেখ! পরীক্ষা করিয়া দেখিয়াছ ?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “ই, ই একখান! কাগজ দেখিয়াছি, 
কিন্তু তাহার কোন অর্থ আছে বলিকা! মনে হয় নাঁ। যে কেরাণীটি 
তাহার কাছে কাজ করিত, এইরূপ পণুশ্রমে জসম্মত হইয়া সে চাকরী 


১৭০ নির্বাসিতা।, 


ছাড়িয়া দিয়াছে, অনর্থক বাজে কাজে সে বেতন লইতে অনিচ্ছা 
প্রকাশ করিয়াছিল” | 

মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, . “কিন্তু একজন সামান্ত চাবৃনি 
ব্যাপারের কি বুঝিবে, হয় ত সে ভূল বুবয়াছে।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “না, আপনি তাহাকে যেরূপ অপদার্থ 
, ছনে করিতেছেন, সে সেরূপ অপদার্থ নহে । লোঁকটি বুদ্ধিণান্‌, শিক্ষিত 
ও ধর্জ্ঞান-বিশিষ্ট। আমার সম্পূর্ণ বিশ্বাস, আমার পিতার এই 
কাগজগুলির কোন মূল্য নাই, কিন্তু জনে:ক বোধ হয়, তাহা অতা্ত 
মূল্যবান মনে করে; আমরা তাহর প্রমাণও পাইয়াছি.।” 

মিঃ সেৰিন কৌতুহুলভরে জিজ্ঞাস! করিলেন, “কি গ্রমাণ? বোধ 
হয়, তাহ রলিতে আপত্তির কোন কারণ নাই ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌.বলিলেন, “না, এ কথা গোপন করিবার আবশ্যক 
দেখি না। কাল ঝঘুত্রে একটা লোক ডাক্তার ফ্রাঞ্চলিন উইল্মট, 
এই নামে ক্বাত্মপত্রিচয় দিয়া আমার পিতার রোগ পরীক্ষা, করিত 
ঘায়। আমাদের পারিবারিক চিকিৎসকের স্বাক্ষরিত একখালি পরিচয়- 
পত্র ইয়া অনেক রাত্রে সে আমাদের বাড়ী উপস্থিত হইয়াছিল । সেই. 
অসময়ে আমার পিতার সহিত তাহার সাক্ষাৎ হওয়া অসম্ভব শুনিয়া 
সেৰলে, “নূতন একটা খিওরি বাহির হইয়াছে, মন্তিষ-রোগে রোগীর 
রচনা-প্রণালী দেখিরা রোগেক- অবস্থা প্রকাশ করা. যায়।'. তাহার 
কথক বিশ্বাস করিয়াআমি. তাহাকে.লাইব্রেরীতে. লইয়া গিয়া আমার 
পিতার.কাগজ-পত্র পরীক্ষা করিফে দিই, সে আমার পিতার কাগজ: 
পত্রগুলি দেখিতেছে, এমন সময় আমাদের পারিবারিক চিকিৎসক 
হঠাৎ আমাদের বাড়ীতে উপস্থিত হইলেন। : তাঁহার পর. জানিতে 
পশুর, গেজ. ডাক্তারের সেই. পত্রও জাল, লোকও জাল। 
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লর্ড উলৃফেন্ডেন্‌ সে সময়ে যদি খেলার অত্যন্ত ব্যন্ত না থাকিতেন, 
তাহা হইলে তীহার কথা শুনিয়া সেবিনের মুখকাস্তি কিরূপ হইয়া" 
ছিল, দেখিয়া! নিশ্চয়ই তিনি স্তস্তিত হইতেন; কিন্তু সে দিকে তাহার 
লক্ষ্য ছিল না। ূ 

মিঃ সেবিন্‌ যথাসাধ্য কৌতূহল দমন করিয়া সহজ-ম্বরে বলিলেন, 
“বন্ড অভ্ভূত.গল্প ! তাহার পর .কি. হইল? সেই প্রবঞ্চককে গ্রেপ্তার 
করিয়াছিলে ত?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “না, লোকটা প্রকাণ্ড ধড়িবাজ,; আমি 
আমাদের চিকিৎসক ভাক্তার হুইট.লেটকে সঙ্গে লইয়া! যাইবার জন্ 
যেমন লাইব্রেরীর বাহিরে পা দিয়াছি, অমনই, সেই জাল ডাক্তার 
লাইব্রেরীর রাতারনপরে অন্তদ্ধান করিল” . ) | 

মিঃ সেবিন্‌ জিজ্ঞাসা করিলেন, “সে তোমার পিতার কোন, 
কাগজপত্র লইয়া পলাইয়াছে লা কি?” রাকা | 

. উল্‌্ফেনুডেন্‌ বলিলেন, “ছুই. একখানি কাগজ লইয়া, খাকিতে 
পারে, অধিক কিছু লইতে পারে নাই । তবে সে ধন কাগজপত্রু$লি 
দেখিতে ছিল, সে সময় আমি লাইব্রেরীতে উপস্থিত না .থাঁকিলে, কি 
করিত।বলা যায় না।” :. | ্ 

মিঃ সেবিন্‌ অত্যন্ত গম্ভীর হইয়া তিনি “বড় আশ্চর্য ব্যাপার, 
ত".লোকটা- দেখিতে কেষন, সাধারণ ভ্লোরের মত কি?” 

. উল্ফেন্ডভেন্‌ মাথা নাড়িয়া : বলিলেন, “না, যহাশয়, তাহার 
আর্রিতি 8 পরিচ্ছদ সন্তান্ত ভদ্রলোকের মত, সে আমাকে 'ও আমার 
মাকে বড়ই বেকুব.করিস্বাছে |” | 

মি €সব্মি কিজাসা জগ ন৫স নী ছি কতক্ষণ ছিল ?” 

উল্যেন্ডেম বলিলেন, পাচ মিনিটের অধিকুনছে |” . 255 


১৭২ নির্বালিত1। 


মিঃ সেবিন্‌ জিজ্ঞাসা করিলেন, “সে সময় ব্রাদীরউইক কোথায় 
ছিল ?” 

উজ্ফেন্ভন্‌ সবিশ্ময়ে বলিলেন, “কে, কোথায় ছিল জিজ্ঞাসা 
করিতেছেন ?” 

সেবিন্‌ বলিলেন,*“ব্লাদারউইক-_প্ভোৌমার পিতার কেরাণী।” 

উল্ফেন্ডেন বলিলেন, “আমার পিতার কেরাণীর নাম র্রাদার- 
উইক, তাহ! আপনি কিরূপে জানিলেঞ্জ ?” 

সেবিন্‌ বলিলেন, “একটু আগে তুষ্ষি তাহার নাম বলিয়াছ ।” 

উল্ফেন্ডেন বলিলেন, “না, আমি ঘলি নাই, বলিয়াছি কি না, , 
ঠিক স্মরণ হইতেছে না।” 

সেবিন্‌ বলিলেন, “হা, নিশ্চয়ই বলিয়াছ, না| বলিলে আমি তাহার 
নাম কিরূপে জানিৰ ?--সে সে সময় কি লাইব্রেরীতে ছিল?” 

উল্‌ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “হা, ছিল ।” 

_ সেবিন্ জিজ্ঞাসা করিলেন, “তাহার সম্মুখ হইতেই লোকটা 

পলাইয়! গেল?” 

উদ্মৃফেন্ডেন্‌ বলিলেন, 1 |” 

লেবিনূ জিজ্ঞাসা করিলেন, *্র্লাদারউইক তাহাকে ধরিল না 
কেন? 


পারা হা বাড, *লোকটা যে হঠাৎ জানালার 
ভিতর দিরা লাফা ইয়া'পলাইবে, ব্লাদারউইফ তাহা অন্থমান করিতে 
পারে নাই। বিশেষতঃ সে কথ! বুঝিতে পারিলেও রলাদারউইকের 
মত ক্ষীণজীবী, খর্বকা য় ব্যক্কি সেই প্রকাণ্ড জোয়ানকে আটকাইয়। 
রাখিতে পারিত, ইছা কখনই সম্ভব নহে; ব্লাদারউইক তাহাকে 
ধরিবার চেষ্টা করিলে নিশ্চয়ই সাহার হস্তে আহত হইত” 


নির্বাসিতা। ১৭৩ 


মিং সেবিন অতঃপর আর একটা কি কথা জিজ্ঞাসা করিতে 
বাইতেছিলেন, এমন সময় উল্ফেন্ডেন্‌ বাধ! দিয়া বলিলেন, “মহা” 
শ অনেক গল্প করা গিয়াছে । ক্রমাগত যদি গল্পই করিব, তাহা 
হইলে খেলা করিব কখন্? আর গলে আবশ্যক নাই, আসুন, খেলাটা 
শেষ করি ।” 

মিঃ সেবিন্‌ বুঝিলেন, উল্ফেন্ডেন্‌ অতঃপর আর ফোন কথা 
বলিতে সম্মত নহেন, অগত্যা তিনি খেলায় মন দিলেন। অল্পক্ষণের 
মধ্যেই খেলা শেষ হইল, তথন তীহারা সমূদের উপকূল দিয়া মাঠে 
মাঠে বাসার দিকে কিরিলেন | ডেরিংহাম প্রবেশ করিবার পথে পদা- 
পর্ণ করিয়াই হারা অদূরে একখানি গাড়ীর চক্রশব্দ শুনিতে পাই- 
লেন । গাড়ীখানি দৃষ্টিপথবন্তী হইলে, উল্ফেন্ডেন্‌ কোচম্যানের পরি- 
চ্চ্ন ও অশ্বটিকে দেখিস বুঝিলেন, সেই গাড়ীতে তাহার মাতা ভ্রমণে 
বহির্গত হইয়াছেন। | 

উল্ফেন্ডেন্‌ মিঃ সেবিন্কৈ একটু অপেক্ষা করিতে বলিয়া গাঁড়ীর 
দিকে ছুটিলেন ; তীহাকে দেখিশ্বা কোচম্যান গাড়ী থামাইল। উল্‌- 
ফেন্ডেন. তাহার মাতার মুখের দিকে চাহিয়া অত্যন্ত ভীতও উদ্বিগ্ন 
হইলেন ;_-দেখিলেন, তাহার মৃখখানি বিবর্ণ হইয়া গিয়াছে, চক্ষদুটি 
দরে-_যেখাঁনে মিং সেবিন, দাঁড়াইয়া ছিলেন, সেই দিকে সঙ্গিবন্ধ ; 
তাঁহার সর্বশরীর থর থর করিয়া কপিতেছে। রাত্রিকালে কোন 
ছর্বল-গ্রকতি ব্যক্তি পথ দির! চলিতে চলিতে হঠাৎ কৃত দেখিতে 
পাঁইলে তাহার অবস্থা যেরূপ হয়, লেডী ডেরিংহামের অবস্থাও প্রায় 
সেইরূপ! ব্যাপার কি, বুঝিবার জন্ত উল্ফেন্ডেন্‌ সবিস্ময়ে একবার 
চতুর্দিকে দৃষ্টিপাত করিলেন ;--দেখিলেন, কিছু দুরে মিঃ সেবিন্‌ লমূ- 
দ্রের দিকে মুখ ফিরাইয়্ দাড়াইয়! আছেন, নিকটে বা দূরে জন্ত কেহ 
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নাই। উল্ফেন্ভেন্‌ ভীহার-মাতাঁকে চিস্ভিতভাবে জিজ্ঞাসা করিলেন, 
“মা! তোমাকে এত বিচলিত দেখিতেছি কেন? নৃতন কিছু ঘটিয়ান্ছ 
নাকি? তুমি এখন কোথায় যাইতেছ ?” 

লেডী ডেরিংহাষ মাথা নাড়িয়া বলিলেন,“না, নূতন কিছু হত নাই; 
'মআজ আমার শরীরটা ভাল নাই, বড় মাঁথ। ধরিন্নাছে, তাই একব'র 
বাফুসেবনের ভন্ বাহির হইয়াছি। খোলা বাতাসে কিনু কল 
বেড়াইলেই বোধ হয় সুস্থ হইব। তুমি কেমন গল্ফ খেলিতেছ 1” 

উল্‌্ফেন্ডেন, ভাঁসিয়া বলিলেন, শ্টমৎকার, অনেক দিন গলক, 
খেলিয়! এত আমোদ পাই নাই।” : 

লেডী ডেরিংহাঁম জিজ্ঞাস করিবেদ। “তোমার প্রতিদ্বন্দ্বী থেলে- 
মাড় কে ?” 

উল্‌্ফেন্ডেন, বলিলেন, “তাহাকে তুমি চেন না; লোকটার নাম 
সেবিন্গলফ. ৷ খেলার তাহার বড় অনুরাগ | লগ্ডন হুইতে সে এথানে 
গলফ. খেলিতে আসিয়াছে ; এ দ্বরে সে দাঁড়াইয়া আছে, তাহাঁকে 
বোধ হর, তুমি ছ্েখিকীছ ।” ও 

লেডী ডেবিংহাঁম অস্)টম্বরে বলিলেন, “লোকটার চেহারা লদ 
মনের মত, গাড়ীতে আসিতে আসিতে উহার মুখ দেখিয়াছি, 
উহার সহিত তোমার কোথায় আলাপ হইল ? এখানে, না লগ্নে ৮” 

উল্ফেন্ডেন বলিলেন, “উহার সহিত লগুনে আমার 
আলাপ হইয়াছে ? হঠাৎ আলাপ হইয়াছে; একদিন আমি হোঁটেলে 
খাইতে  গিয়াছিলাম, সেবিন্ও গিয়াছিল, খাইস্বা ফিরিবার সময় 
হোটেলের নীচে একটা লোক হঠাৎ উহাকে ছুরী যারিতে আসে, 
আমি,না থাকিলে তাহার হাতে বৌধ হয়, উহার প্রাণ যাইত, আমি 
উহ্ীর প্রাণ রক্ষা করি, সেই সুত্রে উহ্বীর সহিত 'আমাব 'আলাপ : 
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+পকচেই একটা ছোট বাচী ভাড়া লইয়াসে এখানে কাস 
করিতেছে ।” 

লেডী ডেরিংহাম জিজ্ঞাসা! করিলেন,“এক! আছে, না সে বাড়ীতে 
আর কেহ আছে ?” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “তাহার একটি ভাগিক্টৌয়ী আছে, মোয়টি 
বড সুন্দরী, তাহার সহিত আলাপ করিলে তুমি বড় খুসী হইবে ।” 

লেভী ডেরিংাষ মুহন্তকাল নিস্তব্ধ থাকিয়া বলিলেন, “তুমি এই 
লোকটার সঙ্গে বেশী মেশামেশি করিও না, উহার মুখ দেখিয়া 
আমার যনে হইয়াছে, লোকটা ভাল লোক নহে, দ্ুর্জনের সং 
ত্যাগ করাই ভাল ।” 

উল্ফেন্ডেন্‌ হাপিয়। বলিলেন, “না, আমি উহার সঙ্গে তেমন 
মেশামেশি করি না, আর সতাকথা বলিতে কি, লোকটাঁও তেমন 
মিশুক নহে: আমি উহার প্রাণরক্ষা করিয়াছিলাম, অস্ত:ত সে কথা 
ভাবিয়াও আমার সঠিত যেরূপ ব্যবহার করা কর্তব্য, সে সেরুপ 
ব্যবহার করে না। লোকটা বলিতেছিল, আলেক্জান্দ্রিয়া সহরে 
অনেক দিন পূর্বে বাবার সধ্তিত উহার পরিচয় ভইয়াছিল, উহার 
সহিত তোমার বোধ হয়'পরিচয় নাই 1” 

লেভী ডেরিংভাম উল্ফেন্ডেনের কথা শুনিয়াও গুনিলেন না. 
তিনি ভীতিবিস্ফারিন্-নেত্রে চতুর্দিকে দৃষ্টিপাত করিলেন, তাহার 
মুখ অধিকতর মলিন হুইক্া গেল; তিনি যেন কি বলিবার চেষ্টা করি- 
লেন, কিন্তু বলিতে পারিলেন ন!। 

উল্ফেন্ডেন্‌ তাহার মাতার এই ভাব দেখি! নধিশ্বয়ে তাহার 
মুখের দিকে চাহিলেম, কিন্তু কিছু বুর্ধিতে পারিলেন না। 

লেভী ডেরিংহছাম অপেক্ষারুত প্ররুতিস্থ হইয়া! বলিলেনঃ গতুমি কি 
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ক্িজ্ঞাসা করিতেছিলে? আমি উহাকে আর কোথাও দেখিকাছি 
কিনা? আমার ঠিক স্মরণ হইতেছে না; আলেক্জাজিয়া নগরে 
আমিও তোমার পিতার সহিত ছিলাম, তখন হয় ত উহাকে দেখিয়া 
থাকিতেও পারি |” 

উল্ফেন্ডেন্‌ জিজ্ঞাসা করিলেন, “বাবা এখন কেমন আছেন ?” 

লেভী ডেরিংহাম বলিলেন, “এখন ত ভালই বোধ হয়: আমি 
যখন বাহিরে আসি,সেই সময় তিনি তোমার খোঁজ করিতেছিলেন ।” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, "“থাইবাঁর সময় তাহার সহিত দেখা হইবে, 
যদি উহার কিছু বলিবার থাকে, দেই সময় শুনিব।” 

উন্ফেন্ডেন্‌ গাড়ীর নিকট হইতে সরিক্না আসিলেন,কথা! শেষ 
হইয়াছে বুঝিম়্া কোচম্যান গাড়ী হাকাইয়! দিল; উল্ফেন্ডেন্‌ ধীরে 
নীরে মিঃ সেবিনের নিকট ফিরিয়া আনিলেন। 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “মিঃ সেবিন্‌, আমি হঠাৎ আপনার নিকট 
হইতে চলিয়! গিয়াছিলাম, কিছু মনে করিবেন না, গাড়ীতে মাকে 
দেখিয়া আমার মনে হইয়াছিল,কোন প্রয়োন্গনে হয় ত তিনি আমার; 
খেশাজে বাহির হইয়াছেন ।” 

মিঃ সেবিন্‌ বলিলেন, “সে জন্ত তুমি ব্যস্ত হইও না, আমি এখানে, 
তোমার প্রতীক্ষা করিতেছি ভাবিষ্বা তুমি ত তাড়াতাড়ি তোমার। 
মাকে বিদার করিয়া! দাও নাই?” 

উন্ফেন্ডেন বলিলেন, “না, জামাকে তাহার বিশেষ কিছু বলি- 
বার ছিল ন1।" 

সেবিন্‌ বলিলেন, “তোমার মাকে জাষি পূর্বে কোথাও দেখি" 
য়াছি কি না, তাহাই স্মরণ করিবায় চেষ্টা করিতেছিলাদ, কিন্তু স্মরণ 
হইল না।” 
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উল্ফেন্ডেন্‌ ভীক্ষ দুটিতে সেবিনের মুখের দিকে চাহিয়া বলি- 
লেন, “আমার পিতা ধখন আলেকজান্দরয়ায় ছিলেন, সেই সম 
আমার মাও সেখানে ছিলেন, তথাপি আপনি তীহাকে সেখানে 
দেখিয়াছেন কিনা স্মরণ করিতে পারিতেছেন না, এ কিরূপ 


কথা %” 


২১ 
হার্কটের বহুদর্শিত। 
নরদকাকে একটি হোটেল ছিল, সই দিন অপরাছে উল্কফেন্ডেন্‌ 
পরিশ্রীন্থ ভাবে জলপ্যাগের জন্তু সেই হোটেলে উপস্থিত হইলেন ; 
দেহিলেন, কিছু দূরে একটি কক্ষের দরজার সম্মদে একটি ভদলোক 
শিডাইয়া আছেন; তিনি মুখ দেখিতে না পাইলে, তাহার মনে 
হইল, লোকটি তীহার পরিচিত । লোকটা কে, দেশিবার স্বন্ত উল্‌- 
ফেনডেন্‌ সেই দিকে চলিলেন, তাহাকে দেখিয়া মিঃ হার্কট খিল্খিল্‌ 
বররয় হাসিয়া উঠিলেন । 
উল্ফেন্ডেন্‌ সবিশ্মরে জিজ্ঞাসা করিলেল, “কি আন্চফা ব্যাপার? 
তুদ এখানে কোথা হইতে £ 
চার্কট বলিলেন, “ভয় নাই, আমি আকাশ ভইতে পড়ি নাই । 
তুমিই বা এখানে কোথা হইতে আসিয়া জটিলে বল দেখি ?” 
48, বলিলেন, “আমার বাড়ী যে এপানে, লগ্ন হইতে 
তি বাড়ী আসিয়াছি, আমাদের বাড়ী এখান হইতে দুই মাইলের 
লট দূর নহে।” 
হার্কট জিজ্ঞাসা করিলেন, “এমন অসময়ে তঠাৎ বাড়ী আসিবার 
কারণ? 
১২ 
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উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “বাবার বড় অসুখ; তাই তাহাকে 
নদ্েখিতে আসিয়াছি।” 

হার্কট হাসিয়া বলিলেন, “হঠাৎ তোমার পিতৃভক্তি এমন চাগিয়া 
উঠিল কেন? এখানে আসিবার বোধ হয় অন্ক কোনও উদ্দেশ্য 
আছে?” 

উল্ফেন্ভেন্‌ বলিলেন, “সত্যই অন্য কোন উদ্দেশ্যে আমি আসি 
নাই, মা আমাকে আসিবার জন্ত পত্র লখাতেই আসিয়াছি । একা 
আসিয়া দেখিলাম, মি: সেবিনও নফ়ফোকে উপস্থিত হইয়াছেন ; 
সৌভাগ্যক্রমে আমি তাহার ভাঁগিনেষীর সহিত লগুন ভইতে এক 
'গাছীতেই আসিয়াছি।” 

ভার্কট বলিলেন, “তোমার সৌভাগ্যের কথা শুনির? স্তখী ভই- 
লাম $,আমি ভাবিয়া ছিলাম, তৃমি আমার সঙ্গে লুকোচরী খেলিতেছ, 
শামি আসিবার পূর্বেই তাই এখানে হাজির হইয়াছে, কিন্ত ভুমি 
জান, আমি তোমার প্রেমের প্রতিদন্্ী নহি । আমার উদ্দেশ্য স্তস্থু, 
তাই মিঃ সেবিনের অন্থসরণ করিয়াছি; বেচারা ডেন্সাম্‌ “তামার 
প্রতিছন্দ্বী ছিল বটে, কিন্ত সে এদিকের আশা ভরসা ছাড়িয়া দয়া 
কাল হঠাৎ ইত্ডিয়ায় যাত্রা করিয়াছে । 

উল্‌ফেন্ডেন্‌ বলিলেন , “সে, সেবিনের প্রকৃত পরিচয় জানিবার 
জন্ত যথাসাধ্য চেষ্টা করিতেছিল, কি জানিতে পারিয়াছে, ভাহ! 
আমাঁকে না বলিয়াই ০ চুপে চুপে সরিয়] পড়িল ।” 

হার্কট বলিলেন, “তাহার সহিত তোমার সাক্ষাৎ হয় নাই বটে, 
কিন্তু তাহার যাহ] বক্তব্য, তাহা তোমাকে বলিবার জন্ত আমাকে 
অন্থরোধ করিয়া গিয়াছে । সে তোমাকে বলিতে বলিয়াছে, দীধ- 
কাল হইতে তুমি তাহার বন্ধু, সুতরাং তোমাকে এ্ঠতারিত করা 


| নিব্বাসিতা । ১৭৪ 


ভাভাঁর ইচ্ডা নহে । সে বিশ্বস্তনত্রে জানিতে পারিয়াছে, এই 
যুবতীকে লাভ করা তোমাদের উভয়ের পক্ষেই অসম্ভব | তাই 
দে যুবতীর আশ! ত্যাগ করিয়া নিরাশ হৃদয়ে দেশীস্তরিত হইয়াছে; 
ভোঘীকেও আশা ত্যাগ করিরা বিষয়াস্তরে মন দিতে বলিয়াছে 1” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আমি ডেন্সামের কথা অবিশ্বাস করি না, 
(কন্ধ ডেন্সাম্‌ এই যুবতী সন্বন্ধে কোন খাটি খবর পায় নাই। সে 
তাহার কোন মভিলা-বন্ধুর নিকট যে সকল সংবাদ সংগ্রহ করিয়াছিল, 
সেই সংবাদের উপর নির্ভর কর] কোন উৎসাহী যুবকের পক্ষে সঙ্গ 
নতে | এই যুবতীকে লাভ করিবার পথে বিস্তর বাধা আছে স্বীকার 
করি, এই সকল বাধা লঙ্ঘন করা তাহার অসাধা ভইলে€ আমার 
পক্ষে তাভা অস'ধা না ভইতেও পারে । তুমি স্থির জানি, কোন 
লাধা বিদ্রেই আমার উৎসাত নষ্ট হইবে না। আগার সক্ক্ ট্রটিবে- 
না, আমি পশ্চাৎপদ হইব না।” 

হার্ট বলিলেন, পডেন্সাম তোমাকে শে কথা বলিবার জনক 
অন্নরোধ করিয়াছিল, তাভাই “তামাঁকে বলিলাম : তুমি মানা ভাল 
বুঝিৰে করিবে, সে সম্বন্ধে আমার কোন বক্তবা নাই; তবে অন্ক 
বিষয়ে আদি তোমাকে গুটিকত কথা জিজ্ঞাসা করিব, কথাঞ্চলি 
কিছু গোপনীয়, হোটেলের মত সাধারণ স্থানে সে সকল কথ! লইয়া 
আলোচনা করা চলে 'না। “তামার ঘি অস্তুবিধা না হয়, তাভা 
হইলে আমার গা়ীতে চল, পথে মাইন্ে যাইতে তোমাকে সকল 
কথা বলিব 1” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আপাতত: আধঘণ্ট। আমি তোমার 
কন্ক নষ্ট করিতে পারি, কিন্ধ তোমার গুপ্রকথা শনিবার জন্ত পথে 
পথে ঘুরিবার আবশ্তক কি? চল, হোটেলের বাছিরে সমুডের ধাঁরে 


পি 
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একটু নির্ন স্থানে গিয়া বসি; পথের ধূল! থাওয়া অহপক্ষা তাজ 
অনেক ভাল ।” 

হার্কট উল্ফেন্ডেনের প্রস্তাবেই সন্ত হইলেন, উভয়ে হোটেল 
ত্যাগ করিয়া সসুদ্বোপকুলে, একটি নির্জন স্থানে গিরা কসিলেন। 
হার্কট একবার তীক্ষদৃষ্টিতে চারিদিকে চাহিয়া দেখিলেন খন 
বুঝিলেন, ভ্াহার কথা কাহারও শুনিবাঁর সম্ভবনা নাই, তখন 
তিনি নিয়ন্বরে উল্ফেন্ডেন্কে বঞিলেন, হঠাৎ আদার বুদ্ধি, 
অনেকধানি বাড়িয়া গিয়াছে, সংবাদপন্ধের লেখকন্দপে আক আছি 
এখাঁনে আসিয়াডি : কিন্ধ আমার উদেশ্য সাধনে তামার কিঞ্ি 
সহারতা আবশ্যক 1” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “তোমার কথাগুলি আদার নিকট 
হেয়ালির মত বেঃব হইতেছে, কগার কোন অর্থ বুঝিয়া উঠা কঠিন। 
সংবাদপত্রের লেখক হইয়া এখানে কার্ষেণদ্বার করিতে আসিয়া, 
কিন্ত এখাশে এমন কি ঘটিয়াছে, বে তাহা লইর? সংবাদপত্রে 
'আলোচন! করা আবশ্তক ? এ অঞ্চলে তেমন উল্লে দোগ্য কেহই ত 
নাই।” | 

হার্কট বলিলেন, “মি: সেবিন্‌ এখানে থাকিতে একথা তুমি 
বলিতে পার না।” | 

উল্ফেন্ডেন্‌ বন্ধুর কথায় বিস্মিত হইয়া! বলিলেন, “দে তে; 
তোমার ঘরের বাঁপার, তোমার বাক্িগত ব্যাপার, সংবাদপত্রের 
সহিত তাহার সম্বন্ধ কি ?” 

হার্কট বলিলেন, “রাজনীতির সহিত তাহার এরুগ্তর সম্বন্ধ 
আছে ।” 

উল্‌্ফেন্ডেন বলিলেন, “বটে ? তাহা হইলে মিঃ সেবিন্‌ সম্বন্ধ 
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তুমি নূতন কিছু জানিতে পারিয়াছ। মিঃ সেবিন্কে আমরা (য 
ভাবে জান, সে ভাব ছাড়া অন্ত ভাবে তাহাকে জানিবার কিছু 
'াছে না কি?” ৰ 

হার্কট বলিলেন, “আছে, বলিয়াই আমার বোধ হয়। মিঃ 
দেবিন্‌ বড় সাধারণ লোক নহেন, লোকটি বিষদ প্রহেলিকা পূর্ণ। 
তাহার জীবন অতি রহশ্য-সম্কল, তাহার সম্গন্ধে নত্সামান্ত জানিতে 
. পারিয়াছি, আরও ধিক কণা জানিবার আশায় এখানে আসিয়াছি, 
মামার বিশ্বাস ইহা পঞুশ্রদ নছে।” ৃ 

উনফেন্ডেন্‌ জিজ্ঞাসা করিলেন, “নাহার ভাগিনেয়ী সম্বন্ধে নূতন 
“কছু জানিতে পারিয়াছ »” 

হাকট বলিলেন, “কিছু না, সে চেষ্টাও করি নাই; আমি ত 
তোমাকে পূর্বেই বলিয়াছি। মিঃ সেবিনের দিকেই আমার দুঠি,ঠাহাৰু 
ভাগিনেয়ীর দিকে আমার দৃগি নাই | দেখ উল্ফেন্ডেন্,আমি তোমার 
নত প্রেহিক ব ভাবুক লোক নহি. দ্রঃ সেবিনের ভাগিনেয়ী অসা- 
ধারণ কপবী, এদন হী আছি জীবনে আর কথন? দেখি নাই, 
ইঙ্তা সত, ন্স্থ নারীর জগের সহিত মামার কোন সগন্ধ শাই। 
মাঘি যাহা জলি চাহি) দে দগন্ধে ভোদার নিকট কিছ সাঙামা 


ৃ বলিলেন, ঠক করিতে হইবে, কথাটা গৃপিয়াই 
বল নাঁ। কছের কথা তা বলিয়া জমাগত ছুদিকাই করিতেছ ,তুদি 
দ্প দাভানা চাও) দক জন্বই বা চাও 7? 

হার্কট বলিলেন, ৫; পেবিন্‌ কোন টরুতর পাঁছইনতিক-প অন্ধ 
লিপ আছেন. ছুইটি নহাশক্কিশালী প্রকাঞ্ধ রাজ্যের রাজদতের 
সহিত হিনি মত্যন্ত বনিষ্ঠতা করিতেছেন; নানাপ্রকার শলা-পরা- 
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মর্শ চলিতেছে; কিন্ধু সকল চাল্‌ অতি গোপনে চালিতেছেন 3 
এই সকল কারণে আমার বিশ্বাস, সেবিন্‌ নামটি তাহার ছন্স নাম। 
কোন বাজে লোক এমন গুরুতর কাধ্যে হস্তক্ষেপণ করিতে সাহ 
করে না, ্যতরাং তিনি সাধারণ লোক নহেন, এই সাধারণ 
নামটিও তাহার প্রকৃত নাম নহে! আমার এই বিশ্বাস বে অমুলক 
নহে, তাহারও কিছু কিছু প্রমাণ পাইয়াছি। কিন্থ আমি খেই খুজিয়া 
পাইতেছি না; তবে এটুকু বুঝিয়াছি যে, তিনি যে ষন্ডবন্থে লিপ 
'আছেন, সেই ষড়বন্ত্র ইংলগ্ডের অন্কুল নছে। তাহার গতিবিধির 
সন্ধান রাখিবাঁর জন্য আমি গুপ্তচর নিযুক্ত করিয়াছিলাম, বেটক 
সন্ধান পাইয়াছি, তাহাতে আমার সন্দেহ বদ্ধমূল হইয়াছে, তাই 
তোমার নিকট সাহায্যের আশায় আসিয়াছি।” | 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, দেখ হার্কট, আমার. অবস্থা এখন যেরূপ 
ঈাড়াইয়াছে, তাহাতে তোমার জন্ত কতট্রকু কি করিতে পারিব, ঠিক 
বুঝিতে পারিতেছি না, সেবিন্‌ যে প্ররুতির লোকই হউন, তীহার 
ভাগিনেয়ী ষেকোন প্রকার চীতুরী বা ষড়যন্ত্রের মধো আছেন,এ কথা 
আমি বিশ্বান করি না, এই যুবতীসম্বন্ধে আমার ধারণ! অতি উচ্চ, 
তাহার কোন বিপদ্ধ বা অন্ুুবিধ! ঘটে, তিনি মনে কই পান, এমন 
কোন কাজ আমি করিতে পারিব না। হার্কট, আমি অনেকদর 
অগ্রসর হইয়াছি, আমি এই যুবতীর নিকট বিবাহের প্রস্তাবও 
করিয়াছিলাম।” 

হার্কট ভর কুঞ্চিত করিয়। জিজ্ঞালা করিলেন, “কি প্রস্তাব করিয়া- 
ছিলে ?” | 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “বিবাহের৮আমি তাহাকে বিবাহ 
করিতে চাহিগাছিলাম।” 


নির্বাসিতা। ৬৬ 


হার্ট রুদ্ধনিশ্বীসে জিজ্ঞাসা করিলেন, “তার পর ?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আমার প্রস্তাব অগ্রাহথ হইয়াছে ।” 

হার্কট জিজ্ঞাসা করিলেন, “কে অগ্রাহ্থ করিল"মামা ন' 
ভাগিনেয়ী ?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “ছৃ'জনেই |” 

হার্কট বলিলেন, “তুমি তাহাদের নিকট আত্মপরিচয় দিয়াছ ? 
ভরিবাতে তুমি যে আরল্-অব-ডেরিংহাম হইবে, এ কথা তাহার 
জানিতে পারিয়াছেন ?” 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “আমাকে নৃতন করিয়া সে পরিচয় দিতে 
হয় নাই। মিঃ: সেবিন আমাদের চেনেন, তিনি বলিতেছিলেন, 
আমার পিতার সহিতও তাহার পরিচয় আছে ।» 

হার্কট বলিলেন, “এই সকল ভবঘুরে লোক গুলা বন্ড লোক দেখি- 
লেই তাহাদের সহিত পরিচয় করিয়া বেড়ায়” | 

উল্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “তুমি অতি অন্তায় কথা বলিতেছ) সূত্যের 
অন্ুঃরাধে আমাকে স্বীকার করিতে হইবে, মিঃ সেবিন্-সদন্ধে এ কথা 
দাটে ন|, মিঃ সেবিন্‌ কোন দিন আমাদের সহিত সাক্ষাৎ করিতে 
বান নাই এবং তিনি কোন দিন তাহার বাসায় যাইবার জন্য 
মামাকে অন্থরোধও করেন নাই ; আজ প্রভাতে আমাকে তাহার 
ডাগিনেয়ীর সহিত আলাপ করিতে দেখিয়া তিনি ক্রোধে হতজ্ঞান 
হইয়াছিলেন |” 

হার্কট বলিলেন,“ক্রোধে হতজ্ঞান হওয়! অত্যন্ত নহক্ত কিন্ত ইহার! 
দে ভবঘুরে, তোমার কথা শুনিয্বাও আমার এ বিশ্বাস উলিতেছে নাও 
তবে উচ্চশ্রেণীর ভবঘুরে বটে, মত্লব সিদ্ধির জনই দেশে দেশে ঘুরিয়া 
বেড়ার । এখন তুমি আমার কোন কোন কথার উন্ধর দিৰে কি না; 


১৮৪ নির্বাসিতা। 


*দি উত্তর দাও, তাহা হইলে আমাদের উভয়েরই প্লবধা 
হইবে ।” | 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “তোমার প্রশ্ন বল, আমার সাধা হইলে 
উত্তর দিব” | 

হার্কট জিজ্ঞাস! করিলেন, “তুমি বলিলে, এষ্ট যুবর্তী ভোমাকে 
বিবাহ করিতে সম্মত নহে; এই অসম্মতির কারণ কিছু বুনিতে 
পারিয়াছ? সে তোহাকে ভালবাসে না বলিয়া বিবাহে অসম্মত, না 
অন্থ কোন কারণে অসম্মত, তুমি নিশ্চয়ই ইহা জানিতে পারির়াছ, 
কথা! পড়িলেই তাহা বুঝিতে 'পারা যায় ।” 

উল্ফেল্ডেন্‌ প্রীয় একমিনিটকাঁল হার্কটের প্রশ্নের কোন উন 
দিলেন না: স্থিরদৃষ্টিতে সমুদ্রের দিকে চাহিয়] রহিলেন; তার পর পীরে 
ধীরে বলিলেন, “তুমি আমাকে যে কথা জিজ্ঞাসা করিলে, আর্দিও 
তাহা ভাবিয়া দেখিয়াছি, সে বিবাহের প্রস্তাব অগ্রাহা করিয়াছে, 
ইনার অন্ধ কারণ আছে, তাহার কথায়--তাহাঁর ভাব-ভঙ্গীতে- আমি 
বুঝিয়াছি, সে আমাকে ভালবাসে, কিন্ত তথাপি বিবাহে সম্মত নতে। 
আমি তাহাঁকে এজন্য পীডাপীড়ি করিতাম, কিন্ব হঠাৎ মিঃ সেবিন্‌ 
সেখানে আসরা পড়ার অধিক কথা বলিবার অবসর পাই নাই। দি; 
সেবিন্‌ আমাকে স্পষ্টই বলিলেন, আমাদের বিবাহ অসম্ভব, তিনি যে 
আমাকে কাঁদায় ফেলিবার জনা এ কথা বলিয়াছেন, ইহা বোধ 
হুইল না।” 

হাঁকট বলিলেন, “তোমার সহিত এই যুবতীর বিবাঁহ অসম্ভব 
কেন, তাহ] ঠিক বুঝিতে পাঁরিতেছি না । আমি এ কথা বলি না ষে, 
ভাহারা প্রথঘ হইতেই কোনরূপ ষড়বন্ত্রে লিপ্ত আছেন, তবে উভধে 
বিভিন্ন কারণে এই বিবাহ অসম্ভব বলিয়! থাকিতে পারেন ৮ 


নির্বাসিতা। ১০৫ 


উল্‌ফেন্ডেন বলিলেন, “হেলেনের মত নারীরত্ব কাহারও সভিত 
কোন ফড়মন্ত্রে লিপ্ত থাকিতে *পারেন, তুমি একথা মনে সন 
দিও না এবং আমাকে পুনর্বার এক্প কথা বলিও না, বলিলে অন 
অতঃপর তোমার কোনও কথার উত্তর দিব না। মিঃ সেকিন্‌ 
আমাকে বলিয়াছিলেন, তাহার ভংগিনেয়ী অনোর বাগ দন্তা, প্কিস্থ 
এ সন্বন্ধে আমি হেলেনের নিকট কোন কথা শুনি নাই।” 

হার্ট বলিলেন, “এ কথা সত্য হইতে পারে, না হইতেও পাত : 
তবে এ কথা স্তির লে, ইচ্ভারা সামান্য লোক নহেন, এখন প্রশ্ন এই ৮ 
সেবিনের ন্যায় অসাধারণ ব্যক্তি কি উদ্দেশ্ের বশবন্তঁ হইয়া নর- 
ফোঁকের সামানা পহ্লীতে  নির্বাসিতের নায় কালফাদল 
করিতেছেন ৮ 

উল্‌ফেন্ডেন্‌ বলিলেন,মিত সেবিন্‌ এখানে গলফ. পেলিতে আলি 
রাছেন ₹ গলফ, খেলায় তীহার বড অগ্ঠরাগ, আর বলিতে “ক, 
এ বিদ্যায় তাহাতুক অন্দতীয় বলিয়া মনে হয় 1৮ 

হার্কট জকটি করিয়া বলিলেন, “তোমার এইট কথা নিতন্ট 
বংলকের মত, ইংলগ যেন মার কোপা গলফ, খেলিবার সপন 
সাই । মি তিনি সতাই গলফ, পেলিবার ছন্ধ এঘানে আসিতেন, ত হা 
হইলে আমি এত কু ধন হ)হার অন্তসরণে খালে আসিতাম ন1; 
এ কপা নিত"স্তই অস্ন্ধেয়। তিনি এখন গুরুতর রাজনৈতিক দশ 
ল্থ লিপু, সেই সচবন্থ পরিভাগ করিরা অনাবশ্তক আমোরদল 
সময় নষ্ট করিবেন, ইভা সম্ভব মনে তয় না |” 

উল্ফেনছেন বলিলেন, ণমনেক বড় লোকের এক এক রস 
বাঃতক থাকে, উহ্াও বোঁধ ভয় ভাঙার একটা বান্তিক। ভাতার 
এখানে আদিবার কোন গুপু অভিসন্ধি আছে ইভ] পুন হয় না।” 
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হার্কট বলিলেন, «সেবিনের গল্ফের বাতিক থাকিতে পারে, 
কিন্ধ এৰাতিক একটা উপলক্ষ্য মাত্র, গ্প্ত অভিসন্ধষি পৃণ করাই 
শ্টাহার প্রধান উদ্দেশ্য |* 

উল্ফেন্ডেন বলিলেন, “এ সকল তোমার উর্ববর মন্তিদে'র করনা 
দার, এখানে ঠাহার কি গুধ অভিসন্ধি সিদ্ধ হইবে | তুমি অনর্দক কই 
করিয়া এতদ্রর আসিয়া: তবে বদি আমার দ্বারা কোন বিনয়ে 
তানি সাহান্য হয় মনে কর, আমি তাহাতে অসন্ৃত নহি। 
.. হার্কট বলিলেন, “তুমি বলিতেছিলে, আন তোমার সহিত মি? 
/সবিনের সাক্ষাৎ হইয়াছিল; তিনি তোমাক এই স্থান সঙ্গন্ধে 
কোন কথা জিজ্ঞাসা করিয়াছিলেন? কোন “লাক নগৃন্ধে কোন প্র 
করিরাছিলেন” কোন কথা জানিবার জনা কিদকীতহল প্রকাশ 
করিয়াছিলেন %” 

উন্ফেনডেন্‌ বলিলেন, “না, আমাদের আলাপ পারিবারিক 
সীমাতেই আবদ্ধ ছিল; অনেক দিন পূর্বে আমার পিতার সহি: 
ঠাহার পরিচয় হইয়াছিল, সেই প্রসঙ্গে তিনি আমার পিতার সঙ্গন্ধে 
কোন কোন কথ! “জজ্ঞাসা করিয়াছিলেন মাত্র। কালরারে 
আমাদের বাটীতে একটা জুয়াচোর আসিয়াছিল, কথায় কথার আছি 
তাহারে সেই গল্প বলিলে তিনি আগ্োপাস্ত সকল কণা শুনিবার জনা 
কৌভ্হল প্রকাশ করিয়াছিলেন ।” | 

হার্কট বলিলেন, “কি হইয়াছিল, অমি তে কিছু জানি না, সেই 
ছয়াচোরের গল্প বল, তাহা! হইলে বুঝিতে পারিব, এ বিষয়ে সেবিনের 
কৌত্হল উদ্দীপ্ত হইবার কোন কারণ আছে কি ন1” 

উল্‌্ফেন্ডেন্‌ বলিলেন, “ঘটনাটা একটু অফ্লাধারণ, তাহা শুনিলে 
সকলেরই কৌভহল হয়, সুতরাং এই ব্যাপারে সেবিনকে 
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কৌতহল প্রকাশ করিতে দেখিয়া আমি কিছুমাত্র নিশ্মত 
হই নাই । সংপ্রতি কিছু দিন হইতে আমার পিতার শান্ত 
বিরত হইয়াছে, ইহার উপর গবর্ণমেপ্ট তাহার হস্তে একটি কব 
কাসোর ভার দিয়াছেন, ইংলগ্ডের উপকূল ভাগের কোথান “কণ্ন 
ত্রুটি আছে, কোন পথে শক্র-পক্ষ সহসা ইংলগু আক্রমণ কার 
পর; ব্রিটিস রপতরীসমূহ কোন কোন ক্রটির জনা শহর কতা 
অ-রশন্ত তইয়া সহজে বিধ্বস্ত হইতে পারে, এই সকল বাপার সঙ্গন্টে, 
একটি বিস্তীর্ণ রিপোর্ট প্রস্বাতির জন্ত আমার পিতার উপর ভপ্ন 
নেওয়া তইয়াছে। তিনি প্রতাহ দশঘণ্ট! পরিশ্রম করিয়া দুইজন 
েবাণীর সহায়তায় এই রিপোট প্রস্ত করিতেছেন ; আমার বিশ্ব 
আনার পিতা পগুশ্রম করিতেছেন, তীহার রিপোর্টের কোন মূল নাই, 
এবং তাহা সংগ্রহ করিয়া গবর্ণমেন্টেরও কোন লাভ নাই | গন 
রহ একজন লোক হঠাৎ আমাদের বাড়ী উপাস্থৃত হয়, সে বুল 
তণহার নাম ডাক্তার উইল্মট, মন্তিদ রোগের চিকিৎসায় সে আঅদ- 
তীর , সে ইহাও জানায়--আমাদের পারিবারিক চিকিৎসক ডান্ু'্ল 
ভইটলেটের উপদেশে সে আমাদের বাড়ী আঙিয়াহে,। আমাল 
পিতার রোগ পরীক্ষা করাই তাহার উদ্দেশ্ত। তত রাত আমার 
পিতার সহিত তাহার সাক্ষাতের স্ববিবা হইবে না বলায়, দে বল 
নন থিওরি অঙ্গসারে আমার পিতার হাতির লেখ" পরীক্ষ' কবি- 
৪ ই সে রোগের নিদান বলিয়া দিবে; স্রতরাং আমার পিতার নৃতল 
প*ঈুলিপি তাহাকে দেখাইলেই চলিবে | দে ভাক্ষার তইট লেটের 
নম স্বাক্ষরিত পত্র আনিক্বাছিল, এজন্ত তাহার কথায় আমাদের 
আবশ্বাস হইল না. তাহাকে আমার পিতার লাইব্রেরীতে লইর। 
০:ললাম ; মে কাগজ পত্র দেখিতেছে, এমন সমর মআামাদের পারি- 
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বারিক চিকিৎসক ডাক্তার হুইট লেট, ভঠাৎ আমাদের বাড়ী উপস্ডিত 
হন ; তিনি আসিয়াছেন শুনিক্লাই ডাক্তার উইলমট, নামধ'রশ ব্যক্কি 
জানালার ভিতর দিয়া একলমশ্ফে অন্তর্ধান করে ; পরে জানিতে পার্র- 
গেল, ডাক্তার হুইট লেটের পত্রখানি জাল, লোকটা জাল-পত্র লইবর। 
'আমার পিতার কাগজ-পত্র দেখিতে আসিয়াছিল । কথাপ্রসঙ্গে 
আমি মিঃ সেবিন্কে এই ঘটনার কথা বলিক্কাছিলামঃ ইহা হইতে তুমি 
কফি তর আবিষ্কার করিবে ?” 

গর্কট অত্যন্ত মনোযোগের সহিত কথা শুনিয়া! বলিলেন, «“এউ- 
ক্ষণে সকল কথা বুঝিলাম, ব্যাপারটা বেশ পরিষ্কার বুঝিতে পাকা 
গাইতেছে।” 

উল্কেন্ডেন্‌ বলিলেন, “তাহা হলে বল, আমি একটি গন্দভ 
করণ আনি এখন পধ্যন্ত কিছুই বুঝিতে পারি নাই ।” 

হাকট নিয়ম্বরে বলিলেন, “উল্ফেন্ডেন সতাই তুমি একটি গ্দভ 
তাই মনে করিয়াছ, তোমার পিতার এই রিপোর্টের কোন মুলা 
'নাই $ মিং মেবিন্‌ অত্যন্থ বুদ্ধিমান, তাই তিনি স্হজেই বুকবিয়াছেন, 
তোমার পিতার এই রিপোট্ট অতান্থ মূলবান সামগ্রী 1৮ 

' উল্ক্েন্ডেন বলিলেন, "মি: এসবিনের সহিত আমার পিতা 

এই শরপোটের কি সম্বন্ধ ?” 

হাক্ট হাসিয়া বলিলেন, 'বিলক্ষণ সম্বন্ধ আছে ; ভোমার পার 
বিপো্টগুলি সংগ্রহ করিবার চেষ্টাভেই মিঃ সেবিন ইংলতের এত 
“স্থান থাকিতত তোমাদের বাড়ীর কাছে গলফ থেলিতে 
আমনিয়াছেন। চা 





পসস্বারনপ্রব কাঁলয়) 
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